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ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಬ್‌ 


ಡಾ. ಬಿ. ದಾನೋದರರಾವ್‌ 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನೋಬೆಲ್‌ ಬಹುಮಾನ ಗಳಿಸಿದ ಮೋಲೆ ಶೋಯಿಂಕ 
ರಷ್ಟೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನೈಜೀರಿಯಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ಲೇಖಕ ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆ (೧೯೩೦). ' ಅಜೇಜಿ, ಶೋಯಿಂಕ 
ಇವೆರಡೂ ಕಾಮನ್ವೈಲ್ಲ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸಕುಗಳು. 
ಇಬೋ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಆಜೇಜೆಯವರ ಜನಪ್ರಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೊರುಬ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶೋಯಿಂಕರ "ನವ್ಯ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಸನಾಸವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವಂಥ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಯಿಲ್ಲ. 
೧೯೫೮ರಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾಗತೊಡೆಗಿದ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಮೂಲತಃ ಕ್ಲಾ ನಿಕಲ್‌ ಮಾದರಿಯ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಕೃ ತಿಗಳು. 
ಇವು ಎಲ್ಲ ಆಸ ಸತ್ರ ಓದುಗರಿಗೆ ದಕು ವಂಥವು' ಮಾತ್ರ ವಲಜಿ ತಮ್ಮ 
ಕಾಲ-ದೇಶಗಳೆ ಮುಜೆ ಯನ್ನೂ” ಪಡೆದಿರುವ. ಸ್ವೋಪಜ್ಞ 
ಕೃತಿಗಳು. 
ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇತ್ತೀ 
ಚೆಗೆ. ಅದರ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ (ಸು. ೧೯೫೫) ಇಂದಿನವರೆಗೂ 
ಆಫ್ರಿಕದ ಕಾದಯರಿಕಾ ರರಲ್ಲಿಯೇ ಅಜೀಜಿ ಪ್ರಮುಖರು, 
ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಆಫ್ರಿಕದ ವಸ್ತು, ಅನುಭವಗಳನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗಿ ಸುವ ೫ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಷೆಯ 
ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳನ್ನ್ನು ಬೇರೆ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತ 'ರಸಿವೆ. 'ಅಸ ಸರಿಚಿತವೆನ್ನು 
ವಸ್ಟ ಶೆವಕೆಗೆ ಹೊಸ ರುಚಿ-ಕೇಖೆಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯೆ ಮಾಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒದೆಗಿಬಂದಿವೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆನಿ ಕದ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಚೈತನ್ನ | ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಜೇಜಿಯವರ 
pe ಬಹುನುಟ್ಟಿೆ ps ಲಿಖಿತ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ನಿಲ್ಲದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಇಲ, ಓದಿ ಕಲಿತ ಇಂಗ್ಲಿಸನ್ನು ಕಾಡಿ 
ಇರರು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಬಳಸಿದಾಗ ಆ ಸೂಧ್ಯಮ ಹೊಸ 
ಬದುಕಿನ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸ ವಾಕ್‌ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ತನ್ನದಾಗಿಸುತ್ತಾ 
ನೂತನ ಆಸ್ವಾದ, ಜಿ ೈತನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


"ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌', "ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಕ ತತ 
ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌', "ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌' ಅಜೇಬೆಯ ಈ ಕಾ ಸುತತ 
ನೈಜೀರಿಯ ಬ್ರಿಟಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆಯನ ಇ ಪತ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಬಹು ಬೇಗನೆ ಮಿಲಿಓರಿ ಆಧಿಪತ್ಯ 
ದತ್ತ ಸಾಗುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಅ 
ಈ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಘಟ್ಟವನ್ನು ಅಥೆಗ್ಯಸುವ ಹಾಗೂ ಆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರತ್ರೆಣಿ ಇಕ್ಕೆ 
ನಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಆಫಿ ಕದ ಇತಿಹಾಸ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನೀಳ ರಾತ್ರಿ ಎಂಬ ಬಿಳಿಯರ 
ದುರುದ್ದೇಶಪೂರಿತ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಅಚೇಚಿ ತಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಲವಾಗಿ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಕಲೆಗೆ ಸೂಕ್ತವಾದ 
ಸಂಯಮವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಲೇ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೀಳರಿಮೆಯನ್ನು ಇಜೋಗಳು ತೊಡೆದುಹಾಕು 
ವಂತೆಯೂ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇತರರಂತೆಯೇ ತನ್ಮು ಪೂರ್ವಜರು ಸುಸಂಸ್ಥ್‌ ತೆರೊ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತರೂ ಆಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆಹೇಳಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಶ್ಚಾಸವನ್ನು 
ಮರಳಿ ಮೂಡಿಸುವುದು ಆಫ್ರಿಕದ ಲೇಖಕರ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯ ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕ 
ಅಜೇಬೆ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. 

ನೀಗ್ರೋಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಲಿಖಿತ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದು ದೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಭಾಷೆಗೂ 
ಪರಸ್ಪರಾನಲಂಬಿ (ಸಿಂಬಯಾಟಓಕ್‌) ಸಂಬಂಧವಿದೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಭಾಷೆಗೆ ಲಿಪಿಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಆಡುವವರು ಕಪಿಮಾನವರಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆನ್ನು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಇಜೋ ಪಂಚಾಯತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ವೀರರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ವಾಗ್ಮಿ 
ಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌'ನ ನಾಯಕ 
ಒಕೊಂಕ್ಕೊನಿಗೆ ಕುಸ್ತಿ ಕಾಳಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸರಿಣತಿ. ಆದರೆ ಅವನು ನುರಿತ 
gg. ಮೂಲತಃ ಕ್ರಿಯಾಶಾಲಿ. ಅವನ ಮಾತಿನ ಮಿತಿ ಇಜೋ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಿತಿಯ ಸೂಚಕವಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ್ರಿಯ ಬದುಕಿನ ಬಹುಮುಖತೆ ಯಾವನೇ 
ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನ ಮೂಲಕ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಿಲ. ಮಾತಿನ 
ಮೃದುತ್ವ, ಕೋಮಲ ತುಡಿತಗಳುು, ತಾಯಿಯ ಮಡಿಲು ಇವುಗಳ ಮೌಲ್ಮದ 
ಜ್ಞಾ ಕ ಒಕೊಂಕ್ವೊನಿಗಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸುತನವಿದ 


ತಥ ಭ: ತ್ಯ: ರೆ ಸಾಕು ಎಂಬುದು ಅನನ ವಾಡ 
“ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಸಾರ್ಟ'ನಲಿ ಓಕೊಂಕೆ 
ಶೌರ್ಯಗಳ ಬಿಗೆ, ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ವಸಾಹತು ಸಥ ಇಬೋನಾಯಕಕೆ ಪಿಷ್ಟ 
೧ ಹನಿ ನಸಾಹತುಶಾಹಿಪೂರ್ವದ ಇಜೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಸ್‌ 
ನಂತಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಜೀಬೆಯೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ವ ಕ್ರನಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ ಸ್ಸ ರ್ಥ 
ತ್ರಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಥಿತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕೆ* ಜ್ರ ಒದ. ಆದರೆ ಕಣ್ಮುಕೆಯಾಗು 
ಲ್ಯ ಬಯನಕ್ಕ ಅಜೀಜಿಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈಗ ಅಮೂ 


ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿರುವ 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ 2೩, 


ಶಿವರ ವಿಮರ್ಶನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಒಕೊಂಕ್ವೊ ಹಾಗೂ ಅವನು ಭಾಗಶಃ 
ಕೈತಿನಿಧಿಸುವ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಚೇಜೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಸು 
ದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರಿಶಿ ಶ್ತಿಯನ್‌ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಇಬೋ ಕುಟುಂಬವೊಂದರ 
ರಡಕೆಯ” ವೀಳಿಗೆಯವರಾದ ಅಜೀಬೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಇಮೋ ಸಮಾಜ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ 
ಸುನ್ನು ಹಾಗೂ ಯೂರೋಪಿನಿಂದ ಪ್ರೆ (ರಣೆನೆಡಿದ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ, ಸಂಪ್ರ ಹ 
(ನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಳಗಿನನರಂತೆ' ಅತ್ಮೀಯವಾಗಿಯೂ ಹೊರಗಿನವರಂತೆ ದೂರ 
ತು ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಬಿರುಸು ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜ, 
ಸ ತಿಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಾದಂಬರಿಕಾರೆರಾಗಿ ನೋಡುವ ರೀತಿ ಆಸಕ್ತರಾ ಗಿದ್ದೂ 
ರ (ಕತೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವವರ, ಹದ ತಪ್ಪುವಾಗ ಸ ಸಂಕೋಚಗೊಳ್ಳು ನವರ ಬಗೆಯದು. 
ಪರಿಯ ವೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ-ಹೊರಗುಗಳ ನಡುವಿನ ಗೆರೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಮಾಸಿ 
ಸೋಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಅಜೇಜೆಯವರ ನ್ಸ್ರೆಜ 
್ಯಕ್ಕಿತ್ವ ತ್ನದತ್ತ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವಂತಿವೆ. 
ಣೆ ಸಿಪ್ರಧಾನ ಗ್ರಾಮಾಣ ಜೀವನದ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಳಗಳು, ಮದುನೆ, ಶವಸಂಸ್ಕಾರ, 
ಿಕಿತ್ಸೆ, ಪಂಚಾಯತಿ ಒಬ್ಬನಲ್ಲ ಇಬೋ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ. ಸಮೃದ್ಧ ಚಿತ್ರ "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ 
ನಾಲ್‌" ಅಪಾರ್ಟ್‌' ಮತ್ತು "ಆರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌'ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅರಸೊತ್ತಿಗೆ 
ಸಲ್ಲದ ಇಬೋಲ್ಯಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಯತಿ ಪ ಪದ್ಧ ತಿಯೇ ಜನತೆಯ ಪ ಕಜ ಪ ಪ್ರತೀಕ. 
! ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಖವಾಡ ಧರಿಸಿ ಬರುವ ದೈವಗಳ (ಮಾಸ್ಟ್‌ಡ್‌ ಸ್ಪಿರಿಟ್ಸ್‌) 
ರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಮತ್ತು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು, ವಿವಾದ 
ಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುವಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗದ ಹಿತಕ್ಕೆ ಘಾತವಾಗದಂತೆ ಹಿತ- 
ಖತೆವಾದ ನ್ಯಾಯ ಹೇಳುವುದು ಪಂಚಾಯತದಾರರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಬ್ರಿಟಿಷರು 
್ಲಾಪಿಸಿದ ಕೋರ್ಟು-ಕಛೇರಿಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಸಮತೋಲನದ ನ್ಯಾಯ 
ನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ಷಿಪ್ರ ವಾಗಿ ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇಬೋ ಪಂಚಾಯತಿಯ ವಿಕಾಸೆ ಅಂದರೆ 
ದ ಸರಿಸರಕ್ಕೆ ರಿಹೋಗುವ ಪ ಕ್ರಜಾಪ್ರ pa ದ ರ ಮತ್ತೆ ಸೈ ಸ್ಟ ಯಾಗು 
ಯ ಸಾ ಧ್ಯ ಗೂ ಅಗತ್ಯ ಇಂದು ಅಡೇಚಿ ಸ ಸುತ್ತಾರೆ. 
ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ EO ತಟ್ಟುವ ಆದರೆ ಸಮಸ್ಟಿಯ 
ನುಭವಕ್ಕೆ ಅಸರಿಚಿತವಲ್ಲದ ಆಸತ್ತುಗಳಿಗೆ ಇಬೋ ಟಲಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ 
ವಸ್ಥೆ ಇತ್ತು. ಮಜ್ಬ್ಸೆನೋ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಉನೋಫಿಯದ ಹೆಣೊ ಬಳ ಕೊಲೆ 
ಗೌತ್ತ ದೆ. ಆ. ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೆ: ನೋದವರು ಆಕೆಯ ಸಂತಸ್ತ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಬ್ಬ ಕನ್ನೆಯನ್ನೂ ಉಮೋಫಿಯಕ್ಸೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನೂ ದಂಡವಾಗಿ ತೆತ್ತಕಿ ಯುದ್ಧ 
ಫಿ.ಸಬಹುದೆಂದು ಮಬ್ಯೆನೋದವರಿಗೆ ಉಮೋಫಿಯದವರು ಸಂದೇಶ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 
1 ಸಂದೇಶ ಒಯ್ಯುವ ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಶೂರ, ಶ್ರಮಜೀವಿ, ಮೂರು ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 


ಷ್ಠ 
ಡೆದನನು, ಮೂವರು ಹೆಂಡಂದಿರುಳ್ಳ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುವವನು ; ಅವನು 


೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಇಜೋ ಪಂಚಾಯತ ಗಣ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ, ಮುಖವಾಡ ಧರಿಸಿದರೆ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ 


ದೈವ. | 
ಮಜ್ಚಿನೋದಿಂದ ತಪ್ಪುಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಬಂಡ ಹುಡುಗ ಇಕೆಮಫೂನನನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಪಂಚಾಯತಿ ಒಕೊಂಕ್ಚೊನಿಗೆ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಕೆಮಫೂನ ಹೊಸ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ತೆನ್ನ 
ಕೌಶಲದ ಮೂಲಕ ಒಕೊಂಕ್ವೊನ ಚೊಚ್ಚಿಲ ಮಗ ನ್ವೋಯೆಯ ನೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗಾತಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನೆರೆರಾಜ್ಯದಿಂದ ತಂದ ಹುಡುಗೆನೆನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಜೇಕೆಂದು 
ಗುಹೆಯೊಳಗಣ ದೈವದ ಪಾತ್ರಿ (ಆರಕಲ್‌) ಆದೇಶ ನೀಡಿದಾಗ ಆಪತ್ತನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಿಹಾರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಹುಳುಕು ಸ್ಫುಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಕೊಂಕ್ರೊನನ್ನು "ತಂಜಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನೂ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲುಗೊಂಡು ಭೂಜೀವಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವುದು ಜೀಡ 
ವೆಂಬ ಹಿರಿಯರ ಹಾಗೂ ಗೆಳೆಯರ ಕಿವಿಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ತನ್ನ ಮನುಷ್ಯೆ 
ಸಹಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ದನಿಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಆ ಹತ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ತಾನು "ಗಂಜೆ'ಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಕೆಮಫೂನನನ್ನು ಕಡಿದು 
ಹಾಕುವ ಭಯಾನಕ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕರುಣ-ಭೀಭತ್ಸೆಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು 
"ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌', ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲಾಗದ ದೃಶ್ಯ. ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಕೊಂಕ್ವೊನ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಇಬೋ ಸಾಮಾಜಿಕ-ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ 
ಗಂಭೀರ ದೋಷಗಳು ಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ರೆದಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
ದುರಂತವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಅತಿರೇಕವೂ ಇದೆ. 

ಈ ಅತಿರೇಕದ ಚಿತ್ರಣದ ಜೊತೆಜೊತೆಗೆ ಒಕೊಂಕ್ಟೊನ ಹಾಗೂ ಅವನ ಬುಡ 
ಕಟ್ಟಿನ ದುರಂತದ ಅನಾವರಣವೂ ಆಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಬಿರುದನ್ನೂ ಗಳಿಸದೆ ಸಾಮಾನ್ಯನೊಬ್ಬ ಮಾತನಾಡಲು ಮುಂದಾದಾಗ “ಇದು 
ಗೆಂಡಸೆರ Ne Me ಅವನನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಡಿ ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ರನ: ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ "ಅಹಿಂಸಾಸಪ್ತಾಹ' (ವೀಕ್‌ 
ಆಫ ವೀಸ ) ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ತಡಮಾಡಿದಳೊಬ ಕುಲಕ ಕಾರಣಕಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ದಂಡ ತೆರುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಾಳೆ ಎಳೆ 
ad ತಾಚೆ. Ne 
ಸಯ k ಲಾರದವರಿಗೆ ಗನ್‌ ಏಕೆ?' ಎಂದು 
ಗೊಣಗಿದಾಗ ಅವನಿಟ್ಟ ಗುರಿ ತಪ್ಪಿ ಅವಳು ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಪಾರಾಗುತ್ತಾಳಿ. ಕುಸ್ತಿ 


ಬ 

ಮಾದ ತನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಬಂದ ಪ್ರೀತಿಯ ಈ ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾದಾ 

ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಒಳೊಂಕ್ಟೊನ ಮೊಂಡ 

ದುರಂತವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಣಕುತ್ತ ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಘಟನೆ 'ಕೇರವಾಗಿ ಸ 

ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಿ ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಕೌಶಲವು ಬ್ರಿಟಿಷರ ತುಪಾಕಿ 
xd 


ಮುಂದೆ ನಿಸ್ಟಿ)ಯವಾಗುತ್ತಬೆ ಎಂಬುದರೆ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯಾಗಿಯೂ ಈ ಘಟನೆ ಬಂದಿಜಿ 
ರ 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೫ 


ಇಬೋ ವೀರನೊಬ್ಬನ ಶವಸಂಸ್ಥಾರದಂದು ಒಕೊಂಕ್ವೊ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋವಿ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಹಾರಿ ಆ ವೃದ್ಧನ ಮಗ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಾಗ ಈವರೆಗೆ ಮಿಣುಕುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ 
ಪತನ ಪಥ ಒಮ್ಮೆಲೆ ದಿಗ್ಗೆಂದು ಗೋಚರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕೊಲೆಯಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕುಲಬಾಂಧವನ ಹತ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣನಾದವನನ್ನು 
ಭೂದೇವಿ ಧರಿಸಲಾರಳು. ಅವನ ಮನೆ-ಮಂಜಿ ಭಸ್ಮನಾಗಬೇಕು, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನು 
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ತೊಲಗಿ ಏಳುವರ್ಷಕಾಲ ಪರದೇಶವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು-ಇದು 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿರದ ಆದರೆ ಸಾವಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಇಂಥ ಘೋರೆ 
ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವನಿಗದಿತ ಶಿಕ್ಷೆ. 

ಒಕೊಂಕ್ವೊನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಊರಿನ ಯೋಗ ತಪ್ಪಿದಾಗೆ ತಾಯಿಯ ಊರಿನ 
ಆಶ್ರಯ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. "ತಾಯಿಗಿಂತ ಮೇಲಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದು ಸರ್ವೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಬೋ ಹೆಸರೊಂದರ ("ನೇಕ') ಅರ್ಥ. ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಜೊತೆ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತು ಬದುಕಿದ ಸಫಲ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಮಾದರಿಯಂತಿದ್ದ ಹಿರಿಯದಂಸತಿಗಳು 
ಒಂದೇ ದಿನ ಉಮೋಫಿಯದಲ್ಲಿ ಸಾವನ್ನಪ್ಪುವ ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯ ಇಬೋ ಮೌಖಿಕ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾದ ಒಂದು ಮೌಲ್ಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಕೂಡ 
ಹೆಂಡಿರ ಮಾತು-ಕೇಳುವವನು ಎಂಥ ಗಂಡು ಎಂದು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಕೊಂಕ್ವೊ 
ಅಡ್ಡ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಾನೆ. ತಾಯಿಯ ಊರಾದ ಮಬಾಂಥಿದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ಎಲ್ಲ 
ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳು ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಏಳುವರ್ಷ 
ಇಲವೂ ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ತಾಯಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಪರದೇಶಿಯಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ತಾಯ್ತನದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂಧು ಉಜೆಂಡೊ `ಏನೇ 
ಹೇಳಲಿ, ಉಮೋಫಿಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸ್ಲಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಮಬಾಂಟ 
ತುಂಬಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ಅವನಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ಜೊತೆಗೆ ಅಣಕವಾಡುವ ಒಂದು ವಿಸರ್ಯಾಸ ಬೇರೆ. ತಂದೆ ಉನೋಕನಂತೆ 
ತಾನೂ ಆದರೆ ಎಂಬ ಭಯ ಈವರೆಗೆ ಒಕೊಂಕ್ಕೊನ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಅತಿರೇಕಗಳ 
ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ತೆಂಡೆಯ ನೆನಪು ತಾಯಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಕೊಂಕ್ವೊನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಅವನ ತಂದೆ ಉನೋಕ ನುರಿತ ಕೊಳಲುವಾದಕ. 
ಅದರೆ ಸೋಮಾರಿ, ಸಾಲಗಾರ, ಬಿರುದಿ5ದ ತುಚ್ಛ, ದುರ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ ಶವ 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ಕನಿಷ್ಕ ವಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ವಂಚಿತನಾದವನು. ತಾನೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಸೋತು 
ಹೆಣ್ಣ ಜೆನೆಂಬ ಭಯ ತಾಯಿಯ ಊರಾದ ಮಬಾಂಟದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
೬ಕೊಂಕ್ಟೊನ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಫ್ರೋಯೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ ಉನೋಕನ ಚಹರೆ ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಒಕೊಂಕ್ಟೊನಿಂದ ಸಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕ ಒಕೊಂಕ್ಕೊನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ವಿಸರ್ಯಾಸ ಇಬೋ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಬೀಳುವ ದುರಂತ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಅಣಕವಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಗೆಳೆಯ 
ಕೆಸುಫೂನ ಬಲಿಯಾದಾಗ ಕ್ವೋಯೆಗೆ ಆಂತರ್ಯದ ಒಂದು ಎಳೆ ಕಡಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 


೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಡ 


ಬದ ಅವಳಿ-ಜವ' 
ಹ ಇಬೋ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಂತೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ ಯ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ 


ಹಸುಳೆಗಳ ಕೂಗು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ನ್ಕೋಯೆ ವಿಚಲಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗಾಗಿ ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಷನರಿಗಳು ಕಾಲೂರಿದಾಗ ತ ಕಾಡೆ ವಾಲಲು "ಅವನ ಹೃದಯ ನಿದ 
ವಾಗಿತ್ತು. ತಾತ ಉನೋಕನಿಗೆ ಸಂಗೀತದ ಗೀಳಿತ್ತು. ಏಸುವಿನು Ks ಸಗೆಯ 
ಮಾಧುರ್ಯ, ಬೈಬಲಿನ ಕಾವ್ಯಮಯತೆ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ತಟ್ಟು ತ್ತದೆ. ಈತ ಮಿಷನ! 
ಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಬೆಳೆಸಿದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಒಕೊಂಕ್ಕೊ. ತಮ್ಮ 'ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಎರಡ 
ಬಗೆಯಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನ್ವೋಯೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ, ನೆ. ನ್ವೋಯೆ ಅಂದ 
ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋದವನು “ಮಕ್ತೆ 'ಂದಿರುಗುವುಡಿಲ್ಲ. ತಂಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದ ಮಃ 
ನಿಗೆ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭ್ರಮದ ಸ್ವಾಗತ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಜನಾಂಗದ 'ಮಾಲ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖತೆಯಿದ್ದರೆ 
ಕಾಲಗತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಮೌಲ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ ಆಗಾಗ ಸಂಕುಚಿತವಾಗುವುದು ಸಹಜ 
ಒಕೊಂಕೊ ನಂಥ ಏಕಮುಖಿಗಳ ಒತ್ತು ಸಂಗ್ರಾಮಶೀಲ ಪೌರುಷದ ಮೇಲಿತ್ತು 
ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೃದಯವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಸುಕುಮಾಃ 
ತುಡಿತಗಳು ಅಸ ಸಮೌಲ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದ ವು. ಈ ಲೋಪ ಪವನ್ನು ತುಂಬುವ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬಂದ ಕ್ರೈ ಸ್ತಧರ್ಮದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಚರ್ಚನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ ಸೂಕ್ಷ, 
ಸಂವೇದನೆಯುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ನ್ವೋಯೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ಮತಾಂತರೆಗೊಂಡನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಇಬೋ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನೇರ ಬಲಿಪಶುಗಳು : 
ಅವಳಿ-ಜವಳಿ ಮಕ ಳನ್ನು ಔಂಡ ತಾಯಂದಿರು, ದೇವರಿಗೆಂದು ಮುಡಿಪಾ? 
ಬಿ ಸಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ” ಇತರ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಅಸ ಸ್ಪೃಶ್ಯ ಕೆನಿಸಿದ- -"ಒಸು'ಗಳು ಇತಾದಿ 
ಮೊಡನೊದಲು ಜೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುಥ ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸದ ಅಲ್ಪರು, ಆಮೇಲೆ ಬಿರುದಾಂಕಿ 
ಗಣ್ಯರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಕ್ಷೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮುದಾಯ ಇಬೋಲ್ಲಾ. ೦ಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಬೇಗನೆ ಬಿ 
ಯಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಿಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು, ಕೋರ್ಟು ಕಛೇರಿಗಳ್ಳು ಜಿ 
ಗಳು, ಮಳಿಗೆ-ಮಾರುಕಟ್ಟಿ ಗಳು ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕ ಇಬೋ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕುಸಿಯ 
ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡಿದವು. ಮಬಾಂಟದಲ್ಲಿ ಇಬ ನಿರ್ವೀರ್ಯರಾದುದನ್ನು ಕಂ 
ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಉಮೋಫಿಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಗಂಡೆಸರಿದ್ದಾ ರೆ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಜನು" ಇಲ್ಲಿಂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವ ದಿನವನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ. ಆ ದಿನ ತಳಸ. ತಾಯಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧು ಸಮಸ ಸರಿಗೆ ಭಾರೀ ಔತಣನನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಕತಜ 
ಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ "ಸೈ' ಎನ್ನಿ] ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೩ ೪ಇ 
ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಒಕೊಂಕ್ಟೊನಿಗೆ ಜೊರತ ಸ್ವಾಗತ ಸ್ಮರ ಓರಣೀ 
ವೆಂಬಂತೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಿಳುವರ್ಷೆಗಳಷ್ಟು eu ದೀರ್ಫ ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೆ 
ಸಮಾಜ ಒಬ ನಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ತೆರವಾದ ಸ ಹ್ಯಾ ನವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತುಂಬಿಕೊಳ 
ತ್ತದೆ: "ಕತ್ತ ಯಿದ ಬಾಲವನ್ನು ಓತಿ ಮತೆ ಪಡೆದು ಫೆ ® ಎ 
೨ “5 ok ಗಾಜಿಯ ಮಾತಿ 
ee 
ಸ ಕ್ಷಣವನ್ನು ನಜಿಯದ, , ಅಲಿಖಿತಕ್ಕೆ ಸೀಮಿ 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೭್ಲ೭ 


ವಾದ ಇಬೋ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಜಾಗತಿಕ ಆಯಾಮವನ್ನು, 
ಆದರ ಯೆಂತ್ರ-ತೆಂತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದು ಶಕ್ಕವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಬಾಂಟಕ್ಕೆ ಆಗಾಗ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳೆಯ ಒಬೆರೀಕ ಉಮೋಥಿಯ 
ದಲ್ಲಿನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕುರಿತು ಸಾಕಷ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ 
ಕಂಡಸಿ ತಿ ಒಕೊಂಕೊ ನನ್ನು ದಿಗ್ಭ ಮೆಗೊಳಿಸುತ್ತ "ಜಿ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಇಬೋ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳು ದ ವು, ೫೦0 ಕ್ಸ ಬದಲಾಯಿಸಿತ್ತು. ಭಾ ವಿಕವಾಗಿ ಅದು 
ಹೊಸ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕ ತವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ರೈಸ್ತರು ಹಾಗೂ ಇಬೋ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸದಿದ್ದವರು-ಈ ಎರಡು ತೆಡಗಳ ಧ್ರುವೀಕರಣವಾಗಿತ್ತು. ಇಬೋ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಿರುಕು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಹೊಸ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಒಡಕುಗಳನ್ನು ಅಜೀಚಿ ಗಮನಿಸು 
ತ್ತಾರೆ: ಇಬೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಕಾದ ಅಂತಃಕರಣವಾಗಲಿ 
ವಿನಯವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಇಗ್ಬೋ ಭಾಷೆ ತಿಳಿಯದೆ ಜನತೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕ ಬೆಳೆಸಲಾರದ ಈ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಆದೇಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವಾಗ 
ಅವಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಅದ ತಿರುವು ಕೊಟ್ಟು ಜಾರಿಗೆ ತರುನ ಸ್ವ ಸ ಸಂದೇಶಗಾರರು. ಈ 
ಸಂಜಿ!ಶಗಾರರಥಿಯೂ ಕೆಲವರು ಬೇಕೆ ಉಪಭಾಷೆ ಮಾತಾಡುವ ಹೊರನಾಡಿನವರು, 
ಇವರು ಇಬೋಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಕಲಿತಿದ್ದ ರೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ನೇಮಕ 
ಗೊಂಡವರು ; ಮಿಷನರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ ಶಿಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಹ ಬೌ ನನ 
ನಾದರೆ ಅನನ ತರುವಾಯದವನು ದುಡುಕಿ ಫೋಭಿಗ ES ಇನ್ನೊ. ಬಸಿತ್‌ 
—ಒಬ್ಬನೆದು ಲಾಸ್ಯ ವಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನದು ತಾಂಡವ, ಗುರುಗಳ ನೃ ತೆ ¥y ತಕ್ಕಂತೆ 
ಜೋಲು ಭು ಶಿಷ್ಯರ wn. ಇಬೋ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನ ತರಂತಿದ್ದ 
ನೀಳ್ಲೊ ದಲಿನ ಒಸುಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ "ಇದು ಸಲ್ಲದು' ಎಂದು ಹಿಂಜರಿ 
ಯುವ ಇತರ ಕ್ರೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸರು ಹೀಗೆ ಣೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಒಡಕು 
ಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಿಳಿಯರು ಹಾಕಿದ ಒಂದು ಚೊರಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿ ನ ಬಂಧೆ 
ನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ತ ಸೃವ್ಯಸ್ತೆ ಸ್ಪವಾಯಿತಲ್ಲ (ಥಿಂಗ್‌ ಫ ಇಲ್‌ 
ಅಪಾರ್ಟ್‌) ಎಂದು ಒಳೊಂಕ್ಟೊ ಸರಿತಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಧೌರ್ಧಾಗ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಮರುಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅವನು ಸಂತಾಪ ಸಗೊಳ್ಳುವುದು ತನ್ನ 
ಜನಾಂಗದ ದುರುತಕ್ಕಾಗಿ. 

ಮತಾಂತೆರೆಗೊಂಡನರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತನಾದ ಇನೋಕನೆಂಬ ಕ್ಸ ಸು ದುಡುಕಿ 
ಜೋ ದೈ ವವೊಂದನ್ನು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಕೆಣಕಿ ಅದರ ಮುಖವಾ ಡವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆ 
ಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಉಮೋಫಿಯದಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿಗಡಾಯಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾರನೆಯ 
ಾತ್ರಿ ಈ ಹೇಯ ಕ ತ್ಯ ಕ್ಸ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮುಖವಾ ಡದ ವ ಸಮೂಹ ಚರ್ಚಿಗೆ ಬೆಂಕಿ 
ಬ್ಬ ಅದನ್ನು ಸ್ಟ ಸಾಳತೆ. ಮಾತುಕತೆಗೆಂದು ಇಬೋ ಗಣ್ಯರಿಗೆ ಬ್ರಿಟಷ್‌ 
ಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಬಂದ ಆಮಂತ್ರಣ ಇದರ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿದೆ. ಕರೆಗೆ 
ನುನ್ನಣೆಕೊಡುವುದು ಇಬೋ ಧರ್ಮ. ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಲು 


೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಹೋದಾಗ ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ಸೇರಿದಂತೆ ಆರುಮಂದಿ ನಾಯಕರನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಬಂಧಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂಧಿಗಳ ಮೀಲೆ ಹಿಂಸೆ, ಅತ್ಯಾಚಾರ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಬೋ ನಾಣ್ಯ 
ಕವಡೆಯ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತು ಚೀಲಗಳನ್ನು ಊರಿನವರು ದಂಡವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ 
ಈ ನಾಯಕರ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಘಟನಾವಳಿಯ ಮು ಕಾದಂಬರಿಯ ಗಂಭೀರ ಪ್ರ ಕ್ರೈ ಯೆ ತನ್ನ ಕೊನೆಯ 
ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಬಿಕ್ಕನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲು ಇಬೋ ಗಣ್ಯರ ಸ ಸಭೆ "ಸೀರುತ್ತದೆ. 
ಉಮೋಧಿಯ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸ ಮಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ, ಜಿ ಎಂದು ಒಕೊಂಕ್ವೊನಿಗೆ 
ತೀವ್ರ ಸಂತಾಪದಲ್ಲೂ ಉಲ್ಲಾ ಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾಜೂಕಿನ ಮಾತಿನ 
"ಹೊಗೆಕೆಯರೇ'. ಮುಂದಾದರೆ ಎಂಬ ಆತಂಕ ಅವನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಚರ್ಚೆ ಆರಂಭ 
ವಾಗುಶ್ತಲೇ (ಪ್ರ ಸಭೆಯನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ, ಸಭೆ ನಡೆಯಬಾರದು' ಎಂಬ ಆದೇಶ 
ಬ್ರಿಟಿಷ ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಆಜೀಶವನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಂದ ಸಂದೇಶ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ ನನ್ನು ಒಳೊಂಕೊ ಶ್ಯ ಕೂಡಲೇ ಕಡಿದು ಹಾಕುತ್ತಾ. ನೆ. ಆದಕೆ "ಇವನೇಕೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಸು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾರನೆ ಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ತಾನು 
ಏಕಾಕಿ, ಉನೋಫಿಯ ಇನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಮ ಉಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತ ಬ 
ಒಕೊಂಕ್ಕೊನನ್ನು ಬಂಧಿಸಲೆಂದು ಬಂದೆ ಜಿಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿಗೆ ಒಕೊಂಕ್ಕೊನ ಗೆಳೆಯ 
ಒಬೆರೀಕ ತೋರಿಸುವ ದೃಶ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಕ್ತಾ ಯವಾಗುತ್ತದೆ : ದೊಡ್ಡ 
ಮರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಕೊಂಕ್ಳೊನ ಬೇಹ ನೇತಾಡುತ್ತಿದೆ. ಕೊನೆಗೂ “ee 
ಆಯಿತು. ತಂದೆ ಉನೋಕನಂತೆ ಒಕೊಂಕ್ಚೊನಿಗೂ ವಿಧಿವತ್ತಾದ ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರ ಶವವನ್ನು ಇಜೋ ಬಾಂಧವರು ಮುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. 
"ಎನ್ನನು ಒಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕೇಂದ್ರ ವಾದ ಒಬೆರೀಕ ಒಕೊಂಕೊ ನತ್ತ ಫಿ ತೋರಿ 
ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ; "ಇವನು ಉಮೋಫಿಯದ ಮೆಸಾವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೊ 
ಇವನು ನೇಣುಶಾಕಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಿದನರು ನೀವು, ಈಗ ಇವನನ್ನು ನಾಯಿಯೂ 
ಹೂಳಲಾಗುತ್ತದೆ.? 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾಧ್ಯ ಮದ 
ಸೆ ಸ್ಪಪ್ಟಿಯಾರುವ ಕೃ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಮಸ್ವೆ ಲ್ತ್‌, ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆಂದು ಕರೆ. 
ಇಷ್ಟ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ. ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿ ಯ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಲ್‌ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಫಾ... 
ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌' ನಲ್ಲಿ ಒಜರೀಕ ಹೇಳುವ ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಒಕೆ ಎಕೊ 
ನಂಥ ನಿಷ್ಕಾ ವಂತ ನಾಯಕನ ಸಾ ಎಭಿಮಾನ ಶೌರ್ಯಗಳನ್ನು ವ ೈರ್ಥಗೊಳಿಸೆ 
ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯು ಅಂತಃಕರಣನಿ ಇ 6 kes 
೦ ಲ್ಲದ ಹಾಗೂ ಮೂಲತಃ ಜೀವನ ನಿಕೋಧಿಯಾಂ 
ಒಂದು ಯಾಂತ್ರಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ ಸಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಜೋ ವ 
ಯಲ್ಲಿ ಟು ಕ್ಯೋಯೆಯುನ್ನು ಎ ಕುವಿನ ಅಂತಃ ಕರಣ ಹಾಗೂ ಜಿ 
ಆಕರ್ಸಿಸುತ್ತನೆಯೆಂಬುದನು ಸ್ಮ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ, ಕಾ a bt ಶಕ್ತಿ 
ವಂತಿಲ್ಲ, ಕಾ ಮಸ್ತ್‌ ಲ್ತ್ಸ್‌ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕ 
“fe, ಕೆಲವು ಅನಾಕನ | ನೈಳೆಗಳನು; ಕ 
೩ ಸಿಪಿ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಂಕೆ 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೯ 


(ಷಕವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆಡಳಿತವರ್ಗ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದೆವು ಎನ್ನು ವುದು ನಿಜ. ವಸಾಹತು 
ಶಾಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೊನೆಯದೋ ಎನ್ನುವಂಥ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವ ಒಬೆರೀಕನಿಗೂ 
ಇಬೋಲ್ಯಾಂಡಿನ ಅಬದ್ಧ ಆಚಾರಗಳು ಅತೀವ ವೇದನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದ ಇ 
ಅವನು ಹನ್ನೊ ಸಿಂದು ಜೊತೆ ಅವಳಿ-ಜವಳಿ ಹಸುಳೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವನು. 
ಅಗಾಗ nl ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಿ ದವನು. ಆದರೆ ಈ ಕಾದೆಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚೆಂತನಾಸರತೆ ಅಂತರ್ಮುಖತೆಗಳು ಕಥಾನಕಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೋಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಆ ಜೀಜಿ ಕಥಾನಕದ ಸೂತ್ರ ನರ್ಸ್‌ ಬಾಕ್ಕ್‌ ಘಟನೆಗಳ ತಾರ್ಕಿಕ 

ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಚ ibe ಕಾನಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಬಳೆಕೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ "ಅಪಾರ್ಟ್‌' 
ನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿ ಬರುವ “ಬೆಂಕಿ', "“ನೀರು'ಗಳ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತು ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಪದಕಥೆ, ಕಥನ, ಗಾದೆಗಳ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಸಾರ್ಥಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈಗಾಗಲೇ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿಜಿ. 

“ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾತ್ಮೆ] ಕನಾಗಿ ದಾಖಲೆ 
ಸಾಗಿರುವ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ನಮಗೇನೂ. ತೀರ ಹೊಸದಾದನಲ್ಲ. ಇಬಜೋ 
ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭೌತಿಕ ದೈವಿಕಗಳು ಹದವಾಗಿ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿವೆ. "ಜಲಜ್ಜಿವ, 
ಗುಡುಗು ಮಿಂಚುಗಳ ದೈವ, ಗುಹೆಯೊಳಗಣ ದೈವ, ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಶಿವನ ಆತ್ಮ ಸಂವಾದಿ ದೈವ ("ಚಿ'), ಈ ಎಲ್ಲ ದೈವಗಳಿಗೂ ಸೂತ್ರ ಪ್ರಾಯವಾದ 
ರಿಕಮೇವ ಅಧಿದೈವ ("ಚುಕ್ಹು')--ಇಂಥವೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದವು. "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ 
ಥಾಲ್‌ ಅಸಾರ್ಟ್‌' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬೋ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾಧ್ಯಮ 
ಳು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿ ಜೆಸುಗೆಗೊಂಡಿನೆ. ಇಗ್ಫೊನುಡಿಗಟ್ಟನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ 
೨ದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಅಥವಾ ಸಂದರ್ಭದ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಸಂವಹನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ತೊಡೆಕಾಗದಂತೆ ತನ್ನ ಮಾತೈಮೂಲದಿಂದ 
ಶಾನು ಸರಿಯಬಹುದಾದ ದೂರದೆ ಗರಿಷ್ಠ ಮಿತಿಯನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಷಾ ಮಾಧ್ಯಮವು ತ ತಲುಪಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಾ 33 ಕ ದಾಖಲೆಗಾಗಿ ' 
ೈತಿ ೬ ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡ ದ ದ್ರವ್ಯದ ಭಾರವೂ ಕೂಡ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ 
ದೆಂಬರಿ ಕುಂಟುತ್ತಿತ್ತು. "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪ ಟ್‌ "ಆರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌' 
ಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಮಾಧ್ಯ ಮಗಳು ಗರಿಷ್ಕ ಕೀಖೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಿ ಯಾಶೀಲವಾಗಿ 
ಸೆದುಕೊಂಡಿನೆ. "ಆರೋ ಆಫ ಫ್‌ ಗಾಡ್‌' ಇದೆಂಬರಿಯೆ ಬಂಧ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚಿ ತಿನ 
ಂಕೀರ್ಣತಿ ಇದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ನಾಯಕ ಎಜಿಯೂಲು ತೀಕ ಕಮತಿ. ಆದರೆ ಇವ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಡಿದ ಪಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡದ ಮೊಂಡುತನವಿದೆ. ಈ ನಾ ಾಯಕರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ದುರಂತೆ 
"ತಿ ತನ್ನ ನಾಯಕನಲ್ಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಘನವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವನಿಜೆ. ರಾಜಕೀಯ ಅಧಿಕಾರವು 

್ರಿಟಷ್‌ 'ಡಕದಾದ ನೈ ಜೀರಿಯನ್ನರಿಗೆ ಹಸ್ತಾ ಂತರಗೊಳ್ಳು ವನ ಘಟ ವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ 
ಸೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಪ್ರಸ್‌” ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರ ವಾದ" ಒಬಿ ಒಳೊಂಕ್ಟೊ 
ನನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ನಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಕೆ(ಮಳಗೊಂಡವನು: ಆದರೂ ಅನನ 


೧೦ ಫ್ರಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಹ 


ತಾತ ಒಕೊಂಕ್ವೊನ ಮಟ್ಟದ ನಿನ್ಮೆ, ಸ್ವಾಭಿಮಾ ಕಾನ, ಸಾಹಸಗಳು ಅವನಿಗೆ Ry 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬಿ ಒಳೆೊಂಕ್ಕೊ ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದದ್ದೀನಲ್ಲ. ಅವ; 
ಸೇವಾವಧಿ ಹಠಾತ್ತನೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಿ? ಅಡಕೆ ಕಾದಂಬರಿ ಶಿರಂತದ ಎತ್ತರಕ್ಕೇರಲ 
ಹವಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. `ಅಜೇಜೆಯ ಆ ಮೇಲಿನ ಕಾದಂಬರಿ "ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ ಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ 

ಜೀರಿಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಜೊರೆತು ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಹುಬೇಗನೆ ಮಿಥ್ಯೆಯೆನಿ? 
ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂಟರ ಆಧಿಪತ್ಯ ಸನ್ನಿ ಒತವಾಗಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಡಂಬನಾತ್ಮ] 
ಕಾದಂಬರಿ. ಕಾಮನ್ವೆಲ್ತ್‌ ಔೀಶಗಳ ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ತಾಂಡ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಾಗಿಯಃ 

ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯನ್ನು ಜಾರ ಜಿ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿ ತನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದ 
ಅಜೀಜಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗಿನ ಅವಸ್ಥೆ ಕೋಚೆನೀಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದು ಒದೆಗಿಸುವ 
ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಜೇಕಾದ ಘನತೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಗ್ರಹ 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. 


ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಏನೂ ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಗುರಿಯಷ್ಟೇ 
ಸಾಧನೆಗಳೂ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಯಾವುದೇ ಬಾಹ್ಕ ಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಮೂಕ ಪಾ ಿರ್ಥನೆಯು ಅನೇಕ ಸಲ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಥವು ಎಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಾಸ, ದೇಹಕ್ಕೆ ಅನ ವು ಅವಶ 
ವಿದ್ದೆ ಆ ಆತ ಪಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಅನಶ್ಯ. ಹ 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆಯ "ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈನ್‌' 


ಡಾ|| ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಹಾಗೂ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿನ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಗತಕಾಲದ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತ, ಅವನ್ನೇ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲೂ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ 
ತೆರಜೀಕೆಂಬ-ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಉದ್ಭನಿಸುವ ಒಕಾಂಕೋವೋನ 
ದುರಂತ ಕತೆ ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ಆದರೆ ಚಿನುವ 
ಅಜೇಜೆಯ ಎರಡನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ 
ಈಸ್‌ ವರ್ತಮಾನದ, ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಲೋಭನೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುವ ಒಬಿ ಒಕಾಂಕೋವೋನ ದುರಂತವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡನೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕ ಒಬಿ ಒಕಾಂಕ್ಟೊ 
ಮೊದಲನೇಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ದುರಂತನಾಯಕ ಒಕಾಂಕೋವೋನ 
ಮೊಮ್ಮಗ, ಅತನ ವಿರುದ್ಧ, ಆ ಸಮಾಜದ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ 
ವಿರುದ್ಧ ಬಡಿದೆದ್ದು ಕ್ರೈಸ್ಕಮತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ನುವೋಯೇನ 
ರಿಗೆ. | 
ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ ಕೇಂದ್ರಿಕೃ ತೆವಾಗಿರುವುದೂ 
ಲಾಗೋಸ್‌ ನಗರದಲ್ಲಿಯೇ. ಅದರದು ಈತ್ತೀಚಿನ ಲಾಗೋಸ್‌ ; 
"  ಬ್ರಿಟೀಷರಾಗಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಇಬೋಗಳ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಇಇ ಸ್ಥಳೀಯ ಆಳ್ವಿಕೆ (ನೇಟಿವ್‌ `ಕಂಟ್ರೋಲ್‌) 
ಸನೆಯಾಗಿ, ಆಡಳಿತವೆಲ್ಲ "ಬಳಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರೆ ಕೈಲಿದೆ. 
ಕ್ಸ ಜನ ಬಿಳಿಯರನ್ನು ಅನುಕರಿಸಲು ಪಾ ಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಆಗುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಅಜೀಜ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಎರಡು ಸಮ್ಮಿಲನಗೊಳ್ಳೆದ ಸಂಸೆ ತಿಗಳನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸುವ ತೊಡಕುಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ತ್ರಿಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ 
ಮೌಲ್ಯಾಧಾರಿತ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನುಅಚೇಜೆ ಓದುಗರಿಗೆ ಕೊಡದಿ 
ದ್ದ ರೂ, ಕಾದಂಬರಿಯ ರೂಪಿಠಿಂದಲೇ ಓದುಗರು ತೀರ್ಪಿಸುವಂತೆ 
ಮನ ಒಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೧೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 

ಪಿಸ 
ಕೋನ ವಿಚಾರತೆನದ ಆಪಾದನೆಯ 
"ನ ಎಲ್ಲ ಜನಸ್ತೋಮೆವನ 
ತೀರ್ಪಿನ ದಿನ ಹು: 


ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು ಒಬಿ ಓಕಾ 
ವಿಚಾರಣೆಯಿಂದ. ನಿರೂಪಕ ಈ ಕೇಸು ಲಾಗೋಸ 
ಕುತೂಕಲಭರಿತರಾಗಿ ಮಾಡಿದೆಯೆಂದೂ ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸಗಾರರು 


ಡಾಕ್ಟರ” ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟಿಗಾಗಿ ಹತ್ತು ಶಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಆರು ತ 
ದುಡ್ಡಿಕ್ರಕೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ- -ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಈ ಮೂಲಕ ಲಾಗೋಸ್‌ನ ವಂ್‌ಲ 


ಗಳು ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಪ್ಯಾ; ಇತ್ತ 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯಲು (ಸುಳ್ಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸರ್ದಿನಿಕೇಟಗೆ ಹತ್ತು ಶಿಲ್ಲಿಂಗ್‌, ಆರು ಪೆನ್ಸ್‌ 
ಪ,ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಒಬಿ ಒಕಾಂಕೋಪಫೋ ತಪಿತಸ್ನನೆಂದು ಕೋರ್ಟ್‌ ತೀರ್ಪನ್ನೀಯ 
ಬ ಚ್ಮ ಎ ವಿ ಥಿ 
ತ್ತದೆ. 

ಅನಂತರ ಕಾದಂಬರಿ ಎರಡು ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂ 

ಕಾಂಕೋವೋನ ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸದ ಮುಖ್ಯಧಿಕಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಗ್ರೀನ್‌ 

ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಒಂದಾದರೆ, "ಉಮೋಫಿಯಾ ಪೋಗ್ಲೆಸಿವ್‌ ಯೂರಿಯನ್ನಿನ' ಮುಂದಿನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಬಗೆಗಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಇನ್ನೊಂದು; ಅದು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥ ನೆಂದ. 
ತೀರ್ಮಾನಿತನಾದ ಒಬಿ ಒಕಾಂಕೋವೋನ ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ. 

ಶ್ರೀಯುತ ಗ್ರೀನ್‌ ಹಾಗೂ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕೌನ್ಸಲ್ಲಿನಾತ ಡ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡ: 
ವಿಭಿನ್ನ ವರ್ಶನೆಗಳನ್ನು ಕೋರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಸರಿಡದ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕೌನ್ಸಲ್ಲಿನಾತ ಈ ಘಟನೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಯಾನ ಕೀರ್ಮೂನವನ್ನೂ ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ನೊಡದೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಿಸಜೆ, ಇದ್ದ ರೆ 
ದ್ರೀನ್‌ರ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಕೇಸು ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ "ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಂತಹವರು ಏಕ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಆಫ್ರಿಕನ್ನಾತ ನಖಶಿಖಾಂಃ 
ಭ್ರಷ್ಟ' ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ ಆತ. 

ಇದರೊಂದಿಗೆಯೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪಕ ಬಹಳ ಕೇವಲನೆನಿಸುವ ಕೆಲವ 
ವಿಷಯಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ ಮುಖಾಂತೆರೆ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ವೈಸರೀತ್ಯಗಳನು 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಕೌನ್ಸಲ್ಲಿನ ತ ಬ್ಬಿನಲ್ಲಿನ ಬಾರ್‌, ಉದಾಹರೆಣೆಗೆ ಕಪ್ಪ 
ಜನಕ್ಕೂ ತೆರೆದಿಬ್ದೇ ಆದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಪ್ಪೆ ಜನ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು: | 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಂತೂ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಮನಕ್ಕೆ ಬೀಳದೇ ಸೇ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವೀವರ್ಜೆಸ್‌ಗಳನ್ನ ಬರೆ. ಈ ಬಿಳಿಯ ಯೂನಿಫಾರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಸ್ಟೀವರ್ಜೆಸ್‌ಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆಯೇ ಒಳಹೊಕ್ಕು 
ಕುಡಿದು, ಚೆನ" ಅನ್ನು ಸಹಿಮಾಡಿ, ಸ್ನೇಹಿತಕೊಡನೆ ಹರಟಿ ಹೊಡೆದು 
ಹೊರಟೂ ಬಿಡಬಹುದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದಕೆ ಅವರನ: 
ನೋಡದೆಯೇ ಇರಲೂ ಬಹುದಿತ್ತು. (ಪುಟ ೩) 


ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಇರುವ ಉನೋಫಿಯಾದೆ ಜನ ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಎಲಿದ ರ. 
ಒಂದು ಉಮೋಥಿಯಾ ಪ್ರೋಗ್ರೆಸಿವ್‌ ಯೂನಿಯನ್‌ ಅನ್ನು ಇ ಕು 


- ಖಾ ರಂಭಿಸುವವರ 


ೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ, ಕಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬುದ ಜಮೀಫಿನ 


ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆಯ "ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌? ಇತಿ 


ಜಿಂಕ್‌ಶೀಟಿನಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸುವವರು. ಒಬಿ ಒಕಾಂಕೋನೋನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಧನಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಈ ಯೂನಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ತಸ್ಮ ನೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿತನಾದ ಒಬಿಯ 
ಕೇಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಲು ಸಭೆ ಸೇರುತ್ತ ಜೆ. ಶಗಡದಲ್ಲೊಬ್ಬಾತ ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿ ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು, ನಿಂದಿಸುವುದಲ್ಲ, ಸಹೋದರನೊಬ್ಬನ ವಿರುದ 'ದೆ ಕೋಪ 
ರಮೈಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಮೂಳೆಯಲ್ಲಲ್ಲ (ಪುಟ ೫) ಸೇರಿದ ಜನ ಒಬಿ ಲಂಚನೆಂದು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೊತ್ತ ದಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆನಡಿಸುತ್ತಾ ಶೆ. ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಮೊತ್ತದ ನುಚಕ್ಸಾಗ 
ಗೆ ಹೋಗುವುದು ಅವರಿಗೆ ಅಸಂಬದ ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತ, ಜಿ. ಅದರ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್‌ 
@ 
$ ಪ್ಲೆಯನ್ನೇ ತಿನ್ನಬೇಕಾದಕಿ ಅದರಲ್ಲೂ ದಪ್ಪನೆಯ, ರಸಭರಿತವಾದ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಕು” ಎಂಬ ಗಾಜಿಯನ್ನು ಕ ಷ್‌. ನ್ಫೈ ಜೀರಿಯಾದ ನಗರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿಯೇ 'ಜೀರೂರಿದೆ : 


"ಇದೆಲ್ಲ ಎಕ್ಸ್‌ಪೀರಿಯನ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲದ್ದೆರಿಂದಲೇ, ನುಡಿದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ. ಅವನು 
ದುಡ್ಡನ್ನು ಸ್ವತಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದಿತ್ತು. ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳೋದೇ 
ನೆಂದರೆ ಮನೆ ಹುಡುಗೆನಿಗೆ ಕೊಡು ಅಂತ. ಒಬಿ ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡೋ 
ದನ್ನೇ ಮಾಡಿದ. ಆದರೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡ್ತಾರೆ ಅಂತ ಅರಿಯಜಿ. ಮಾಡಿದ 
ಅಸ್ಟೇ (ಪುಟ ೬) 


ಒಬಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾನ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ, ಇದು, 
ಒಬಿಯನ್ನು "ನಿಂಗ್‌ ಗ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ನ ನಾಯಕ ಒಕಾಂಕೋವಿನ ಜೊತೆ 
ಹೋಲಿಸುವುದು ಕಮೂಹಲಕಯಾದ ಸಂಗತಿ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಓದುಗ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ನಾಯಕರು ಹಾಗೂ ಅವರು ಪ್ರತಿನಿಧಿನುವ ಎರಡು ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಶು ಧೋರಣೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮತೂಲಿಸದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ತತ. 
ಒಬಿ ಓಕಾಂಕೋವೋ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡ. ಆತನ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಮುನ್ನಡೆ 
ಉಮೋಫಿಯಾ ಯೂನಿಯನ್ನಿನ ಸಾಲರ್‌ಶಿಪ್ಲಿ ಗೆ ಏಕ್ಳೆಕ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 
ಚದರಿ ಯೂನಿಯೆನ್ಸಿ ನ ಅಭಿಲಾಸೆಗೆ. ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆತ ಕಾನೂನುಶಾಸ್ತ್ರದ ಬದಲು 
ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಅಭ ತ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಯೂನಿಯನ್ನು ಆತ ಲಾಯರಾಗದಿದ್ದರೂ 
ಆ ಡ೪ ತಾ ಥೆ ಕಾರಿ ಯಾ ಗಿ ಐರೋಪ್ಯರ. ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನಸಡುತ್ತದೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಉಮೋಫಿಯಾದ ಜನ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಮೌಲ್ಯಗಳ 

ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಸ ವ್ಯಂಗ ವಾಗಿ, ಖಾರವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾನೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಇವು, ಈ ಅಂಧಶ್ರದ್ದೆ ಅವರ 
ಭಾತೃತ್ವಕ್ಕೆ' ಕೊಡಲಿಸೆಟ್ಟು ಕೊಡುವುದನ್ನು ಅವರು ಅರಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರ 

ಜೊತೆಗೇ ಈ ಕಾಲೋಪಿಗಳ ನಗರೀಕರಣ (ಆರಕ್ಕೆ ಸೇಷನ್‌) ಆಫ್ರಿಕಾದ ಮೂಲ 
ಸಮಾಜದ ಬೆನ್ನಲುಬನ್ನೇ ಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಆಡ” ಬದಲಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಹೊಸ, 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ, ಸಿ ಕನಾದ' ಅನ್ಯಸ್ರತ್ಯನ್ಯನನ್ನೂ (ಆಲ್ಬ ರ್‌ನೇರ) ಕೊಡದಿರುವುದು 
ಸಾಹಿತುಶಾಿ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯ ಮೂಲ ಅಜಾಗೃತ ಪ್ರಚೋದನೆ (ಅನ್‌ಕಾಸ್ತಿ ಯೆಸ್‌ 


೧೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 
್ಕೆ 


ಮೋಟಿವ್‌) ಇರಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಮರ್ಶಕ ಆರ್ಥರ್‌ ರೇವನ್ಸ್‌ ಕ್ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಚಿನುವ ಅಜೀಬೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಲಾಗೋವ್‌'ನ ಉಮೋಧಿಯನ್ನರ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಹೇಳ 

ಇಗೆ ವಿಡಂಬನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾಟ್‌ | 
ನಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಉಮೋಫಿಯನ್ನರು "ಉಮೋಫಿಯಾ ಕ್ರೇಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗ 
ಹಾಕುತ್ತ ಹನೋದ್ಗಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಉಮೋಫಿಯಾ ಪೋಗ್ರೆಸಿವ್‌ 
ಯೂನಿಯನ್ಸಿನ ಗಂಟಲಿನಿಂದ ಬಂದಾಗ ಅದು ಹಿಂದೆ ಜನಸೇರುತ್ತಿದ್ದ ಚೌಕದರ್ಲಿ 
ಸಭೆಯ ಗುಡುಗಿನ ರಭಸದ ವಿಡಂಬನೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ 
ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಉಮೋಫಿಯಾದ ಜನರಿಗೆ ಇದು ಅರಿವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಖಚಿತವಾಗ? 
ಅರಿವಿದೆ, ಆದರೆ ಈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆ ತಿಯನ್ನೆಷ್ಟು ಸಮೀಕರಿಸಬೇಕು, ಎಷ್ಟನ್ನು ದೊ 
ವಿಡಬೇಕು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಖಚಿತವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇವರಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಲೇಖ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯೂನಿಯನ್ನಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತಾವು ಬ್ರಿಟೀಷರು ಪಾದ ಊರುವವರೆಗೊ 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೆವೆಂದು ನುಡಿಯುವುದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಹೊರ ಹೊಮು 
ತ್ತದೆ: | 


ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಉಮೋಫಿಯಾ ಪರವಾಗಿ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ವೈರಿಗಳ ತಲೆಬರುಡೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ತರಬೀಕಿತ್ತು. ಆದ! 
ಅವು ನಮ್ಮ ಅಂಧಕಾರದ ದಿನಗಳು, ಅವುಗಳಿಂದ ನಾವು ಜೀವರ -ರೆಕ್ತ 
ದಿಂದ ಹೊರ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ದಿನ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುಡ: 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತರಲೆಂದು. (ಪುಟ ೧೦) 


ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ, ಆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಬಿಳಿ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಮದುವೆ ಆದರೆ ಬರುವ ತೊಂದೆ! 
ಗಳನ್ನೂ ಶಿಳಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಜೇಜಿಯ ವ ಂಗ್ಯ ಆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಬಗ್ಗೆಯದು. ಆತ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಗತಚರಿತ್ರೆ ಬರೀ ಅಂಧಕಾರಮುಖುವಾದದು ಎಂತಲೂ 
ಆ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಐರೋಪ್ಯರು ನಮ್ಮನ್ನು ವಿನೋಚಿಸಿದರು ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದ 
ಬಗ್ಗೆ ಯದು. ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಅಜೀಜಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಾಗಿ ತನ ಉಜಿ ೇಶದ 
“ನನ್ನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಗಳು (ಗತಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದ್ದು ಮು ವಾಗಿ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಅನರೆ ಗತಕಾಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣತೆ, ಅಸಕೃತೆಯನ್ನು ಸತರ 

] ವೆ © ಡೆ 

ಹಿಂಸೆ, ಕ್ರೌರ್ಯದ ಒಂದು ಉದ್ದನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಐರೋಪ್ಯರು ದೇವರ ಬದಲಾ 
ಅವರನ್ನು ವಿಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿದೆರು ಎಂಬುದಲ್ಲ ಎಂದು ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಿದರೆ 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹ 

ಒಬಿಯ ಬಂಧನ, ವಿಚಾರಣೆ ಹಾಗೂ ಜೈಲುವಾಸ 
ಕಾದಂಬರಿ ಕಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಒಂಜಿ ಸರಿಯುತ್ತ ಜಿ ಸರಿಯ 
ಹೊಸೆ A ನಿರೂಸ ಅಸ್ಟೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಬಿಯ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಅವನತಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಹಾಗೂ ವ 
ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 


ದ ಉಲ್ಲೇಖದ ನಂತರ 
ನತ್ತ ಓಬಿ ನವ ಜನಾಂ 
ಸಾರುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರೂಪ 
ಠಾನೆಸಿಕವಾದ ಕಾರಣಗಳ 
ಈಗಾಗಲೇ ಸೂಚಿಸಿ 


ಚಿನುವ ಅಚೀಚಿಯ "ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌' ೧೫ 


ಬಿಯ ಪತನ ಬಾಹ್ಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ತುಲನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸದೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಇಳು ಸ) ವುದರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು. 

ಸ್‌ ಗಂಡಿನಿಂದ ಒಬಿ ವಾಪಸಾದಾಗ, ನಗರೀಕರಣದಿಂದಾಗಿ ನೈ ಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ಹಳಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. 


ಆದರಾತ ನೆ ಜೀರಿಯಾಗೆ ವಾಪಸಾದಾಗ ಎದುರು ಕಂಡ ದೇಶ ಆತ ಆ 
ನಾಲ್ಡು ವರ್ಷಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. 
ಬಹಳಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳು ಆತನಿಗೆ ಗುರುತೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ- -ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಲಾಗೋನ”ನ ಕೊಳಜಿ ಪ್ರದೇಶಗಳುಅವನ್ನಾತ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕಂಡ. 

(ಪುಟ ೧೩) 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಓಕಾಂಕ್ಟೊ ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ತನ್ನ 
ರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಬಿಳಿಯನ ಧರ್ಮ ಇಸು ಇಲ್ಲಿ ಲಾಗೋಸ್‌ನ ಕೊಳಚೆ 
ದೇಶಗಳು ಒಬಿಯನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಒಬಿ ಕಾಲೋನಿಯ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿ 
ಚು ವಿಭಿನ್ನ ಕೋನಗಳಿಂದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಮುಜುಗರದಿಂದಲೇ 
ಈಡುತ್ತಾನೆ; ಲಾಗೋಸ್‌ನ ಕೊಳಚೆಗಳು ಒಂದೆಡೆ, ಅತ್ತ ಐರೋಪ್ಯರ ಬಂಗಲೆಗಳು, 
ಧ್ಯ ಸ್ಮಶಾನ ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಧಕೊಳೆತ ಪಾಮ್‌ಶೆಲ್ಲನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 
?ಲಬಾರಿ ಅರ್ಧಮಿರಿಮಿರನೆಯ ಕಪ್ಪಾಗಿ, ಜೀವವಿದ್ದಿದ್ದು, ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ ಬಿಳಿಯ 
ಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಜೀವ” (ಪುಟ ೧೮). ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಯುವ ಜನಾಂಗ 
; ಎರಡು ಪ್ರಪಂಚಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿ ರುವುದನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ತ್ರಿಸುತ್ತ್ಯಾನೆ ; ಈ ಎರಡು 
ಗತ್ತಿನ ಮಧ್ಯೆ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು ಅವರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ! ಯಿಲ್ಲ. ಒಬಿಯ 
ೂದಲ ಅನುಭವ ಹಾಗಾಗಿ ಕೊಂಚ ಚಿಂತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ.ಒಬಿ ನೈ ಜೀರಿಯಾಕ್ಕೆ 
ಾಪಸಾದಾಗ ಉಮೋಫಿಯನ್‌ ಪ್ರೋಗ್ರೆಸಿನ ಯೂನಿಯನ್‌" ಆತನಿಗೆ ಸುಸ್ವಾಗತ 
ರಲು ಸಭೆಯೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಭಯಂಕರ ಬೇಯುನ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲೂ 
ಲ್ಲರೂ ಸೂಟ್‌ ಧರಿಸಿದ್ದು ಒಬಿ ಮಾತ್ರ ಸರಳವಾದ ಉಡುಪು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ; 
ಇಗೂ: ಅದರಿಂದಲೇ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೂ ಈಡಾಗುತ್ತಾನೆ ಕೂಡ. ಈ ಘಟನೆಯ ಸಂದರ್ಭ 
ಲ್ಲೇ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ಒಬಿಯ ಮೊದಲ ಅನುಭವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವು 
ನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿನ ಕಸ್ಟಮ್ಸ್‌ ನ ಚಿಕ್ಕ ವಟು ನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ತಿಯನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೆರಬೇಕಾದ ದಂಡವನ್ನು ಕಮ್ಮಿ; ಮಾಡುತೆ ಎಂದು 
ಮಿಷತೋರಿ ಛೀಮಾರಿಗೊಳಗಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಆಗಿರುವ ಗೆ ತಿಕ ಪತನದಬಗ್ಗೆ 
ರಿವು ಮೂಡದೆ ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಯ್ರಕ್ಕೊ ಶ್ಯೀ ತೆಗೆದುಕೊಳು ವುದಿಲ್ಲ. "ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಯೂನಿಯನ್ನಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ky ಎ. ಚಷ್ಟೆ ಭ್ರಷ್ಟ ರಲ್ಲ, "ಬಿಳಿಯರು ಕೂಡ ಭ್ರಷ್ಟ ರು, 
ಂಚಕೋರರು. ಜೇಕಾಬರೆ ನನ್ನ ಆಫೀಸಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಪಾಳಿ ನಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಒಬಿಯೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲೀನೂ ಕೌತುಕಕಾರೀಯಾದ ಅ ಮಹತ್ವ 
ೂರ್ಣವಾದ ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲ--ಆತನ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಶ್ರಿ ಶಿ ಯುತ ಗ್ರೀನ್‌ ಹಾಗೂ ತಂ 


೧೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಬಿಟ್ಟರೆ ಗ್ರೀನ್‌ರ ಧೋರಣೆಯಂ 


ಸಹಾಯಕನಾದ ಒಮೊ ರೊಡನಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕ ಆತ ನ್ಮೆ ಓಮೋನನ್ನು ಹಿಯಾಳಿಸೆ 


ಬಹಳಷ್ಟುವ್ಟಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಪೂರ್ವಿತವಾದದ್ದು ಆ 
ವುದು ಹೀಗೆ: 

ನಿನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ ಸಂಬಳವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕ 

ಓಮೊ. ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ತಿಳಿಯಿತೇ? ಈಗ 

ತಕ್ಷಣ ನನಗೆ ಆ ಫೈಲನ್ನು ಕಳುಹಿಸು (ಪುಟ ೬೫) 


ಜೊತೆಗೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಸರ 
ಅಂದು ಸಂಜೋಧಿಸಜೇಕು, ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಒಕಾಂಕ್ಟೊ (ಪುಟ ೬೬) ಎಂದು ಒಬಿಗೆ ಅ 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸೃಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಧೋರಣೆ 
ಜೊತೆಗೇ ಚಿನುನ ಅಜೇಬೆ ಆಫ್ರಿಕಾದ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕೊಂಚ ಬೆಳಕ 
ಜಿಲುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮ್‌ ಒಕೊಲಿ ಎಂಬ ಪುಡಾರಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಕಛೇರಿಯ ಸಹಾಯಕ: 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಹೇಗೆ : 


ನನ್ನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ನೈಜೀರಿಯಾದವನನ್ನೇ ನೇಮಿ: 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದರ ಆತ ಶುದ್ಧ ಈಡಿಯಟ್‌. ಆತೆನ ತಲೆ ಸೈನಿಕ ಇರು: 
ಗಳಂತೆ ಹಿಗ್ಗಿ ತ್ತು. ಬರೀ ತಾನು ಈಬದಾನ್‌ ವಿಶ ಹವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋ 
ದ್ವಕ್ಕೆ. ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯನೊಬ್ಬ ಇದ್ದಾನೆ-ಆಕ್ಸ್‌ 'ಫರ್ಡ್‌ಗೆ ಹೋದವ 
ಆತ "ಸರ್‌? ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಸ ಯಿತ (ಪುಟ ೬೯) ರಾ ನನ್ನತ. 


ಈ ರೀತಿಯ ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಿತಿಗತಿಂ 
ಬಗೆಗಿನ ಇವರ ಧೋರಣೆಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಳೆಯ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ; ಅಜೀನೆಂದರೆ ಕಥಾನಾಯಕ ಹಾಗೂ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ 
ಹಿನ್ನಲೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಧೋರಣೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಜನ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಾಕೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಸು ರೊಚ್ಚಿಗೇಳುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದ 
ಇದನ್ನು ನಾವು ಒಬಿ ಹಾಗೂ ಆತನ ಪ್ರಿಯತಮೆ ಕ್ಲಾರಾಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೋ 
ತ್ತೇವೆ. ಕ್ಲಾರಾ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವಳು. ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಅದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿ "ಒಸು' ಎಂದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತನ ತಂಜಿಯೇ ಅತಃ 
ವಿರುದ್ದವಾದ ವಾದವನ್ನು ಮುಂದೂಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಒಬಿಯದು ತ 

ರಿ ಸಿರ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಫರಮನಸ್ಸಿನ 


ಎ ಪುತ್ರೆ ನೇಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ 

ತ್ತೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದು ನಾಚಿ 
ಹುಡುಗಿಯ ಮುತ್ತ ಮುತ್ತ ಮುತ್ತ ಮುತ್ತ ಮುತ್ತಾತ ಕಲನ” 
ಜೀವರ ಸೇವೆಗೆ ಮೀಸಲಾದನ ಅಂದರೆ ಅತನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಇ 
ಅಂತೆದವರೆಗೂ ಅಸ್ಪ ಶ ಜನಾಂಗರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾ ಕೆಂಬುದು : ಬಸ 
ಯಾರೂ ಮದುವೆ ಆಗಬಾರದೆಂಬುದು ! (ಪುಟ ೭೨) 


ಚಿನುನ ಅಜೇಬೆಯ “ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌. ೧೭ 


ಆಫ್ರಿಕಾದ ವಸತಿಗಳ ನಗರೀಕರಣ ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನ್ಭೆ ತಿಕ ಪತನಕ್ಕೂ a ಬಹು 
ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿ. ಚಿನುವ ಅಜಜಿ ಬ್‌ ಜನ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಪ್ರಸ್ತಾ ವಸು 
ಶ್ರಾನೆ- ಕಾದಂಬರಿಯ ಪಾ ತ್ರಗಳೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ಜೆಳವಣಿಗೆಯ ಹ ಒಬಿ 
ಓಕಾಂಕೋವ ಕಣ್ಣ ಮುಂಜಿಡೇ ಲಂಚ, ಭ | ಷೃತೆ ರಾರಾಜಿನುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ, ಪ್ರಭಟಸದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಭ ಎಸ್ಮತೆ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳಿಗೂ ಸಸ ವನ್ನು ಕಂಡು ಬಡಿದೇಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಸೋಲುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ಫೈ ತಿಕ ಪತನ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ 
ಬನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವಂತಹದ್ದು ಎಂದು ರೋ | ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಒಬಿ ಓಕಾ ತ; ಮೊದಮೊದಲಲ್ಲಿ ಈ ಲಾಲಸೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗುವುದನ್ನು ಕಟು 
ವಾಗಿ ದೀಕಿಸುವುದಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಮಾದರಿಯೂ ಆಗುವಂತೆ ಕೋರುತ್ತಾನೆ. ಮಾರ್ಕ್‌ 
ಎಂಬಾತ ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಸ ಮಾರ್ಕ್‌ ಅನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಸ್ವಾಲ್ಪರ್‌ ಶಕ ಅಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸಲು ಲಂಚದ ಆಮಿಷ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಸಾಲದ್ದ ಕೈ ಅದೇ 
ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಆಕೆ ಒಬಿಯ ಮನೆಗೆ ಕೂಡ ಬರುತ್ತಾಳೆ- ಆಮಿಷ ತೊಡೆ ಆದರೆ 
ಕ್ಲಾ ರಾಳ ಆಗಮನ ಒಬಿಯೆನ್ನು ಈ ಕ್ಲೆ ಪ್ರಸರಿಸ್ಪಿತಿಯಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಬಹಳ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆಚಾರ ಎಂದು ಒಬಿ ನಂತರ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸೆ 
ಒಬಿಯ ನೈತಿಕ ಪತನದ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಗರದ ಸುಖೀ ಜೀವನ, "ಹಣ' ಆತನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು ಬಹಳ ಸರಳವಾದ ಸಂಗತಿಯೊಂದೆ 
ರಿಂದ. ಒಬಿಗೆ ತನ್ನ ವಿಮೆಯನ್ನೂ ನವೀಕರಿಸಲು ನಲವತ್ತು ಪೌಂಡು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಬಾ ಂಕಿನ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಹದಿಮೂರು ಪೌಂಡುಗಳಿದ್ದರಿಂದ ಓವರ್‌ 
ಡ್ರಾಪ್ಟ್‌ ಸಿ ಆತ ಕೇಳುತ್ತಾ ಸೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಐದು ಪೌಂಡಿನ ಬಿಲ್‌ ಬರುತ್ತ ಜಿ. ಕ್ಲಾರಾ 
ke ಐವತ್ತುಸೌಂಡುಗಳು ಕಾರಿನ ಗ್ಲೋವ್‌ ಕಂಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನಿ ೦ದ ಒಬಿ ಮತ್ತು 
ಮಿತ್ರರು ಡ್ಯಾನ್ಸ್‌ ಪಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕಳುವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೇ ಒಬಿಯ 
ಮನೆಯವರ ಒತ್ತಡ--ಕ್ಲಾರಾಳ ಜೊತೆ ನಿವಾಹದ ಬಗ್ಗೆ -ಜೋರಾಗುತ್ತದೆ. ತಂಡಿ 
ಶಾಯಿಯರ ಒತ್ತಡದ ಜೊತೆ ಉಮೇಫಿಯಾ ಯೂನಿಯನ್ನಿನವರೆ ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧ 
ಕೂಡ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜರ್ರುರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಎಷ್ಟೋ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾದ ಮಾಡಿದರೂ, ಆತನ ತಾಯಿಯ ಕುಂಠಿತೆ ಆರೋಗ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಅಕೆಯೊಡನೆ ನಿಕಟತೆ ಆತನನ್ನು ಹಂದೆಗೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ, ಒಬಿಯೆ 
ಶಿಕ ಸತನ--(ಕ್ಲಾರಾಳೊಡನೆ ವಿವಾಹವಾಗದಿರುವುದು-ಆಕೆ ಒಸು ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ) 
ಅದರ ಕಾರಣಗಳು ಏನೇ ಇರಲಿ ಆತನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತನಕ್ಕೂ ನಾಂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ತಿಳಿಸಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಪತನಗಳು ಭಿನ್ನ 
ನಾದುದಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಒಂದರೊಡನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವಂತಹವು. ಈ 
ಗಳಿಗೆಯಿಂದ ಒಬಿಯ ಆದರ್ಶಗಳು, ಆತನ ಧ್ಯೇಯಗಳು, ಈ ಸಮಾಜವನ್ನೇ ಬದಲಾಯಿ 
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೧೮ ಫುಸ್ತಳ ಪ್ರಪಂಚ 


ಸುವುಜಿಂಬ ಹಮ್ಮು ಎಲ್ಲ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮಕೆಯಾಗುತ್ತಷೆ. ತನ್ನ ಅ pe 
ಸಲು ಎದುರು ಬರುವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಎಡುರಿಸದೇ ಒಬಿ PR ಫಾ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಕ್ಸ್‌ ರಾಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಹ್‌ ಫಾಗ್‌ 
ಅವನಿತ್ತ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ ಉಂಗುರವನ್ನು ವಾಪಸ್ಸೀಯುತ್ತಾಳೆ. po 1 ಹ್‌ 
ಆಕೆ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿರುವುದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ IN 
ಯನ್ನು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಈಜಿ ತರಲು ಒಬಿ ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬನಿಂದ ಮೂನತ್ತು ನ 
ಎರವಲು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ತಾನೇ ಆಕೆಗಿತ್ತ ಅಮಾನನೀಯ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಹ ಹಾರಿ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಆಪರೇಶನ್‌ ಗೃಹದಿಂದ ವಾಷಸ್ಸು ಕರೆಯಲೂ ಅಶಕ್ಷನಾಗ: 
ತ್ತಾನೆ. 
| ಒಬಿ ತನ್ನ ಕಾರಿಂದ ದೌಡಾಯಿಸಿ ಹೊರಬಂದು ನಿಲ್ಲು. ನಾವು ಮದುವೆ 
ಆಗಿಬಿಡುವ ಕೂಗು ಹಾಕಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆದರೆ ಅವನಿಂದ ಅದು ಆಗದೇ 
ಹೋಯಿತು. ಡಾಕ್ಟರರ ಕಾರು ಚಲಸಿಬಿಟ್ಟತು. (ಪುಟ ೧೪೯). 


ಗಳಿಗೆಯ. ಬಳಿಕ ಒಬಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಕ್ಲಾ ರಳನ್ಸ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊತ್ತು ಮೀರಿರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಕ್ಲಾರಾಳ ಸುಳಿವೇ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಳಿವು ಸಿಕ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡರೂ ಕ್ಲಾರಾ ಒಳಿ 


ಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪಕ ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ 


ಈ ಘಟನೆಯಿಂದಾಗಿ ಒಬಿಯ ಮೇಲಿನ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂದ! 
ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಒಬಿ ತನ್ನ ಚಟುವಟಓಕೆಗಳೆ ಮೂಲ ಚೀತಃ 
ವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ದೈಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ್ದು. ಹಾಗೆ ನೋಡುತಿ 
ದ್ದಂತೆ ತನ್ನೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಭಾಗ. ಬರೀ ಬೊಗಳೆ ಎಂಬ ಅರಿವೂ ಉಂಟ: 

ಗಿದ್ದು. (ಪುಟ ೧೫೫) 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಆದರ್ಶವಾದ ಬರೀ ಬೊಗಳೆಯಾಗುವುದಸ್ವೆ 
ಅಲ್ಲ, ವ್ಯಕ್ತಿಸತನಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತ ದೆಂಬುದನ್ನು ಜಿನುವ ಅಜೀಜಿ ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ 

ತೋರುತ್ತಾನೆ. 

| ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಶೇಷಭಾಗವೆಲ್ಲ ಒಬಿಯ ಪತನದ ಎರಡನೇ ಭಾಗವನ್ನು 
ವಿಶ್ಲೇಸಿಸುತ್ತದೆ. ಆತನ ತಾಯಿ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಆತನ ಪರಿಸಿ : 
ಹದಗೆಟ್ಟು ಆತ ಕೂಡ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದನ್ನು ತಿರಸ್ಪಾರೆ ಪೂರ್ನಿಕವಾಗಿ ಕಾಣು 
ದ್ಹನೋ ಅದಕ್ಕೇ ಮಾರುಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ : | 


ಬೇರೆಯವರೂ ಬಂದರು; ಶ್ರೀಯುತೆ ಇವರು. ಒಂದು ಕಾಲದ! 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತರು ಎಂದು ಜನ ನುಡಿಯುವರು. “ಆತ ದುಡು ತೆಗೆದುಕೊಳ 
ತ್ತಾನೆ. ನಿಜ ಆದರೆ ಕೆಲಸವನ್ನಂತೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ಅದು ಹೋ 
ಅಡ್‌ನರ್ಟೈಸ್‌ ಮೆಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, 

ಧಿ 


ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆಯ "ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌? ೧೯ 


ಅದಕೆ ಒಬಿ ಮಾತ್ರ ಕನಿಷ್ಠ ವಿದ್ಯೆ ಯಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ 
ಬೇರೆಯ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸದಿಡ್ದರೆ ಅಂತಹವರನ್ನು 
ಒಬಿ ಹತ್ತಿರ ಸೇರಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. (ಪುಟ ೧೬೯) ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಆತ ಅಚಲ. 


ಲಂಚಕೋರನಾಗುವ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಲಂಚವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಆತನಿಗಿದ್ದ ಮುಂಚಿನ ತಿರಸ್ಕಾರ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲವೂ 
ಅತ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಾಡುಗಳ ಲಂಚವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೆಂಬ ಆಪಾದನೆಗೆ ಸಿಕ್ತು ಬಂಧಿತ 
ನಾಗಿ, ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಕೋರ್ಟನ ಜಿ ಬರುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


hd 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆ ಸಾಲುಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ: 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಇದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದು-ನಿಕೆ? ನಾವೆಲ್ಲ ಕಂಡ 
ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದ ಯುವಕನೊಬ್ಬ. ಹೀಗೆಲ್ಲ 

ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕೌನ್ಸಲ್ಲಿನಾತ್ತ ಉಮೋಫಿಯಾದ ಜನರೂ ತಿಳಿಯದೇ 
ಹೋದನು. ತ್‌ ಖಂಡಿತಭಾವನೆಯಿದಾ ಿಗ್ಯೂ ಶ್ರಿ (ಯುತ ಗ್ರೀನ್‌ 
ಕೂಡ ತಿಳಿಯದೇ ಹೋದರು. (ಪುಟ ೧೭೦) 


_ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಉಮೋಫಿಯಾ ಸಮಾಜದ ಪೊಳ್ಳುತನದ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ, 
ಟೀಕೆಯೆಂದಕಿ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಆ ಪೊಳ್ಳಿನ ನೈತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ಅಡಳಿತದ್ದೇ ; ಫಿರಂಗರ ಆಡಳಿತ ಉಮೋಫಿಯರನ್ನು ಬರೀ ಹೊರಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ನಿದಲಾಗಿಸಿ, ಹುಸಿ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಸ ಸ್ಟಿಸುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಆ ಜನರನ್ನು ಅಂಧತೆಯ 
ಕಾರಾಗ್ಸ ಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಯೂ ಇಡುತ್ತದೆ. ಓ.ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್ಟಿರ "ದಿ ಜರ್ನಿ ಆಫ್‌ ದಿ 
ಮಾ ್ಯಜೈ' ಪದ್ಯದ ನಿರೂಪಕ ಹೊಸ ಮೌಲ ಗಳನ್ನೂ ಹೊನ ಜೀವನವನ್ನೂ ಕಂಡ್ಕು 
ಬದಲಾಗಿ, ವಾಪಸ್ಸು ತನ್ನ ನೆರೆಗೆ Ben ತಮ್ಮ “ಜನರೇ ಅನ್ಯರಂತೆ ಕಾಣುವಂತೆ, 
ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಒಬಿ ಓಳಾಂಕೋ, ಹೊರಜೀಶದಿಂದ ವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೆಸಿರಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ನಾಪಸ್ಸು ಬಂದು ಹುಸಿತನವನ್ನು ಕಂಡು, ಎದುರಿಸಲಾಗದೆ ಕಡೆಗೆ ಸೊರೊಪ್ಪು ವುದನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತೆ "ವೆ. ಇಂತಹ ಸಮಾಜನನ್ನೂ ಬಹುಶಃ ಬದಲಾಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಿರುವುದು 
ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಅಜೀಬಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವಂತಿದೆ. 


ಇತರರು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕೆರಿಸಲೇಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಅಸಹನೀಯ 
ಪರೆನಾನಧಿ. 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


( ಡೆ 
ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ಏರೋ ಆಫ 


ಗಾಡ್‌' 


ಡಾ|| ಕೆ. ಸಿ. ಬೆಳ್ಳಿಯೆಪ್ಪು 


ಯೂರೋಪಿನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ -ಆಸ್ರಿಕ "ಕಪ್ಪು ಖಂಡ' ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅನಾಗರೀಕ್ಕ ಅಸೆಂಸ್ಕೃತರು ಎಂಬ ಭಾವಕೆ 
ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿತ್ತು. ಯೂರೋಪಿನ ಲೇಖಕರು ಕಂಡ ಆಫ್ರಿಕ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವನೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಆಫ್ರಿಕದ ಬಗ್ಗೆ 
ಆಫ್ರಿಕನರಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳು ಬಹಳೆ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಇರುವಂತೆ ಇವರಿಗೆ ಆಫ್ರಿ* 
ಎಗ್ಸಾಟಿಕ್‌ ಪ್ರಸಂಚವಲ್ಲ; ಅದು ಊಹೆ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪಃ 
ಯಿಂದ ಹೊರತಾಗಿ ನೀರಸವಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಇವರ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರುವುದು ಆಫ್ರಿಕದ ವಾಸ್ತವಶೆಯಲ್ಲಿ. ೧೯೫೦ನೇ ದಶಕದ್ದ 
ಆಫ್ರಿಕದ ಹಲವಾರು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಅ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ ಕೂಡ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಹೆಸರಾಂತೆ ಕಾದಂಬ! 
ಕಾರರಾದ ಆಮೋಸ್‌ ಟುಟುವೋಲ, ಸಿಪ್ರಿಯೆನ್‌ ಎಕ್ಸೆನ್ಸಿ 
ಮತ್ತು ಚಿನುವ ಅಜೀಜಿ ಬರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಬ 
ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಅನುಭವ ಈ ಎಲ್ಲ ಲೇಖಕರ ಜೀವನದ ಮೇ! 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ನಾವ 
ಅಚೀಬೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ತಾನ್ಷ 
ಭಳ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರರ ನಡು: 
ಪೂರ್ಣ ಒಡಕನ್ನು ಅಜೇಬೆ ಕಂಡಿದ್ದ. ಅನನ ತಂಜಿತಾಲ 
ನಿಷ್ಮಾವಂತೆ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಾದರೆ, ಅವನ ತಾತ ಬಿರುದಾಂಕಿ 
ಗೌರವಾನ್ವಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆಗಿದ್ದ. ಅವನ ತಾತ ತೆನ್ನೆ ಮನೆಂ 
ಅವರಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಿಗೆ ಸ್ಥಳ ಕೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗ, ತ 
ತಂದಿ ಮತ್ತು ತಾತನ ನಡುವೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾ ( 


ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುತ್ತು "ಏರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ ೨೧ 


ಗಳಿದ್ದರೂ, ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಜೇಬೆ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
1 ಇಗ್ಟೊ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ವೂ ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 
'ಗೆಳ ನಡುವೆ ಇವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಜೇಜೆ ಸೋಜಿಗ 
'ಗೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕವಲೊಡೆತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಕ ವನ್ನು ಕಳೆದ ಅವನ ಜೀವನ 
ಪ್ರಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದದ್ದು: ಒಂದೆಡೆ ಬೈಬಲ್‌ ಜ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ರೋತ್ರಗಾನ; 
ಮತ್ತೊ ಂಜೆಡೆ” ತನ್ನ ಕುಲದ ದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ನೀಡುವಿಕೆ. ಗವ 
'ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕ ಯಾತನೆಗಳ ಸೆ ಸೆಳೆತಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕಕೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕ ಅಜೇಜಿ ಈ 
ಎರಡು ಪ್ರಪಂಚಗಳ ಜೀವನಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಇಗ್ಟೊ ಜೀವನದ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವಿಧಿನಿಧಾನಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ನೋಡುವ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸ ಯೂರೋಪಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು. ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪ್ರಾ ಮುಖ್ಯ ತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಜೇಜಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಮಟ 
ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿ ಮ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಜೆಳೆಯುತಿ, ದ್ದೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತಾ ಭಾವನೆ ಆಫ್ರಿಕನರೆಲ್ಲರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ತತ ಲ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ಗಳ ಬ್ಗ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಲು ಪ್ರಜೋದಿಸಿತು. 
'ಅಜೀಬೆ ಕೂಡ ಈ ಪ ಕ್ರಜೋದನೆಯಿಂದ ನ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆಫ್ರಿಕಕ್ಕೂ ಕೂಡ ತನ್ನದೇ ಆದ 
ಸಥೆ ಇದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಕಾದಂಬರಿ "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌? 
ಬರೆದ. ಈ ಕ್ಲತಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ನಡತೆಗೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತವೆಂದು ಮತ್ತು ಆಫ್ರಿ ಕದ 
ನಿಜವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಓರೆ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿತು 
ಅಜೀಬೆ ಹಲವು ಅಜನ ನಂತರ ಬರೆದ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪಶ್ಚಿಮ ಆಸ್ರಿಕದ ಅತಿ ಜೊಡ್ಡದಾದ ಮತ್ತು ಜನಭರಿತವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ನೈಜೀರಿಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಮೂರು ಬಣಗಳಿವೆ- ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹೌಸಾ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಯೊರೂಬ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಗ್ಟೊ. ಇಗ್ಟೊ ಜನರು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಂತಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭವಸ ಅವರಲ್ಲಿ 
'ಅಧಿಕಾರ ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕವಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ. ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂಗಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿದ , ಕೇವಲ 
ಕೆಲವರ ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಕೇಂದಿ ್ರೀಕೃತಗೊಳ್ಳು ವ ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲ. 4 ಚಿಕ್ಕ 
ಚಿಕ್ಕ ಜನಸಮುದಾಯ ಗಳುಳ್ಳ ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಇದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗೊಂಡಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಇದೆ. ಒಂದು ಅವರಣದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಮನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ--ಯಜಮಾನನದು, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯರದು ಮತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳದು. ಮಣ್ಣಿನ ಗೋಡೆಯೊಂದು ಎರಡು ಆವರಣಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅನಳ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸಲು ಒಂದೆ 
ಕೋಣೆ, ಉಗ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಡುಗೆಮನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂತತಿಗೊಬ್ಬ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥೆ ನಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ಸಂತೆತಿಯವರ ಮನೆಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಯಮಾಧಿಕಾರವುಳ್ಳವು. ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೇಂದ್ರ ಸ ಸ್ಥ ಳ ಒಂದಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೆ ಬಜೆಯುವುದಲ್ಲದೆ, ಹಳ್ಳಿ ಯ ಆಡಳಿತವೂ ಅಲಾದಲ 


೨ ' ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಡ 


ನಡೆಸಲಾಗುವುದು ಹಾಗೂ ಸ್ಥೆ ಳೀಯಶೇವಕೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಘಾ ಇಟಗ. 
ಹಲವಾರು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂತತಿ ಮತ್ತು ಆರಾಧ್ಯಓ 3 
ಪರಸ್ಪ ಕ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಹಳ್ಳಿ ಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅಥುಕ್ರವಸ್ಥ, ಕ್ರಮಶ್ರೆ! 
ಇರುತ ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಜನರು "ಹಳ್ಳಿ ಯ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಸಮಾನರಾ 
ಪಾಲುಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವ ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾ ನ್ವಾತಂತ್ರೆ SP! ಚು, 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ "ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗುತ್ತ ಕೆ ಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಿಕತತ್ವ ವಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಅನೇಕ ತಶ್ವವಾದದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
ಧದ. 
ಯವುದೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ಪೈಯಂಪೂರ್ಣನಲ್ಲ--ಇದು ಇಗ್ಗೊ 
"ಜನಾಂಗದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕಂಡುಬರುವ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇಗ್ಳೊ 
ಗಾಜಿಯೊಂದು ಹೇಳುವಂತೆ “ಎಡ ಅಂಗೈ ಮತ್ತು ಬಲ ಅಂಗೈಗಳು ಒಂದನ್ನೋ of 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಎರಡೂ ಸ್ವಚ ವಾಗುವುದು ಉಚಿತ.” ಇಂಥ ಮುಕ್ತವಾಕ 
ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯಲ್ಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಎಡೆಕೊಡುಕ್ತ 
ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡ ಸ ಸತ್ಯಸ ಸಂಗತಿ. ಇಗ್ಫೊ ಸಮಾಜದ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿ 
ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ನಾವು REESE ಅವರಲ್ಲಿನ. ವಿವಾಹಸ್ಯವಸ್ಥೆ 
"ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬ ಗಂಡನು “ವೇರಿಯ ಹಳಿ ಿಯವಳನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಮಡುವೆ ಆಗಬಲ್ಲ. ಇಂ 
ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗಳ ನಡುವೆ ಪರ್ಸಿ ರ ಸಂಬಂಧ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಜನೆ ಬಿಳೆಯ 
ತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಿರುದುಗಳಿಗೆ ಬಲು ಮಹತ್ವ ಜಿ. ಈ ಬಿರುದುಗಳನ 
ಅಕುಗ್ರ ಹಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳನ್ನು ಶುಲ್ಕ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಗಳಿಸಬೇಕಾ! 
ತ್ತದೆ: ಜಿರುಮಾಂಕಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಸ್ಥಾನ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ 
ದಿವ್ಯವಾಣಿ ಸ್ಥಾ ನ ಮತ್ತು ಜೀವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಮನವಿಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲ 
ಬಹುದು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಬಹುದು. ಇಗ್ಟೊ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಟೂ 
ವಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. -ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಮಹಾದೇವಕೆ! 
ಪೂಜೆ ; ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಥವಾ ಇಷ್ಟ ದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನಾ ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಿ! 
ಆರಾಧನೆ. ಕೊ ಜನರ ಶ್ರೆ ನ್ನ ದೇವತೆ ಚುಕ್ಕು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಈ ಜೀನ 
ಮಾನವರ ಫಲಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ನಿಯಾತ್ರಿಸ ಸುತಾ ನೆ. "ಭೂಮಿತಾ ಯಯಾ 
ಆಲಾ ಪೂರ್ವಿಕರ ಮೇಲೆ ಹತೋಟ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ. ಇ. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಜಿ ಸೂರ್ಯ, ಜ 
ಧನ ಮುಂತಾದನರೆ ಸ್ವರೂಪಿಗಳಾದ ಕಿರಿಯ ದೇವರಿದ್ದಾರೆ (ಈ ಲೇಖನ ಮುಂ 
'ವರಿದಂತೆ ಸ್ವರೂಪಿಗಳು ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಪಕವಾದ "ಭೂತ' ಎನು 
ಅಮ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ pe: 
ಎಲ್ಲ ದಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಸ್ಯ ಟೆ ಗರ್ಭಧಾರನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜು 
ಷ್ಟದ ಮೂಲ ಆಗಿರುವ ಚಿ ಅಂದರಿ ಆತ 


ಅಥ 
ಅರ್ಮೂ೯ ೯ ದ್ವಯವನ್ನು ಚುಕ್ಕು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಜೀಚಿ ಬರಿಷ ಒಂ 


ಆಸಿ ಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ಏೈರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ ' ತಿಕ್ಕಿ 


ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ದ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಎಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಇರುತ್ತದೆಯೋ, ಅದರ ಬಳಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಇರುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೊಂದೂ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣವಲ್ಲ” ಎಂಬ ಅವರ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಿಂದ 
ಇಗ್ಬೊ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿರುವ ದ್ರೈತ ತತ್ವವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವಾಗ, ಅವನ ಪ್ರತಿರೂಪ ಅಂದಕಿ ಚಿ ಭೂತಗಳ ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರೆ ಕೇವಲ ಚೆ ಒಂದೇ ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗಾದೆ. “ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ಸ ಒಪ್ಪಿ ದಕೆ ಅವನ ಚಿ ಒಪ್ಪು ವುದು” ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಾ ಮುಖ್ಯತೆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೂ ಸಲ್ಪಿಸೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ನೂ 
ಸ ಸುಪೋೋನಾಗ ಪ್ರ ಭಾನಕಾರಿಯಾಗಿಲಾರನು. ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ ಸೈನ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯ 
ನನ್ನು ಸಮುದಾಯದ ಸಂಕಲ್ಪ ಮೊಟಕು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸೂಚ 
೩ಗ್ಬೊ ಗಾದೆ, “ಎಂತಹ ಜಿಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಕುಲದ ವಿರುದ್ಧ 
ಶೀರ್ಪನ್ನು ಗಳಿಸಿಲಾರ”. ಅಜೀಬೆಯ ಕಾದೆಂಬರಿ "ವರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌'ನಲ್ಲಿ 
ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವುದು. ಗೋಚರ ಮತ್ತು ಅಗೋಚರ, ಮೂರ್ತ 
ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತ, ಜೀವಂತ ಮತ್ತು ನಿರ್ಜೀವ ಪ್ರಸಂಚಗಳ ನಡುವೆ ಇಗ್ಟೊ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಸಂಬಂಧ a ಇಗ್ಫೊ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕುವ ವ್ಯಕ್ತಿವಾದ, ಮಹಾಕಾಂಕ್ಷೆ, ಸಮಾನತೆಯಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆ , 
ನಹನಾಶಕ್ತಿ, ಸತತ ಕಾರ್ಯನಿರತತ್ಕೆ ನಿಯೋಜಿತೆ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸನಂಬಿಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಕ್ಷಣಗಳು ಹಬ್ಬಿ ಇಗ್ಟೊ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವಂಥವು. 
ಇಗ್ಫೊ ಸ ಸವ ಭಾಜನ ಮುಖ್ಯ "ವಿಶಿಷ ಸೈತೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ನಂತರ, ಆಫ್ರಿಕದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನ ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯಕ. ಆಫ್ರಿಕದ 
ಖಕ. ತನ್ನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ತಾನು ಹೊಳೆಗಾರಕೆಂದು ಭಾ ನಸು ಆದುದರಿಂದ 
ತಿಥ್ರ್ರಿಕದ ಕಿತ ತನೆ ಕೆಲಸಗಾರ, ನರ್ತಕ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪಿ ಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಕನಿಗೂ 
ಕೀನಲ ಔನಚಾರಿಕವಲ್ಲದ್ದ ಉಪಯೋಗಕರ, ಸಮುದಾಯ ಪಾತ್ರ "ವಿದೆ. ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ 
ಕಲೆ: ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಜಾತಿ ಅಥವಾ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರ ಕೊತ ತ್ರಲ್ಲ. ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಸೇರಿದುದು ಮತ್ತು ಸಮುದಾಯ: ಕ್ರಿಯೆಯ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
ಅಚಟೀಬೆ ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಪರಕೀಯನಾದ ಕಲಾವಿದ ಎಂಬ ಎರಡು 
ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಅಫ್ರಿಕದ ಸೌಂದರ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಕೈ ವಿರೋಧವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತ್ತೆದ 
ಸಂಕುಚಿತ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಟೀಕಿಸಿ: ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆ 
ಯನ್ನ ಸ್ವಾ ರೆಸ್ಯ ವಾಗಿ ಅಜೇಬೆ ನಿರೂಸಿಸಿದ್ದಾ Ty ಒಮ್ಮೆ ಆಸ್ನೇಲಿಯೆದ 
ರುವತಿ ಒಬ್ಬ ಛ್ಗ ಅವನನ್ನು “ನೀನು ಯಾವಾಗ ಆಫ್ರಿಕದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವು 
ನ್ನು ಇಲಿಸುತ್ತೀಯ ye ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ, ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಅಜೇಚೆ “ಅಂದರೆ 


ನ್ನರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 


೨೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅರೆ ರೈವಿಕಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಸೂಲು ಮಾನವ ಪ್ರಘಂಚದನ್ಲಿ ಸನ 
ಯಾದರೆ, ದೈವಿಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬರಿ ಗುಲಾಮ ಮಾತ್ರ. ಅವನ ಈ ಎರಡು ತ್ರಗ 
ನಡುವಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಚೀಜಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಭೀ | 
ಪರಿಶೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಉಮುವಾಕೋ ಮತ್ತು ಒಕ್‌ಫೇರಿ ಹಳ್ಳಿಗಳ ನಡುವೆ ಜಮೀನಿಗಾಗಿ ವ್ಯಾ 
ಉಂಟಾದಾಗ, ಆ ಜಮೀನು ಒಕ್‌ಸೇರಿಗೆ ಸೇರಿದುದೆಂದು ಎಸೂಲು ವಾದಿಸಿದರೆ, ಅ 
ದೊಡ್ಡ ಬಿರುದು "ಏರು'ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನಾಕ ಅದು ಉಮುವಾರೋಗೆ ಸೇರಿದ್ದು 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನ್ವಾಕನ ವಾದ ಜನರ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ 
ತ್ರಜಿ. ಉಮುವಾರೋ ಹಳ್ಳಿಯು ಎಸೂಲುನ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಒಕ ಪೇ 
ಹಳ್ಳಿಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಹೂಡುತ್ತದೆ. ಬ್ರಿಟಿಷರು ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಐದು ರ 5 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಯಾಸ್ಟನ್‌ ವಿಂಟ೦ಬಾಟಮ್‌ ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯವನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಜಮೀನನ್ನು ಒಕ್‌ಪೇರಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒರ್ಕ್‌ಪೇರಿಯನ: 
ಬೆಂಬಲಿಸಿ ಎಸೂಲು ನೀಡಿದ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಂಟರ್‌ಬಾಟಿಮ್‌ ಈ ಸಿರ್ಧಾ 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಇಗ್ಟೊ ಸಮಾಜದೆ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಹಲ 
ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನ್ಹಾಕ ಎಸೂಲುವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸ£ 
: ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಎಸೂಲುನ ಅಧಿಕಾರದ ಬಗೆಗಿರುವ ಅಸೂಯೆ. ಅವ 
ಪ್ರಕಾರ ಎಸೂಲು ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರಿಷ್ಠ. ಎಸಳಾಳಿ 
ಮಹಾಕಾಂಕ್ಷೆಯುಳ್ಳೆ ವನು ಎಂದು ಆಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಆಃ 
ಸೆತ್ಯವಿದ್ದರು, ಇಗ್ಟೊ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪುರೋಹಿತನ ಪಾತ್ರ ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾಗಿಲ್ಲ; ಅದು ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಕೈತಿಕ ಮತ 
ಯುದ್ಧಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ನ್ಹಾಕ ಕೇವಲ ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗ 
ಎಸೂಲುವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ನ್ಹಾಕನ ಈ ವರ್ತನೆ ಇಗ್ಫೊ ಸಮಾಜದ 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಸಮುದಾಯದ ಲಕ್ಷಣಗ 
ಹೇಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸತನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 
ಜಮೀನಿನ ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಊಲುವಿನ ಸಮರ್ಥನೆ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಎಸೂಲುವಿನ ಮಾತಿನಿ। 
ಅವನ ಸ್ಥಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅಜೀಜೆ ಎತ್ತಿದಾ 
ಮುಖ್ಯ ಪುರೋಹಿತನ ಮೊದಲನೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತನ್ನ ಕಟಿ ಫ್‌ 
ದೇವರಿಗೊ? ಕುಲವೇ ತನ್ನ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಊಲುವನ್ನು ನೃಪ್ಟಿಸಿರುವುದರಿದೆ, ಎಸೂ 
ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಊಲುವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ? 
ಸಂಘರ್ಷಣೆ ಪುರೋಹಿತನ ಪಾತ್ರದೊಂದಿಗೆ ದೇವರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕೂಡ ಪೃಶ್ಚಿಸುತ 
ಜೀವರನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಎರೂಲು ವರನ 
ಎರಡು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚ SS 
ಲ್ಲಿ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ. “ಒಬ್ಬ ವೃಕ್ತಿ ಎಸ್ಟೇ ಬಲ 
ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ವನಾದರೂ, ಅವನು ತನ್ನ ಚಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಥಿಸಕೊತ್ತಮೆ ಎನ್ನು. 
ತ್ಮ ಸ ಪ್ರಶ್ನಿಸಕೂಡದು? ಎನ್ನುವು 


ಎಸ.ೂಲುನ ವಾದ; ತ ನ: ದ” 
ನ ; ಆಕಿ ಒಬ್ಬ ಮನ:ಸ್ಯ ೬ಕುದು ಎಂದರೆ ಅನನ ಚಿ ಅಹ 


ಅಫ್ರಿಕದೆ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ಏ್ಯರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌' ೨೭ 


ನ್ನುತ್ತದೆ” ಎನ್ನುವುದು ನ್ವಾಕನ ಪ್ರತಿವಾದ. ಮನುಷ್ಯ ಎಂದಿಗೂ ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಗೆ 
'ಥೀನ ಎಂದು ಎಸೂಲು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಡೈ ವಿಕವು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಕೇವಲ 
ಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ನ್ಹಾಕ. 
ನ್ವಾಕ ಮತ್ತು ಎಸೂಲುನ ವೈರತ್ವದ ಹಿಂದೆ ದೇವರುಗಳ ಪಾತ್ರವೂ ಇದೆ. 
ಸಾಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ವಿರೋಧದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಳ್ಳಿಯ ಮನೆದೇವರು ಇಡೆಮೀಲಿಯ 
ರೋಹಿತ ಎಸಿಡೆಮೀಲಿಯ ಬೆಂಬಲ ಅವನಿಗಿದೆ. ಈ ನಡುವೆ ಇಡೆಮೀಲಿಗೆ ಪವಿತ್ರ 
ದ ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಎಸೂಲುನ ಮಗ ಒಡೂಜೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಗ್ಟೊ 
ಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಎಸೊಲು 
ಕೈ ಸರ ಶಾಲೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗ ಒಡೂಚೆಯೆನ್ನು “ತನ್ನ ಕಣ್ಣಾಗಿರಲು” ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
9ದು ರೀತಿ ನೋಡಿದರೆ, ತಾನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಬಲನಾಗಲು ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಇಡ ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕ್ರೆ..ಸ್ತಮತೆದವರಿಗೆ ಸರ್ಸವೆಂದರೆ 
ಕ್ಲಾತ್‌ ಸೈತಾನ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ಯೋಗ್ಯ ಎನ್ನುವ ವಾದವನ್ನು 
ಡೂಚೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ, ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಧೈರ್ಯಸಾಲದೇ ಅವನು ತನ್ನ 
ಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಗ್ಲೊ ಸಮಾಜದ ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಂದ 
ಡೂಚೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ 
ಟ್ರಗೆ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಚಲಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಎಸೂಲುನ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ 
00ಟಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಸೂಲು ಬಂದು ಪೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ನಾವು ಸಂಕೇತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. 
ಟ್ರಸುಧರ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ (ಈ ಬಗೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಳಕೆ 
ವಲ ಕ್ರೆ $ಸುಮತೆಸ್ಮರಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು) ಸ್ಥಳೀಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಹೆಬ್ಬಾವು 
ುಸಿರಾಡಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಧರ್ಮ ಹೇಗೆ ಇಗ್ಟೊ ಸಮಾಜದ 
ಳೆಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಬಳಿಸಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಮಾಜವನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ 
ಣೀಪಗೊಂಡ ಎಸೂಲು ಮೊದಲಿಗೆ ಕೋಪ ತಾಳಿದರೂ, ಆದರೆ ನಂತರ ಹೆಬ್ಬಾವು 
ದುಕಿತು ಎಂದು ಶಾಂತಗೊಂಡು, ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಫೆ ಬಿಡು 
ನೆ. ಇದರಿಂದ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ ಎಸಿಡೆಮೀಲಿಯ ಬೆಂಬಲಿಗರು ಎಸೂಲುವನ್ನು . 
ಶ್ಲಿಸಲು ಬಂದಾಗೆ, ಅವನು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ಅವರನ್ನು ಬೈದು ಓಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ವು ಇಗ್ಟೊ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಆಂತರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಅಜೀಚಿ ನಮಗೆ ಬಿಳಿಯರ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿ ಕ್ಯಾಸ್ಟನ್‌ ವಿಂಟರ್‌ಬಾಟಿಮ್‌ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷ 
ೆದಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಆಫಿ)ಕದೊಂದಿಗೆ ಯಾವ ಜೀವಂತ ಸಂಬಂಧ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ಲ ಬಿಳಿಯರಂತೆಯೇ ಅವನು ಆಫ್ರಿಕದೊಂದಿಗೆ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಆಫ್ರಿಕ ಶನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ನೆಲ್ಕ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯರಿಗೆ 
ಾರಕವಾದ ಸ್ಥಳ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಮಾರಕವಾದ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು 


೨೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅವನು ನಂಬಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಆನಿ) ಕದ ಭೂದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ಕೇವಲ ಪು ಕ್ರೀಕ್ಷಕನಂ 
ಫಾ ಇವನೆ ಅವನ 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲವನಾದರಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬ ಪರೇಯನೆಂಬ ಭಿ 
ಪ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಸೂಲು 
ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕಾ ದಂಬರಿಯ ಪ] ಎಂತು 
ಹೊಸ ಚಂದ್ರನನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸ ಸುವ ಚಿತ್ರ ದಿಂದ ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅನನ ಕ ; 
ನಡುವೆ ಸಮರಸನಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುವ ತಮಟಿಯ ಬಡಿತದ ಶಬ್ಧ ಸ್ಥಳೀಯರಿಗೆ ಮ ಸಾಮರಸ ವನ] 
ಸೂಚಿಸಿದರೆ, ವಿಂಟರ್‌ಬಾಟಮ್‌ಗೆ ಅದು ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಜಿದರಸುವಂ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ಆಫಿ)ಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಮಹತ್ವ 
ಉಪಯುಕ್ತ ತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಗಾಧ ನಂಬಿಕೆ ಇರೆ: ಆದರೆ ಬ್ರಿ ಔನರು ಈಗೆ ಬಳಕೆಗೆ ತರಲು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಹೊಸ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಎಂಟರ್‌ ಬಾಟರ್‌'ಗೆ ವಿಪರೀತ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪರೋಕ್ಷ ಆಡಳಿತ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕಾರ ಸ್ವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಗುವ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವುದುರ್ಬಲವಾಗುವುದನ್ನು ಅವನು ಸಹಿಸಲಾರ, 
ಹಳ್ಳಿ ಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರಾಗಿ ಸ್ಥಳೀಯರನ್ನು ನೇಮಕ ಮಾಡುನ ಕ್ರಮದಿಂದ ಯಾನ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪರಿಣಾಮ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭರವಸೆ ಅವನದು. ಉದಾಕಕ ಒಕ್‌ಪೇರಿಯ: 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥೆ ನಾಗಿ ಜೀಮ್ಸ್‌ ಇಕೇಡಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನಂತರ ಆದ ಹಾವಳಿ--ಇಕೇಡಿಯ 
ಅಕ್ರಮ ಕೋರ್ಟು; ಆವನಜೀ ಖಾಸಗಿ 'ಜೈಲುಸ್ಥಾ ಪನೆ ಹಾಗೂ ಜನರಿಂದ ಬಲಾತ್ಸಾರ 
ವಾಗಿ ಹಣದ ಸುಲಿಗೆ--ಅವನ ಈ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಇಕೇಡಿಯ. 
ಕ್ರೂರತೆಯನ್ನು ವಿಂಟಿರ್‌ಬಾಟಮು ಆಫಿ ಕದ ಪಸರದ ಫ ಫಲ ಎನ್ನುತ್ತ ಇನೆ. ಆದರೂ 
ಕೂಡ ತನ್ನ ಒರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಒತ ತೈಡಕ್ಕೆ ಮಣಿದು ಈ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು. ಮುಂದುವರಿಸೆ: 
ತ್ತಾನೆ. ಜಮೀನು ವ್ಯಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ನೀಡಿದ ಎಸೂಲು ಮಾತ್ರ ಬಿಳಿಯರ ನ್ಯಾಯ 
ಭನ್ಟಿನನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವ ನನನ್ನು ಉಮುವಾರೋ॥। 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅದತ ತಪು ವಿ ತಿಳುವಳ 
ಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಿಳಿಯರ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಎಸೂಲು ಕೇವಲ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಃ 
ಸಾಧನನೆಂದು ವಿಂಟಿರ್‌ಬಾಟಿವ್‌ ತಿಳಿಯುತಾ ಇನೆ. = ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಂಟರ್‌ 
ಬಾಟಮ್‌ ನಂತಹ ಬಿಳಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಜೀಜಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಬಲು ತೀವ್ರತ 
ವಾದುದು. ಅವರ ಅಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದುದು ಕೇವಲ ಅವರೆ ಜಯಾಯ 
ಪ್ರತಿಸ್ಮೆ ಎನ್ನತ್ತಾನೆ ಅಜೇಬೆ. ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾದ, ಆತ ಸಾಕ್ಟಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾ। 
ನಡೆಯುನ p ಅಜ್ಞಾನಿ ಬಿಳಿಯರ ಆಡಳಿತದಿಂದ ಸ ಕ ೀಯರ 'ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉಜಿ ೬ 
ಪೂರ್ವಕವಲ್ಲದ ಕಷ್ಟ, ಹಾಥಿ ಮತ್ತು ದುರುತ ಸ ಸಂಭವಿಸುವುದನ್ನು ಅಜೀಜಿ ಮಾರ್ಮಿ' 
ವಾಗಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಮಧೆ ಫಿ ಉಮುವಾಶೋನಲ್ಲಿ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಎಲೆಯ ಹಬ್ಬ 
ಸುಂದರ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಉಮುವಾರೋನ ಆರು ಹಳಿಗಳ ಪ 
ವಂಶಹ ಈ ಹಬ್ಬ ಬಿತ್ತನೆ ಮಾಡುವ ಸಮಯಕ್ಕಿಂತ 
ಇಕೋಲೊ ತನುಟಿಯ ಸದ್ದಿನೊಂದಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗು 


ದ ಆಚರಣೆಯ 
ಇಪನೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಳೆಯ 
ಧನ: ನಡೆಯುತ್ತ ಜಿ 


ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ನರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ ೨೯ 


ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ನಂತರ ಎಸೂಲುವನ್ನು ಜೀವರಗುಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತರು 
ತ್ತಾರೆ. ಅರೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣ ದಿಂದ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಎಸೂಲು ಮಾನವ ಮತ್ತು 
ಅಮೂರ್ತ ಪ್ರಪಂಚಗಳ ನಡುವಿನ ಮಧ್ಯ ಸ್ಪ ಗಾರನಾಗಿ, ಊಲುವಿನ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಅಳತ ಕ ಶುದ್ಧಿ ಕರಣ ಪ್ರತ ತಾಚರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾ 4 
ತನಮುಟಿಯ ಶಬ್ದ ದೊಂದಿಗೆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ 
ಜನರು ಹಾರುತ್ತಿ ರುವ ದೈತ್ಯಾ ಕಾರದ ಕೀಟಗಳಂತೆ "ಕಾಣಿಸುವ ದೃಶ್ಯ ಈ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಾಮರಸ್ಯ ವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 

ಎಸೂಲುನ ಸೆ ಹಿತ ಅಕ್ಕಿ ಬ್ವೈ ಒಡೊಚೆಯ ಅಪವಿತ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ 
ತನ್ನ ಮಾನಸಿಕ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಕೋಡಿಕೊಳ್ನ ತ್ತಾನೆ. ಒಡೊಜೆಯನ್ನು 
ಬಿಳಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಅವಕ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು, ತಮ್ಮ ದೇವರನ್ನು 
ಅಪಮಾನ ಮಾಡ. ವುದಕ್ಕಲ್ಲ ಎಂದು ಅಕ್ಕ ಬ್ವೆ ವಿಸಿದ್ದ. ಆದರೆ ಈ ಘಟಕ ಎಸೂಲು 
ಮತ್ತು ಇಸೆಡೆಮೀಲಿ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹದಗೆಟ್ಟಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು್‌ವನು 
ಚೆಂತೆಗೀಡಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಟೇಬ್ವೆಯ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಎಸೂಲು ಇವೆಲ್ಲ ತನ್ನೆ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಎಂದು ತಿಳಿಯು 
ಶ್ರಾನೆ. ತಾನು ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವನು ಎಂಬ ಎಸೊಲುನ 
ಸ್ವಪ್ರ ತಿಸ್ಕೆ ಯ ಮಾತಿಗೆ ಅಕ್ವೆ ಬ್ರೈ «ಎಂತಹ ದೊಡ ಶೈ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾದರೂ ಅವನು ತನ್ನ 
ಕುಲದ ವಿರುದ್ಧ ತೀರ್ಪನ್ನು ಸಂಸಾರ” ಎಂದು ಅನನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಎಸೂಲು ತನ್ನ ನಡವಳಿಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ರೆ ಗ್ರ ಹ ಕ್ಕ ಮೀರಿದುದು 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಫೆ: ಅಕ್ವೆ ಬೈ ನ್ನ ವಾದವನ್ನು ಸಾದುನ ಎಸೊಲು ತಾನು 
ಉಮುವಾರೋನ ಮುಖ್ಯ ಪುಕೋಹಿತನಾಗಿ' ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಒಡೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಳಿಯರ ಶಾಣಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾ ಗಿ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬಿಳಿಯರನ್ನು ಹೊಸ 
ಖಾಯಿಲೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ, ಅದು ಬಲು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಉಮುವಾರೋನ ಸುರಕ್ಷತೆಗೆ ಆಹುತಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಎಸೂಲು ತನ್ನ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
1... ಎಸೂಲು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಒಂಜಿಯಾದಂತೆ ತನ್ನೆ ಕುಟುಂಬ ಮೆತ್ತು ಕುಲ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಹೇರಲು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಊಲುನಿನ ಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯದ 
ತರ್ಕವು ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾ ಸಾ ನನ್ಯ ಜನರಿಗೆ dill ಎನ್ನುವ ವಿಷಯ ಅವನಿಗೆ 
P ದಬ್ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅನನ ಉದ್ದೆ ೇಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದಾಗೆ ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಮಾನವ 

ದಿಂದ ಪುರೋಹಿತನ ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ೮ ಇ ಸ್ರ ಸಂಚದಿಂದ ದೈನಿಕಪ್ರ hp ಸಂಚಕ್ಕೆ 
dp ನುಣುಚಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಅಜೇಜಿ ನಮಗೆ 1ಚಹಾತ್ತಾ ನೆ, 'ಇಮೀನಿನ 
ಕ್ಯಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಡತೆ, ತನ್ನ ಮಗ ಒಡೂಜೆಯನ್ನು ಕ್ರೆ ಸ ಮತೆಸ್ಪರೆ ಶಾಲೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಇತರ ಗಂಡುಮಕ್ಕ p ನಿರ್ನಹಣೆ-ಇನೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಎಸೂಲು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ರನ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಚಿತ್ರಣ 


೩೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ನಮಗೆ ಜೊರಕಜೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಎಸೂಲುನ ಈ ಮಾನಸಿಕ ನುಣಚುವಿಕೆ ಎನ್ನು 
ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಿತ ಎಂದು ನವು ಸಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾ 
ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಊಲುವಿನ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸು 
ವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದರಿಂದ,ಅವನ ಉದ್ದೇಶಗಳು ದ್ವಂದ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. 
ಉಮುವಾಕೋ ಜನಾಂಗ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತನ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಈ ಸಂಡಿಗ್ಗೆ 
ಪರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯರ ಪ್ರಸಂಚ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಂಟಿರ್‌ಬಾಟವರ 
ಎಸೂಲುವನ್ನು ಉಮುವಾರೋನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತೆನೆ 
ಧೂತರನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಬಿಳಿ ಯಜಮಾನರಂ। 
ಎಸೂಲುನ ಬಳಿ ಅಹಂಕಾರ, ದರ್ಪಗಳಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದಾಗ ಕುಪಿತಗೊಂಡ ಎಸೂಲ 
ಇನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಬೀಕಾದಕೆ ವಿಂಟರ್‌ಬಾಟಮ್‌ ತನ್ನಲ್ಲಿ] 
ಬರಬಹುದೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಈ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಎಸೂಲು ತನಗೆ ಅರಿವಿ! 
ದಂತೆ ಉಮುವಾರೋನ ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುವ ಅನಕಾಶವನ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಎಸೂಲು ಮತ್ತು ನಿಂಟರ್‌ಬಾಟಮ್‌ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬ! 
ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅವರ ತಪ್ಪು ಚಿಂತನೆ ನಮ 
ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಂಟರ್‌ ಬಾಟಮ್‌ ಎಸೂಲುವನ್ನು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ನೋಡ 
ಹ NE, lod 
ಅವನನ್ನು ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆಯ ಪುರೋಹಿತನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವ 
ಈ ವರ್ತನೆಗೆ ತೆದ್ದಿರುದ್ದವಾಗಿ ಎಸೂಲು ವಿಂಟರ್‌ ಬಾಟಮ್‌ ನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿ 
ಫೆಂದು--“ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ವಿಂಟಜೋಟ?- ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಸೂಲುನ ದುರಂತೆ 
ಅವನ ಈ ಭ್ರಮೆ ಕೂಡ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿಂಟರ್‌ಬಾಟಿಮ್‌ನ ಈ ಕರೆಯನ್ನು ಚರ್ಚೆಸಲು ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಕುಲ 
ಹಿರಿಯರ ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ವಿಂಟರ್‌ ಬಾಟಿಮ್‌ನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಅನ 
ಈ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹಿರಿಯರು ಒಪ್ಪಲು ಸಿದ್ಧರಿಲ್ಲ. ಎಸೂಲು ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳ 
ತನ್ನ ಮಗ ಒಡೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಳಿಯರೆ ಬಳಿ ಕಳುಶಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ಈಗೆ ಅವನು ನವ 
ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ ಎಂದು ನ್ನಾಕ ವ್ಯಂಗ್ಲವಾ 
| ತೀ ಒಕ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಒಕ್‌ ಸೇರಿಗೆ ಹೋದರೆ ಉಮುವಾರೋವನು ಬಿಟ್ಟು ಬ! 
ದಿನಗಳು ಇರಬೇಕಾಗಬಹುದು ಮತ್ತು ಇದು ಇಗೊ, ಸಂಪ ಇ. | 
ಇ 2 ಚ ೪ yr ಪ್ರದಾಯೆಕ್ಸೆ ಮ ತಿಯಾ 
ಜಿಂದು ಎಸೊಲು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹಿರಿಯರ ಬೆಂಬಲ ತನಗೆ ನರಳಿದ ಗೆ ತ್ತ 
'ವಿಧಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬಂಟಗನಾಗಿ ಎದುರಿಸಲು ಎಸೂಲು ಒಕ್‌ನೇರಿಗೆ ತೆರಳುತ ಗಿ 
ಸಂದಿಗ್ಗ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ನ ಜ್ಞಾ ತ್ತಾನೆ. ಇಂ। 
ಸಂದಿಗ್ಗ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಿಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಐಕಮತ್ನವೊಂದೆ 
'ಕಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವಾಗೆ, ಎಸೂಲು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂಟಿಯಾಗುವು ಸ ದೀ ಅ 
ಅವನ ಸಮಾಜದ ದುರಂತವೇ ಸರಿ, ವಿಂಟರ್‌ ಬಾಟಿಮ್‌ pe: ps 
ಓಗೊಡದಿದ ರಿಂದ, ಒಕ್‌ನೇರಿಗೆ ಆಗವಿ ಈ ಸ ಬಾ: 
b ಬ » ಐ ಸಿದ ಬಸೂಲುವನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಇಡಲ 


ತ್ತದೆ. ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅಸಮಾಧಾನ 
ಧಾನ, ಕೋಪಗಳು ತೀವ್ರಗೋ 


ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ನರೋ ಅಫ್‌ ಗಾಡ್‌ ಫ್ಲಿರಿ 


ುಮುವಾರೋ ಜನರು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಗೌರವಿಸದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಕ್ಷಿಸಲು ಊಲು ತನ್ನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅನುಮಾನ ಎಸೂಲುನಲ್ಲಿ 
ಇಣುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಎಸೂಲು ಕಂಡ ಭಯಂಕರ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಉಮುವಾರೋನ 
ನರು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಊಲುವನ್ನು ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ನ್ನು ಸತ್ತ ದೇವರೆ 
ರೋಹಿತ ಎಂದು ಕಕಿದು ತನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಉಗಿಯುವುದನ್ನು ಎ. ಅನನ ಈ 
ನುಮಾನ ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. $ ದಿಗಿಲುಗೊಳಿಸುವ ಕನಸು ಎಸೂಲುನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪೃತೀಕಾ 
ನಿನೋಭಾವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಉಮುವಾರೋ ಜನರೆ ಈ ಭಾರದ 
ೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಬಿಳಿಯರ ನಡುವಿನ ಜಗಳ ನಿಕೃಷ್ಟ ಮಾತ್ರ ಎಂದು 
ಸೂಲು ಅರ್ಥ್ರೈಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

ಎಸೂಲುನ ಈ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ 
ಇವು ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉಮುವಾರೋ ಜನರು ತನ್ನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಅಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಸೂಲು, ತನ್ನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಹೊಸ 
$ಗರೀಕತೆಯಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ವಿಫಲನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ವನ ನಿಜವಾದ ಮೆರಿ ಬಿಳಿಯ ಮನುಷ್ಯ ಎನ್ನುವ ಅರಿವು ಎಸೂಲುನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ 
 ಜೈಲುವಾ ಸಕ್ರೆ ಉಮುವಾರೋನ ಜನರೇ ಹಾ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಎಸೂಲುನ 
ರಿಶಯದಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಸತಾ ಸ್ಯಂಶವಿದೆಯಾ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಓದುಗನನ್ನು ಕಾಡಜೆ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಅವನ ಈ ಸ್ದಿ ಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ "ನಿಳಿಯರ 
ಪಂಚಡೊಂದಿಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಸಂಪರ್ಕ. ಈ ಸಂಪರ್ಕದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ 
ಶ್ವಾನ ಬರುವುದು; ಆ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನು ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆ ಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಕುಲದವರ ಕ್ಲೆವಾಡೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 

ಮುಂದಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ವಿಳುತ್ತದೆ. ಎಸೂಲು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಜನರ 
ತೆ ಕಾಲು ಕೆಕೆದು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಸತ ನಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮತ್ತು ಈ ಯೋಚನೆಯನ್ನು 
ಚ್ಛೆಸುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ನಮಗನ್ನಿ ಸ್ಸ ದೆ. ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಹೋರಾಟ ತನ್ನ ಮತ್ತು. 
ಳಿಯರ ಜೊತೆ ಅಲ್ಲ; ತನ್ನ” ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕುಲದೆ ನಡುವೆ ಎನ್ನುವ pole 
ಭಿಪಾ ತ್ರಯವನ್ನು ನಾವು ಅಸಂಬದ ಹಗೂ ಅದು ಕೇವಲ ಅವನ ಮೊಂಡುತನವನ್ನು 
ಇಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. 

ಜೆ ಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಿಟಷರು ಎಸೂಲುಗೆ ಉಮುವಾರೋನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಪದವಿ 
ನ್ನು ನೀಡಿದಾಗ, ಕೇವಲ ಪ್ರತೀಕಾರ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನನು ಅದನ್ನು 
ೂಡಲೆ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ದರಿಂದ ಬಿಳಿಯರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಹಗೆ ತೀರಿತೆಂದು 
ಭಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರ.ವುದು ಉಮಃವಾಕೋಶ ಜನರೊಡನೆ 
ಸ್ಸ ಸೆಣಸಾಟ ಮಾತ್ರ. ಮೂವಕ್ತೆರಟು ದಿವಸಗಳ ನಂತರ ಜೈಲಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಸಾಗಿ ವಾಪಸ್ಸು ಉಮುವಾರೋ ತಲಪುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಶಿಷ್ಠ 
ತ್ತು ಮನತಟ್ಟುವ ಭಾಗ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಸೂಲು ಹಿಂತಿರುಗಿದ ನಂತರ, 
ನನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಅಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು 
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ತುಂಬಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಕಾಯುತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಸನನೆಸುತ್ನಾ 
ಅವನ ಈ ದ್ವೇಷ ಎಷ್ಟು ಮಾರಕನಾದುದು ಎನ್ನುವುದು ಅವನು ಉಪಯೋಗಿ 
ವಿಷ ಸರ್ಪದ ರೂಸಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಉನುವಾರೋ 
ಜನರು ಅವನು ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸುವ ಆದರ, ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಕಂ 
ಎಸೊಲುನ ದೃಢನಿಶ್ಚಯ ಕರಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವ ಮೂಡಿರುವುದನ್ನು ಎಸೂಲು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಸಮಾಧಾನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಸೂಲು ತನ್ನೆ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಗತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಊಲು 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಪುನರ್‌ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಠೇವ 
ಜೀವರ ಗುಲಾಮನೆಂದು ಭಾವಿಸಜಿ, ತಾನು ಜೀವರು ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತರಿಬ್ಬರ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಜನರೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂಬ ಅರಿವು ಎಸೊಲುನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಕುಲ 
ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಈ ಉತ್ಸವದ ಆಚರಣೆ ಎಸೂಲುವಿಗೆ ಈ ಹಿಂ! 
ಊಲು ಸದಚ್ಯುತಿಯಾದಂತೆ ತಾನು ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನದ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವಂ; 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಈ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ, “ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರು 
ಅವನು ತನ್ನ ಕುಲದ ವಿರುದ್ಧ ತೀರ್ಪನ್ನು ಗಳಿಸಲಾರ” ಎನ್ನುವುದು ನೇವ! 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತಾಗದೆ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಮೂಲವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತಕ 
ಮಾನವ ಮತ್ತು ದೈವಿಕ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪಂದನೆಯ ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ಎಸೂಲು ಈಗ ತನ್ನ ಕುಲದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ನಿರಂಕುಶ ಎಂದು ತೋರಿಸುವುಥ 
ಅನವಶ್ಯಕ ಎಂಬ ಫಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ' 
ಆದರೆ ಅವನ ಈ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಉಳಿಯುವುದ್ದೀ 
ಗೆಣಸು ಕೀಳುವ ಸಮಯಕ್ಲೆ' ಇನ್ನು ಮೂರು ಹೊಸೆ ಚೆಂದ ಗಳ ಅವ 
ಇನ್ನು ಸೆ ಚಂದ್ರಗಳ ಅವಧಿ ಇರುವು 
ರಿಂದ ತನ್ನ ಸತ್ವಸರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಕೆಲ ಕಾಲ ಕಾಯಜೀಕು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಎಸೂಲು 
ಈ ಯೋಚನಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರದ 
ಸಲು ಸೆಣಸಾಟಕ್ಕೆ ಕಾಶುರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ವೇಳೆಗೆ 7 
ಯಾಗಿ ಊಲು ಎಸೂಲುನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ “ಏಯ್‌, ಕೇಳು, ಇದು ನಿನ್ನ ಸೆಣಸಾ 
ಮೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ?....ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗು. ಇಡಿಯ 
yh be lh ನೀನು ಮಲಗು ಹೋಗು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಅ" ಸ ಕಾದಾಡಿ ನಾವು ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತೀವೆ”, ಎಂದು ಹೆ 
ಗೆಹೆಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಊಲು ಎಸೂಲುನ ಜಿವಿಕ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಹತೋಟಿಯನ್ನು ಪುನರ್‌ಸಾ ಪಿಸುತಾ ನೆ. ಇದರಿಂದ ಸ 
ಸಂಶಯ ಮತ್ತು ಅನಿಶ್ಲಿತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಯ ಗೆ - a 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಜೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಛಾ ಭಾ 
೩ ಬಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಎಸೂಲ್ಕು ತಾನು ಇಃ 
ತನ್ನ ಜನರೊಡನೆ ಯಾನ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ ಜಿ - by 
4 ಸ ಳ್ಳ ಬೀಕಾದ ಅವಶ್ನಕತೆ ಇಲವೆಂದೂ 
ಕೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕೆಂದು ಆ: ್ರ Wr ಈತ 


ಆಜ್ಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ದೇವರ ಬೀನ ಕೇವಲ ಒಂದು Ad a 
ತೆ ಎಂ 


ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ಖ್ಯರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ ೩೩ 


ನಿಸೊಲು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ದೇವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಿಂತ ದೇವರ ದೂರದ ಕಾರ್ಯ 
ಭಾರಿ ಆಗುತ್ತಾನೆ ಎಸೂಲು. ಅವನ ದ್ವಂದ್ವಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿದು 
ಎಸೂಲುಗೆ ಒಡೂಜೆ ಊಲು - ಇಡೆಮೀಲಿ ಇಬ್ಬರ ಹೋರಾಟದ ಒಂದು ಅಂಶದೆಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಹಾಗೂ ಬಿಳಿಯರು ಕೂಡ ಊಲುವಿನ ಸಂಕಲ್ಪದ ಸಾಧನದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಾರೆ. 

ಎಸೂಲುನ ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗೆಗೆ ಎರಡು ಮಾತು. ಅವನು ಅರೆ ಮನುಷ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅರೆ ದ್ಲೆ ವಸ್ತರೂಪಿ ಎಂದು ಆಗಲೆ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಅರ್ಧ ದೇಹಕ್ಕಸ್ಟೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣ ಅವನು 
ಅರೆ ಮನುಷ್ಯ, ಅರೆ ದೈ ವಸ್ತರೂಪಿ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಎಸೂಲುನ ದೈವಿಕ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಅಂಶ, ಇವೆರಡರ ನಡುವೆ ತಿಕ್ಕಾಟನಿದ್ದು, 
ಅವನ ಮಾನವ ಅಂಶ ಒಡ್ಡು ವ ಅಡಚಣೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ದೈವಿಕ ಅಂಶ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿ 
ಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಸದಾ ಪ್ರಯಾಸ ಪಡುತ್ತದೆ. ಎಸೂಲುನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ದುರಂತವಿರುವುದು ಈ ತಿಕ್ಕಾಟಿದಲ್ಲಿಯೇ. ಎಸೂಲು ತನ್ನ ಈ ಎರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಜೇರ್ಪಡಿಸಲಾರ. ಅವನು ಎರಡು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಕುಲದ ಹಿರಿಯರ ಮಾತನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ 
ದಾಗ, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಯ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯದ ಅಧಿಕಾರ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಎಸೂಲುನ ಈ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮತ್ತು ಹಟಿಮಾರಿತನ ಹಲವು ನಿರ್ಣಾಯಕ 
ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಊಲುವಿನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ 
ರೀತಿ ಹಲವು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕಲ್ಪನೆ ಹೊಂದಿದಾಗ ಇದು 
ಅವನ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಎಸೂಲುನ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನಡುವಿನ ದ್ವಂದ್ವ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅವನು ಕೈಗೊಂಡ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಅಜೇಚೆ 
ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ: “ದೀರ್ಫ ಕಾಲದ ಸದ್ದಿಲ್ಲದ ಸಿದ್ಧತೆಯ ನಂತರ ಎಸೂಲು 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಉಮುವಾರೋನ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಹೊಸ 
ಗೆಣಸಿನ ಹಬ್ಬ--ಸೆಟ್ಟು ಕೊಡಲು ಉದ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಇಗ್ಟೊ ಪದ್ಧ ತಿ ಪ್ರಕಾರ 
ಪುರೋಹಿತನು ಪ್ರತಿ ಹೊಸೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ವೀಕ್ರಿಸಿದೆ ನಂತರ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. ಇದು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಅನನು ಹೊಸಗೆಣಸಿನ ಹಬ್ಬದ 
ದಿನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು ; ನಂತರವೇ ಗೆಣಸನ್ನು ಕೀಳುವ ಕೆಲಸದ ಆರಂಭ. ಆದಕೆ 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ದಿನ ಜೆ ಲಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕಾರಣ ಎರಡು ಹೊಸ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಎಸೂಲು 
ವೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ; ಅರ್ಥಾತ್‌, ಎರಡು ಗೆಣಸನ್ನು ತಿನ್ನಲಾಗಲಿಲ್ಲ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಗೆಣಸನ್ನು 
ಕೀಳಲು ತೊಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಜನರು ಕಾಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಎಸೂಲುನ ಈ ಕ್ರಮದಿಂದೆ 
ಉಮುವಾರೋನ ಜನರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಗೆಣಸನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳೆಯಲು ಬಿಟ್ಟು ಸಾವು, ಕ್ಷಾಮ, ಬಡತನ ಮತ್ತು ಗುರುತರವಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಅಲ್ಲಿನ ಹಿರಿಯರು 
ಎಸೂಲುವನ್ನು ತನ್ನ ಈ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಕ್ಸ ಬಿಡಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಸೆ 
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ಎಸೂಲು ಜೈಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ತಲೆಜೋರಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಉಳಿದೆ ಎರಡ 


ಗೆಣಸನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದು ಎಂದು ಅವರು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದರೂ, ಈ ಸ್ರಿ ಯೆ ವ್ರತಾಚಾರಕ 
ಯದು ಸಪ ಹೇಳಿ ಅನರ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಎಸೂಲು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ) ಗೆಣಸ 
ಕೀಳುವ ಕೆಲಸದ ಸಮಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿರುವುದು ತಾ ಊಲುವಿನ ಸಂಕಲ್ಲ 
ವೆಂದು, ಅದನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬದಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನು] ತ್ತಾನ 
ಎಸೂಲು. ಆದರೆ ಇದೇ ಎಸೂಲು ಹಿಂದಿ ತನ್ನ ಮಗ ಒಡೂಜೆ "ನಿಯರ ಶಾಲೆ! 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬದಲಾವಣೆಯ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳುವ ಅನೇಕ ಇಗ್ಫೊ ಗಾಜಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಾದದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಎನ್ನುವುದು 
ನಮಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತ ಕ್ಷಿ” 

ಕೊನೆಯದಾಗಿ ತಾನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಿಸ ೈಂದಿಗ್ಗೆ ವಾಗಿ ಚೆಲಾಯಿಸುತ್ತಿ ರುವುದ 
ರಿಂದ ಇಗ್ಬೊ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಕುಲ ಮತ್ತು ದೇವರ ನಡುವಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾ 
ಪರಸೆ ಸ ರತೆಯಲ್ಲಿ ಎಸೊಲುಗೆ ಯಾವ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೊ ಕೂಡ ಹು ತಕ್ಷ 
ಜನ ಒತಾ ಯಲೆ ಮಣಿದು ತನ್ನ ಜೀವರು ಊಲುವಿನ ಸಲಹೆ ಕೇಳಿದಾಗ, ಅವನಿ! 
ಯಾವ ಉತ್ತರವೂ ಕೊರಕುವುದಿ). ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಸಲಹೆ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದಡೆ: 
ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣ ಘಟನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಊಲುವಿನ ಗುಡಿಗೆ ಕ್ರಿಶ ಶಿಯನ್ನರ ಫೆಂಟಾನಾದ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಎಸೂಲುಗೆ ಅದು ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹ ಜೋರಾ? 
ಕೇಳಿಬರುವುದರೆ ಸಂಕೇತಾರ್ಥದ ಅರಿವು ಅವನಿಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಜೀಬೆ ಈ: ಸಂಕೇತದ 
ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ ಹೊಸ ಧರ್ಮ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿಸ್ವರಿಸುತ್ತಿಡೆ ಎನು ವುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೊಸಧರ್ಮ ಊಲುವಿನ ಗುಡಿ ತಲುಪಿರುವುದಲ್ಲಜಿ, "ಇನ್ನೇನ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಹಕ್ಕುಬಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಿದೆ ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಅಜೇಳೆ 
ನಮಗೆ ಮನದಟ್ಟಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಗೆಣಸು ಕಿಂದನಂತೆರ ಇನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಗೆಣಸಿನ ಹಬ್ಬ ಜರುಗಲಿದೆ ಎಂದು ಎಸೂಲು ಪ್ರ ಕಟಸತ- ನನೆ. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೆ 
ಅವೆನಿಗೆ ಭಯಾನಕ ಕನಸೊಂದು ಬೀಳುತ್ತ ಜಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶವಸೆಂಸಾ ರಕ್ಕೆ “ಹೊರೆ 
ಒಂದು ಗುಂಪು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಆವರಣವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ ರವೇಶಿಸಿ ಇಡೆಮೀಲಿಯ 
ಗಾನವನ್ನು ಹಾಡ ರುವಂತೆ ಎಸೂಲುಗೆ ಕೇಳೆಬರುತ್ತ ಜೆ. "ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಲ: 
ಸಹಾಯೆಕಾ ಗಿ ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲುಗಳಿಗೆ ಹೋದಾ R ಅವೆಲ್ಲ: ನಿರ್ಜನವಾಗಿ ನ ಬಿದಿರ: 
ತಜಿ. ಈ ಸಮಯನ ಅತಿಯಾತನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂಟಿ. ಹಾಡುಗಾರನ ಧ್ಯ ಯೊ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಇಡೆಮೀಲಿಯ ಬೆಂಬಲಿಗನ ಈ ಹಾಡು ಕನು ನಿಯೊಂ 
ಗಳೆ ಶತುವಿನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ದೇವರೆ: 

ಶತು ವೇಕ್ರೆ ಸ್ನ ಧರ್ಮ. ಆದೆ! 
ಊಲುವಿನ ಬಾಣವಾದ ಎಸಲು ತನ್ನ ಜೀವರೆ ಪ ಪ್ರತಿದ ರಂದ ಲ 
ಗಳಿಗೆ ಗಮನ ಕೊಡಲಾರೆ. ಇೌನೀರಿಯ ಮಾತ 

ಎಸೂಲುನ ಅತಿ ಮೆಚ್ಚಿನ ನ ಮಗ ಒಬೀಕ ಜ ಕೈರದಿಂದೆ 


ಬಳ 
ಅಮಾಲುನ ಶವಸಂಸ್ಕಾರದ ಎರಡನೆಯ ನಿಧಿಯಲ್ಲ ರಾತ್ರಿ ನ ಅಷ 


ಭೂತದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಲ 


ಆಫ್ರಿಕದ ಸಮಾಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು "ನರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌? 4೫ 


ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಹಳ್ಳಿಯ ಸುತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುನಾಗ ಈ ಭೂತ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಓಬೀಕ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಉಮುವಾರೋನ ವಿಷಮಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ 
ಘಟನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಪುರೋಹಿತನ ನಡತೆಗೆ ಊಲು ತೋರುವ ಅಸಮ್ಮತಿ 
ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನಾವು ನಿನರಿಸಬಹುದು. ತಾನು ಊಲುವಿನ ಬಾಣನೆಂಬ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬದ್ದನಾದ, ಎಸೂಲು ಒಬೀಕನ ಸಾವಿನಿಂದ ಎಜೆಯೆಡೊದು ಏಕಾಂಗಿ ಆಗು 
ತ್ರಾನೆ. ತಾನು ಊಲುನಿನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಚಾಚುತಪ್ಪದೆ ಪಾಲಿಸಿದರೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಊಲು ತನ್ನನ್ನು ಶ$ಿಸಿದಾ ನೆಂದು ಎಸೊಲುಗೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಎಸೂಲುವಿಗೆ ಇಗ್ಬೊ ಜೀವನಕ್ರ ಮದ ಪತನವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತ ಜೆ ಅಸ್ಟೆ 
ಅಲ್ಲದೆ, ತಾನು ತನ್ನ ಕುಲದವಕೊಡತೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇರುಳೂ ಊಟ 
ಈ ಗಂಭೀರ ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿ ಯಾವ ಪರಿಹಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದು ಅವನಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗು 
ತ್ರದೆ. ಈ ರೀತಿ ಅವನ ಪ ರ್ರಪಂಚ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದಾ ಗೃ ತಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಊಲುವಿನ 
ಅದೇಶದಂತೆ ನೆರವೇರಿಸಿದರೊ, ಕೊನೆಗೆ ಊಲು ತನಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆದಿದ್ದಾ ನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಎಸೂಲು ಹುಚ್ಚನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅವನ ಈ ಹುಚ್ಚೆ ಗೆ ಅಜೇಜೆ ಮನೋವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ 
ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಈ 
ಎರಡು ವಿವರಣೆಗಳು ಬೇಕೆಯಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಎಸೂಲು. ಉಮುವಾರೋನ 
ಜನರ ಮೇಲೆ ನೇರ ಆಡಳಿತದಿಂದ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾ ರವನ್ನು ಹೇರಲು ಬಯಸಿದ್ದೆ. ತನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಭಾಗಿಯಾಗಲು ಬಿಡದೆ, ಮುಖ್ಯ ಪುರೋಹಿತನ ಸ್ಥಾ ನದಿಂದ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಇರುವ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದ. ಇದನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲು ತನ್ನನ್ನು ಊಲುನಿನ ಬಾಣವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ಕುಲ ಮತ್ತು ದೇವರ ನಡುವಿನ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸುಲಭರೂಪಕ್ಕೆ 
ತರುವ ಅವನ ಪ್ರಯತ್ನ ಸೋಲಿನಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಜ. ಅವನ ಈ ಸಂಕುಚಿತ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ಪ್ರಸಂಚ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಭೇದಿಸಲ್ಪಡುವಂಥದ್ದು. ಅವನಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಹುಚ್ಚಿನ 
ಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನ ಅಂತಿಮ ಸೋಲಿನ ಅರಿವು ಎಸೂಲುಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಉಮುವಾರೋನ 
ಜನರು ಎಸೂಲುಗೆ ಊಲು ಕೊಡುವ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ತಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗಣಿವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಧ್ಯ ಡವಾಗಿ ನಂಬುತ್ತಾ ಕೆ. ಆದರೆ ಊಲು ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಹೊರಟಿ ಈ ಗಳಿಗೆ ಪ ನ್ರಶಸ್ತ್ರೈವಾದದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜನರು 
ಗೆಣಸನ್ನು ಕೀಳಲಾಗದೆ ಕಂಗಾಲಾಗಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯರು ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಕಾಸನ್ನು. ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಕೇಳುವ ಕೆಲಸ ಅರಂಭಿಸಬಹು. ಕಿರ 
ನನ್ನು ಇಗ್ಟೋ NE ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸೆ ಗೆಣಸಿನ ಹಬ್ಬದ ಬದಲಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
ಕುಯ್ದು ಫಟ ವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸ ಕ್ರಾ ರೆ. ಉಮುವಾರೋನ 
ಜನರು "ಈಸ ಪ ಪ್ರಚೋದನೆಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 
ಉಮುವಾರೋ ಒಂದೆ ಊಲುನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು , ಈಗ ಆ ದೇವತೆ ಅಸಮರ್ಥ 
ಕಾದ್ದೆರಿಂದ್ಯ ಬಿಳಿಯರ ದೇವರು ಉಮುವಾರೋನ ಹೊಸ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಉದಯಿಸು 
ಶ್ರ್ಯಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಎಸೂಲು ಕಂಡ ಭಯಾನಕ ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿನ ಊಲುನಿನ ಸಾವು ಈಗ ಸತ್ಯ 


ರಾಗ್‌ 


| 


೩೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ | 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಸೊಲು ಆಹುತಿಯಾ! 
ತ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಚೆನುವ ಅಜೀ॥ 
ರಿತ್ರಕಾರನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅವನ 


ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಉಮುವಾರೋನ ಚಂತ್ರೆಯ ಮುಂದಿನ ಚ 
ಯನು ಅತಂತ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಆಫ್ರಿಕದ 

ಟೋ! Ta ವ್‌ ತೋರಿಸುವುದಕೊಂದಿಗೆ, ಆ ಸವ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇ ಸಂದಿಗೆ 
ಪರಿಸಿ ತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದ ಆಫ್ರಿಕ ಸಮಾಜದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿಕಾಸ ಮತ್ತು 

ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಅನಿವಾರ್ಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳೆಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಅಜೇಜಿ ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. "ವ್ಯಿರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌' ಅಜೇಜಿಯ 
ಇತರ ಮೂರು ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೆ ಆಫ್ರಿಕದ ಆಗುವಿಕೆಯ ನಿಕಟಿವಾದ ಸಂದರ್ಭವನ 


ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ತಾಳ್ಮೆ ಒಂದು ಇದ್ದರೆ ಪರ್ವತೆವನ್ನೂ ದಾಟಬಹುದು. 
ನಮ್ರತೆಯು ಅಹಿಂಸೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ. 
ಶೀಲ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಮೂಲ, ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ತಳಹದಿ, ಅನಂದ ಶಾಂತಿಗಳಿಗೆ 


ರಾಜಮಾರ್ಗ. 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ವೀಪಲ್‌ 


ಡಾ|| ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ 


ಚಿನುವ ಆಜೇಬೆ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕನೇ ಕಾದಂಬರಿ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ 
ದಿ ಪೀಪಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಮಕಾಲೀನ, ಅಂದರೆ ೧೯೭೦ರ 
ಈಚೀನ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ 
ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯ ಕಟು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಆತನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅತಿಹೆಚ್ಚು ನೇರವಾದ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಹದ್ದು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆತನ ಮಿಕ್ಕ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳೂ ಗತೆ ಹಾಗೂ ವರ್ತಮಾನ ಸಮಾಜದ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳ ತುಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ವ ಗ್ಯ, ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ಠುರ 
ಟೀಕೆ ಜೇರೆ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಠುರ ಓೀಕೆ ಬೇರಾವ 
ಆಫ್ರಿಕಾದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರೆನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪಾಲು ಸತ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ರರೆ ನೈಜೀರಿಯಾದ 
ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಟ್ಟುನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ 

ಇಲೂ ಇದ್ದುದರಿಂದಹಾಗೂ ಅದರ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ 
ಭ್ರೃಮನಿರಸನವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಆಫ ಕಾದ ಬರಹ 
ಗಾರರಲ್ಲಿ ಚಿನುವ ಅಜೇಜಿ ಬಾರಿಬಾರಿ ತನ್ನ ಓದುಗರೊಡನೆ, 
ಅದರಲ್ಲೂ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಓದುಗರೊಡನೆ, ಅವರ ಗತಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು 
ಶರಾಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿವು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ ಇಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುವುದು 
ಭ್ರಮನಿರಸವಾಗಿಯೇ. ಅದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಜೇಬೆಯ 
ಲೇಖನಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದ ನೈತಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ವಿಷ 
ಕಾರುವುದು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಆತನ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ 


೩೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 
ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಸಾರ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಅಚೇಬೆಯ ಮಾಷ Wp 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗೂಳ್ಳುತ್ತದಿ. 
ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವ ಮೂಲ ಎಳೆ ಒಂದೇ, ಅದು ಒಂದೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅವನತಿ-ಪತನ. ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಸಲ್‌'ನಲ್ಲಿ ಈ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಚವಾಗಿರುವುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ: ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ 
ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿನ ಒಳ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಬ್ರಿಟೀಷರ ಆಡಳಿತವನ್ನು, 
ಒಂದು ಮಿದಲ್ಲಾದೆರೊ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು. ಅಡ್ಡ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ನೈ ಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿನ ಬಹುತೇಕ ನ್ಯೂನತೆಗಳಿಗೆ, ಆ ಜನರಸ್ತ್ರ 
ಜವಾಬ್ದಾರರಾದ್ದರಿಂದ ಅಚೇಬೆಯ ಬರವಣಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಖಾರವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಅಚೇಜಿ ಐರೋಪ್ಯ ಆಡಳಿತ ಬರುವ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದೆ ವೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೆಂದೇನೂ 
ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ--ಆವಾಗಲೂ, ಆ ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳು ಬಹುತೇಕ 
ಇದ್ದವು. ಆದರೆ, ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಗಣನೀಯವಾದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಶಗಳೂ 
ಇದ್ದವು. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕನ್ನರು ಹಾಗೂ ಬೇರೆಜೇಕೆ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಓದುಗರು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಅಜೇಬೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಅನಗಾಹನೆಯ ಅವಶ್ನಕತೆ 
ಏನು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ರೀತಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮರುಕಳಿಸೆದಿರಲಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೇ 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ; ಹಾಗಾಗಿ ಆಏ ಕಾದ ಲೇಖಕ, ಅಧ್ಯಾಪಕ, 
ಚರಿತ್ರಕಾರ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮಾನನೀಯ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕಾನೇಕ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಬರನಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕ. 

ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸಮಯ 
ನೈಜೀರಿಯಾದ ೧೯೬೪ನೇ ಇಸವಿ, ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೇಂದ್ರವ್ಯಕ್ತಿ » ಓಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕ, ಶ್ರೀಯುತ ಎಂ. ಎ. ನಾಂಗರೆನರು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲ 
ಪುಟಗಳಲ್ಲೇ ಈ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎ. ನಾಂಗರವರ ಪರಿಚಯ ನಮಗೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರನ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ ಹಾಗೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಭರಿತ ಚಿಕ್ರಣವಾದ ನಾಂಗ ಓದುಗರಿಗೆ ಒಳಿಯವೆ 
ನಂತೆಯೇ Wits ತೆ ಆತನ ಹಳ್ಳಿಯಾದ ಅನಾತ ಗ್ರಾಮದ" ತಾಳೆ 
ಯಲ್ಲಿನ ಉತ್ಸವವೊಂದರಲ್ಲಿ ನಾಂಗ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬರುತಾ ನ್ಗ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಇಡೀ ಜನಸ್ತೋಮ ನೆರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪ ಪಿ 
ಸಮಾಲು, ಯುವಕ, ಬಿಸಿ ರಕ್ತ ಸ ತರುಣ, ಆತನಿಗೆ ಈ ಜನಸ್ತೋಮದ ಬಗೆ 
ಸ್ಟಾ, ಕರುಣೆ. ಹಣದುಬ್ಬರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ತ್ಯ ಗಿ 
ಹರ್ನೂ(ದ್ಲಾರ ಒಡಿಲಿಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಗೆಬ್ಬಿಸುತ್ತದೆ, ಆತ ಇದೇ ನಾಂಗ ಹಿಂಕಿ 
ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವ ಮೊದಲು ಶಾಲೆಯಲಿ ಮಾಸ ಹೇದು ದ ಶ್ರಿ 
ಆತನಿಗೆ ತಾನು, ಒಡಿಲಿ ಬಹಳ ನ್ರಿಯವಾದ ವಿದಾ ರ್ಥಿಯಾಗಿದು ಗಾ ನ್ನೂ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಒಡಿಲಿ, ನಾಂಗ ರಾಜಕೀಯಕೆ ಭಳಜುದನ್‌ ಇ ಬನ್ನಿ ನೆನ 
(೯೬೦ರೆಲ್ಲಿ ದೀಶ ಆರ್ಥಿಕ ದುಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಜು ac ನವರ ನೀಡುತ್ತಾನೆ 

ದ @ ಡ್ನ ಇಗ, ನಣಂಗ ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಯ 


ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ೩೯ 
ಹದಿನೈದು ಮಿಲಿಯನ್‌ ಪೌಂಡ್‌ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ' 
ಸೆಂಬಲಿಸಿ ಆತನ ಆದರ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹಣದುಬ್ಬರ ಕಾಫಿಚೆಳೆಯ ಬೆಲೆಯ 
8ಳಿತದಿಂದಾದ್ದರಿಂದ ಅದರೆ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವುಜೀ ರೀತಿಯೆ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಳಲ್ಲಿ ಕೆ ತೊಡಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾಂಗನ ಬಗ್ಗೆ ನಿರೂಪಕ ತನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು 
ದುಗರಿಗೆ ತೆರೆದೇ ಇಡುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಅನಮಾನದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಇಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು 
ಏಕೆಂದರೆ ಖಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಸದನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೂಗಾಡಿ, ಕಿರುಚಾಡಿದ್ದ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಚೀಫ್‌ 
ಶ್ರೀಯುತೆ ಎಂ. ಎ. ನಾಂಗರನರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇನೂ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗ 
ಜೇಕಾದ ಕಾರಣವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


3 ಶಾಲೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ] ಹಾಗೂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗರನಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಗಾರ್ಡ್‌ ಆಫ್‌ ಆನರ್‌--ಗೌರವ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಿಗೆ ಈ ಜನಗಳ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಸನ್ನು ಗೇಲಿಮಾಡಲು ಮತ್ತೊಂದು ಅವಕಾಶವನ್ನೀಯುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಯತ್ತೊಬ್ಬರು ನಿಲ್ಲುವುದನ್ನು ನಿರೂಪಕ ಬಹಳವಾಗಿ ನಿರೋಧಿಸಿದರೊ ಆತನಿಗೆ ಬೆಂಬಲ 

ರಾಗಿ cs ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ “ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಕುತ್ತಿಗೆಯ 
ಶೀಲೆ ಸಕ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದರು” (ಪುಟ ೯), ಆತನ ಮಿತ್ರ ಆಂಡ್ಲೂ ಕಡೀಜಿ, ಚೀಫ್‌ 
ಸಂಗ ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯನ ಎಂಬ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಕಾರಡಡಿಂವಾಗಿ ಒಡಿಲಿಯನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸು 
ದಿಲ್ಲ! ಅದರೆ ನಿರೂಪಕನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಹಾಗೂ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನ "ಶೃಷ್ಟಿ ಕೋನ 
ರಡೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ದ ಒಡಿಲಿಯ ವರ್ತನೆಗಳನು ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ನಾದೆಂಬರಿಕಾರ ಬಹಳ ಸೂಕ ಕ್ಷ ನಾಗಿ ದೀಕಿಸುತ್ತಾನೆ ಕೂಡ. 

. ಚೇಫ್‌ ನಾಂಗನ ಭಾಷಣ ಬರೀ ಪೊಳ್ಳೆ ಪೊಳ್ಳಾಗಿದ್ದ ರೂಸ ಸಾಕಷ್ಟು ಕರತಾಡನ 
ಟಿ ಸುತ್ತದೆ, ಜತೆಗೇ ಆತನ ಹುಸಿ ಸೇವಾನುಕೋಧಾವದ ಮಾತೂ ಕೂಡೆ 
ಹಿಲಿಯನ್ನು ಉದ್ದೆ "ಶಿಸಿ ಆತೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ “ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರಿ ಎಂದರೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲವೇ? 
ವಕ ರರ. ಎಸೆ ಸ್ಟೇ ಕೆಲಸವಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಆತ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನನ್ನು 
ಇಣಲೇಬೇಕು” ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಗಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 

ಆ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಡಿಲಿ ಸಮಾಲು 13 ತಾಗುವುದು. ಚೀಫ್‌" ನಾಂಗನ 
(ಹಿತೆಯಿಂದ. ನಾಂಗ ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಸರಿಚೆಯಿಸದೇ ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡಿರು 
ನೆ. ತನ್ನ ಮೊದಲ ಹೆಂಡತಿ ಬಜ್‌ ಕಾಡುಮೇಡಿನವಳಾದ್ದರಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು 
ದುವೆಯಾಗಬಯಸಿದ್ದಾ ನೆಂದು, ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ಏಸ ೯ಡಿಸುವ ಪಾರ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ೋಸ್ಟೆಸ್‌ ಆಗಲು ಆತನ ಸ್ಥ ನಮಾನಕೆ ಕ್ರೈ ತಕ್ಕಾಗಿರುವ ಹೊಚ್ಚಹೊಸ ನಿಂಚಿನ 
0ಡತಿ ಬೇಕೆಂದು ಚೇಫ್‌ ನಾಂಗೆ ಬಯಸಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ದೆ. 

ಬಹಳಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಶನ ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರನಿದ್ದ ರೊ ನಿಡೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
(ಕಾದ ಸ್ಕಾಲರ್‌ಶಿಪ್‌ ಆಸೆಗಾಗಿ ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ಮನೆಗೆ ಒಡಿಲಿ ಹೋಗುವುದು 


೪೦ ಫುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಹೆ ಇ ತ ] 
ವಿಸರ್ಯಾಸದ ಸಂಗತಿ. ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೀತಿಯ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯ! 


ಗಳನ್ನು ಒಡಿಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಚಕ್‌ ಆ 
ಐರೋಪ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಲಿತು ಅತ್ಯಂತ ಸಸಂ ೫ ee 
ನಾಡೆಬಲ್ಲ ಆತನ ಮಕ್ಕಳ ಇಂಗ್ಲಿಷು, ಹಾಗೂ ಆತನ "ಬುಷ್‌' ಹೆಂಡತಿ ಮಾ ph: 
ತ್ರಿದ್ದ "ಇಗ್‌ಜೊ' ಭಾಷೆ ಆಕೆಗೆ ಇಗ್‌ಬೊ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಭವ್ನವಾದ ಮಂತ್ರಿಯ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಒಡಿರಿ, ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿನ 
ಸಮಾಜದ ವಿಭಿನ್ನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸು 
ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ನಿಜವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮುಖವನು 
ಕಾಣತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ಉಮಹಳ್ಳಿಯ ಮಧ್ಯಸಾಗುವ ಹೆದ್ದಾರಿಯ 
ಆರ್ಡರಿನ ನಿಜವಾದ ಮುಖ ಹಾಗೆಯೇ ದೊರಕುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎರಡು- 
ಒಂದು, ಇನ್ನೇನು ಬರಲಿರುವ ಚುನಾವಣೆಯಾದರೊ ಎರಡನೇಯದು ಆ ರಸ್ತೆಯೇ 
ತಾನು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕೊಂಡಿರುವ ಹತ್ತು ಲಗ್ಸುರಿ ಬಸ್ಸುಗಳ ಚಲನವಲನೆಯ ಆಸಕ್ತಿ 
ಈ ರಸ್ತೆಯ ಅಸಾಧ್ಯತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ನಿಪುಣರ ಅನಿಸಿಕೆಯ ಬಗೆಗಿನ ನಾಂಗನೆ ತಿರಸ್ವಾಃ 
ಆತನ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತು ಇನ್ನೂ ಸಾಗುತ್ತಿರುಃ 
ಕಪ್ಪು ಜನರ ಮೇಲಿನ ಬಿಳಿಯೆರೆ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಹಾಗೂ ಕಪ್ಪು ಜನರ ಒಲವು ಕೂಡ 
ಅಜೀಜಿ ಈ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆತನ ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ ನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನನ್ನು ಜೀನ್‌ ಎಂಬ ಬಿಳಿಯ ಹೆಣ 
"ಮಿಕಾ' ಎಂದೂ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು, ಮಾರ್ಗಕೆಟ್‌ ಎಂದೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಲಗೆಯಿಂ 
ಸಾಧಿಸುವುದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಸದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಿರೂಪಕ ಅತ್ಯಂತ ಕಹಿಯಾ 
ಹೇಳುವುದು ಇದು “ನಾವು ಬಿಳಿಯ ತೊಗಲಿನವರಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದನ 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಾರೂ ನಮ್ಮವರೇ ಆದೆ ಜನರಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುವುದಿ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದರೆ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಪರಮಾವಧಿ ಏನೆಂದರೆ ಆ ಹೆಂಗೆಸು ಜೀನ 
ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಆಫಿ ಕಾದ ಬಗೆಗಿನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಧಾರಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದ 
ಬಗ್ಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ನೀಡಲು ಬಂದಿರುವ ಎಕ್ಸ್‌ಸರ್ಟ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ! ಇದರ ಇನ್ನೊಂ 
ಆಯಾಮವನ್ನು ಒಡಿಲಿಯ ಜೊತೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಪ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ; ಆಕೆಯ ಉತ್ಕಟ "ಕಪ್ಪು' ಪ್ರೇಮ ಸಿ 
ದ್ವಲ್ಲ, ನಿಜನಾದುದ್ದಲ್ಲ ಎಂದು ಬೇಗನೆ ಒಡಿಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ | 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಒಡಿಲಿ ರಾಜಕೀಯರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, ಆತನ ಹೆಣ್ಣು "ಎಲ್‌ಸೀ' ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಚೀಫ್‌ ಷಸ 
ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯೂ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ 


ಒಡಿಲಿಯ ಆರೋಪ, ಆಕ್ಷೇಪಗಳನ್ನು ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗ ಶಾಂತವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿ ತಾ 


ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಅಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ೪೧ 


'ವಿಸಗಿದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ, ರೋಷಾವಕ್ತ 
| ಒಡಿಲಿ ಆತನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತಾ ಇನೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಈ ಘಟನೆಯ ನಂತರ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ನೈ ತಿಕ 
ನೆಲೆಗಳ ವಿಶ್ಲೆ (ಸಷಣೆಯಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಗುನ 
ಹರಿಸುತ್ತದೆ. "ಡಿಲಿ ಆತನ ಶಾಲಾಮಿತ ಮ್ಯಾಕ್‌ ವ ಲ್‌ ಮನೆಗೆ ನನ, ನನೆ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವ. ಮಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ಚೀಫ್‌ ಈವ ೈಕ್ಕಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು 
ಹೊರಬರುತ್ತದೆ : 


“ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ, ಹೌದಾ” ಅಂದ ಯೂರೋಪಿನವ 
ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ನಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. “ಮತ್ತಾರು ಆಗಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯ?” ಅಂದರು ಮತ್ತಾರೋ. (ಪುಟ ೭೭) 


ಈ ಹೊಸ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅದರ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 

; ಒಡಿಲಿಯ ಪಾತ್ರ ಎಲ್‌ಸೀಯ ಹಾಗೂ ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತೆವಾದು 
ದ್ಹಾದರಿ ಕಿಸಿಮಿ ಕುಮಾರನ ಪಾತ್ರ ಆತನ ಬಿಳಿಪು ಹೆಣ್ಣು ಲೋಕಟ್ಟ ಹೆಬ್ಬೆ 
ಯೊಡನಿನ ಪೆ ಪ್ರೇಮ, ಆಕೆಯ ಬಿಳಿಯ ಮುತ್ರ ಫೆಡರಿಕ್‌ ಹರ್‌ಟಿನೀಗ್‌ನ ಜೀ! 
ದ್ವೇಷ ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಆತ ಎಸ ವ ಆಕೆಯ ಕೊಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಜೇಬೆ ಹೊನ ರಾಜಕೀಯ ರೀತಿ ರಿವಾಜುಗಳಿಗೆ, 
ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ, ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾದ ದ್ವೇಷ, ಅಸೂಯೆ ಅಥವಾ ಇನ್ಯಾವುದೇ 
ಆದ ಕಾರಣಗಳು ಸಕ್ಷೀಯವಾದ 'ಕಾರಣಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋಂಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಕಾ 2ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಡಿಲಿಯ ರಾ ಜಕೀಯ ಆಸೆ; ಆಕಾಂಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅಜೇಜಿ 
ಕೊಂಚ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಸರ್ವರಿಗೂ 'ಸೋಡ್‌ವಾಗುವ 
ವಿಷಯ. 

ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಚೇಬೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಅತಿಯಾದ *ಸಿನಿಕ' ಕಾದಂಬರಿ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ 
ಪಾತ್ರವೇ ಆಗಲಿ ಲೇಖಕನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಂದಿಲ್ಲದಿರುವುದು 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ ಶಿ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ವೆಲ್‌ನಂತಹ ಆದರ್ಶವಾದಿಕೂಡ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೊರತಲ್ಲ- ಚುನಾವಣೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತ ಕೂಡ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಮಣಿಬಿದ್ದು 
ಸಂಶಯಾಸ್ಸದವಾದ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಹೆಣವನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ ; ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆತನ 
AR ಒಡಿಲಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ yl ಪೊಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಒಡಿಲಿಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಕಿರಿಯ ಮಂತ್ರಿಯೊಬ್ಬ ಕೂಡ ಈ ಹೊಸ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಆತನ ಪಾತ್ರವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಆತೆ ಯಾಕೆ 
ಬಿಚ್ಚುಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಸರಕಾರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು 
ಒಡಿಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆ ಇದು; 


೪೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


« 
“ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಡುವುದೇ?” ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟು ನುಡಿದ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಚ” 
ಎಲ್ಲಿದೀ ಅಂತ ಅಂದುಕೊಂಡಿದೀಯಾ--ಬ್ರಿಟಿನ್‌ ಅಶ್ವ ಇನ್ಯಾ 
ದಾದರೂ. ತಮಾಸೆಗೆ ಮಾತೆನಾಡಬೇಡಿ, ಒಡಿಲಿ” (ಪುಟ ೪೭) 


ಹಾಗಾಗಿ, ಐರೋಪ್ಯರೂ, ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಿಟೀಷರ ಆಡಳಿತವಿದ್ದ ರೊ, ಅವರಿಂದೆ 
ಕಲಿಯಬೇಕಾದನ್ನಾದ್ದರೂ ನಾವು ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ ಖೇದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 
ನಲ್ಲಿದೆ. ನೈತಿಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆಂತರ್ಯದ ತತ್ವಗಳೆ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನ 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಜನರನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟು, 
ಅದರ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಆಫ್ರಿಕಾದವರು ಹೀಗೆ ಹಿಂಜಿ ಬೀಳುವರಲ್ಲ ಎಂಬ ಅನಿಸಿಕೆ 
ಇದೆ. 
ಇದೇ ವಾದದಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿನ ಸಿರಿವಂತ-ಬಡನನ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಅಂತೆರೆನನ್ನೂ 
ಅಜೇಬೆ ಎತ್ತಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ, ಸಿರಿನಂತನಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಿರಿ ನೇರವಾಗಿ ಬಂದುದಲ್ಲ; 
ಚೇಫ್‌ ನಾಂಗನ ನಾಲ್ಕು ಅಂತಸ್ತಿನ ಮನೆ ಆತ ಅರ್ಧ ಮಿಲಿಯ ಪೌಂಡ್‌ಗಳ 
ಕಂಟ್ರಾಕ್ಟ್‌ ಕೊಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಐರೋಪ್ಯ ಕಟ್ಟಡದ ಕಂಪನಿಯೊಂದರ ಕೊಡುಗೆ! ಈ 
ಇಲ್ಬಂತಸ್ತಿನ ಬಂಗಶೆಯನ್ನು ಕುಡುಕನೊಬ್ಬ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಪ್ರಕಾರ ನಾಂಗ, 
ವಿ.ಐ.ಪಿ ಆದರೆ ಆತ ಪಿ.ಐ.ವಿ- ಅದೇ ಪ್ರಪಂಚದ ತಿರುಗು, ಮುರುಗಾಟ್ಕ ಪೂರ್‌ 
ಇನೊಸೆಂಟ್‌ ವಿಕ್ಟೈಮ್‌. ಬಡ ಮುಗ್ಧ ಬಲಿಸಶು! ವಿಸರ್ಯಾಸೆವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಮಂತ್ರಿಯ ಭ್ರಷ್ಟಚಾರ, ಕಪಟತನ ಈಜಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ಂತೆ, ನಮ್ಮ ಸಾ ನವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಜೇರೆಯವನತ್ತ ಕೈತೋರುವುದು ಅನ್ವೇ ಅಲ್ಲ, ತಾವು 
ನಿರೆಪರಾಧಿ, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಥಾ ಅಪವಾದ ಹೊರಿಸೆಲಾಗುತ್ತಿಜಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡೆ 
ಸಾಬೀತು ಮಾಡತೊಡಗುತ್ತಾರೆ; ಆದಕಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಚಾರಿಯೇ, 
ಖಿ 
be ps Wi. ಇತ ಬಹೆಳೆ ಸಹಜವಾದ ವಿಷಯವೋ, ಬಹಳ 
ಸಂಗತಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಒಡಿಲಿ ನುಡಿಯುವಂಕೆ 
ಅವರು “ಬುದ್ದಿ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿರುವ ಯಾವನೇ ಬಾಯಲಿಟ್ಟ ರಸಭರಿತ ತುತ್ತನು 
ಉಗುಳುವುದುಂಟೀ ?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ! ಈ ರೀತಿಯ ವಿಷಯಗಳು ಹೊರಬಿದಾ ಗ 
ಅದು ಕೋಪಾಗ್ರಸ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಜಿ, ಓಡಿಲಿಯನ್ನು ಖುಸಿಮಾಡುತ್ತದೆ-_ಏಕೆಂದಕೆ 
ಈ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶ ಸಿಕ್ಕಿ ತಲ್ಲ ಎಂದು, ಈ 
ವಿಷಯವೇ ಒಡಿಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕಾರಣೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಡ್‌ನಾಗೆ 
ಆತ ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ಎಂದು ಬರೆಯುವ ಜೊಡ ಕಾಗದ 
ಒಡಿಲಿಯ ಸಣ್ಣ ಶನನನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಆತ 
ಕೂಡ ಕುಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನಂತೆಯೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆತ 


ಕೂಡ ನಾಲ್ಗು ಜನ “ಬಾಡಿಗಾರ್ಡ್‌” ಅನ್ನೂ ಇಟು ಗೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾನೆ 
ನೆ, 


ಒಡಿಲಿ ಈ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಸಳಗಿದಂತೆ ಆತನಲಿ ನೊದಲಿದ್ದ ಆದ 
ಣಿ ನ ಫ 
ವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಅಂಶ. ಚ ವಾದವೂ ನಿಧಾನ 
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ಈ ರಾಜಕೀಯ ಹಣಾಹಣಿ ಅದರ ತುತ್ತತುದಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು ಚೀಫ್‌ 
ಕಾಂಗ ಒಡಿಲಿಗೆ ಲಂಚದಾಸೆ ತೋರುವುದರ ಘಟ್ಟದಿಂದ, ಆತ ತನ್ನ ನಾಮಪತ್ರವನ್ನು 
ಕಾಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಇನ್ನೂರಐವತ್ತು ಪೌಂಡುಗಳ ಲಂಚವನ್ನು ಕೊಡು 
ಕನೆಂದಾಗ, ಒಡಿಲಿ ಈ ಲಂಚವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೂ, ಆತನ ನಿಕಟ ಮಿತ್ರ 
ಮ್ಯಾಕ್‌ ವೆಲ್‌ ಇದೇ ಲಂಚದ ಆಸೆಯಿಂದ ಚೇಫ್‌ ಕೊಕೋನ ಪರವಾಗಿ ನಾಮಪತ್ರ 
ನನ್ನೂ ವಾಪಸ್ಸುಸಡೆದ ಎಂಬ ವಿಷಯ ತಿಳಿದಾಗ! ಆದರೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು 
ಆ ಲಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಆದ ಕಾನೂನಿನ ಶರತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ! ಒಡಿಲಿಯ ರಾಜಕೀಯ ಚುನಾವಣೆಯ ಪ್ರಚಾರ ಭರದಿಂದ ಶುರುವಾಗು 
ಕೈದೆ, ತಾನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದ ತೆಕ್ಷಣ ಹೆದರಿ ತನಗೇ ಲಂಚದ ಆಸೆ 
ಕೋರಿಸಿರುವುದು ತಮ್ಮ ನ್ಲೆತಿಕ ವಿಜಯ ಎಂದು ಒಡಿಲಿ ಹರ್ಸಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಡೆಯ ಪುಟಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆ 
ಅತಿ ಉದ್ವೇಗಮಟ್ಟದ್ದು ; ಹಾಗೂ ಘಟನೆಗಳು ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಭರದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಒಡಿಲಿ ಚೀಫ್‌ ನಾಂಗನ ಚುನಾವಣಾ ಪ್ರಸಾರದ ಸಭೆಯೊಂದಕ್ಕೆ 
ಹಾಜರಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ವಿಷಯ ನಾಂಗನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದು, ಆತನ ಅನುಚರರು ಒಡಿಲಿ 
ಹಖನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಭೆಯ ಪ್ರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಂಗ ಒಡಿಲಿಯನ್ನು 
ಅನಪಾನಿಸುವುದಸ್ವೇ ಅಲ್ಲ, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಳಕ್ಕೂ ಏಟು ಬಿಗಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಜನರ ಗಲಿಬಿಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಡಿಲಿಗೆ ಬಹಳ ಗಾಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಿಲಿ, ತನ್ನ ನಾಮಪತ್ರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ತಲುಪಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಚೀಫ್‌-- 
ಗೋಕೋನ ಹೆಂಡತಿ ಚುನಾವಣಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚುನಾವಣಾ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮೋಸಮಾಡಜೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿಸಲು ಆತನ ಕೊಲೆ 
ಸಾಯಿತೆಂದೊ, ಇದೆಲ್ಲದರ ಕಡೆಗೆ ಚೀಫ್‌ ಕೋಕೋವನ್ನು ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ನ ಫಿಯಾನ್ಸಿ 
ಗೊಂದಳೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ ; ಇದೆಲ್ಲದರ ಫಲ: 


. ... ಇಲ್ಲು ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದ ಪತನದಲ್ಲಿ ಜನರ ಕೈವಾಡವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
pe ಸರಳವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಖಾಸಗಿ ಸೈನ್ಯಗಳು, ಹಿಡಿತವಿಲ್ಲದ ಜನರ 
ಗುಂಪುಗಳೂ ರಕ್ತದ ರುಚಿಕಂಡಿದ್ದು, ಅಧಿಕಾರದ ರುಚಿ ತಿಳಿದಿದ್ದು, 
ಚುನಾವಣೆಯೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೈಮೀರಿ ಅವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡ 
ಇಗೂ ಯಜಮಾನರ ದುರ್ನಾತಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಹೊರ ಕಾರಣಗಳಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕೂಡ--ಅದರೆ 

ಬಗ್ಗೆ ನಾವಾರೂ ತಪ್ಪುಎಣಿಕೆಮಾಡುವುದು ಬೇಡ. (ಪುಟ ೧೪೪) 


ಒಡಿಲಿಯ ಗೆಲವು ಆದರ್ಶದ ಗೆಲವಿಗಿಂತ ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾದ ಗೆಲವು, ಚೀಫ್‌ 
ಇಂಗನನ್ನು ಆಡಳಿತ ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಮಿಲಿಟರಿ ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ -ಎಡ್‌ನಾ ಒಡಿಲಿಯವ 
ಇಗುತ್ತಾಳೆ--ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುಕ್ತಾಯ. | 


೪೪ ಪುನ್ನಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಈಗಾಗಲೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವಂತೆ, ಎ ಮ್ಮಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಬನ 
ಬರೆದಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಭರಿತೆ ಮುಕ್ತಾ ನನ ಹ 
ಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದ . ಮಿಲಿಟರಿಯ ಕ್ಷಿಪ್ರ ಕ್ರಾಂತಿಗೂ ಎಳೆಯನ್ನು ಈ ಜೆ 
ಮಿಲಿಟರಿ ಅಧಿಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಸ ಗಾದಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಗೆಗಿನ ಉ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸೂಚಿಯೆಂಬಂತೆ ಇಡೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಅಚ್ಛಾ ಗುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ. ಆ 
ಚಿನುವ ಅಜೀಚೆ ನಿಲಿಟಂ ಸರ್ಕಾರವನ್ನೆ "ನೂ ಬಹಳ ಾಶನನಿಂಡಾಗ ಈ ವ್ರ 
ಯಿಂದಾಗಲೀ ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹೊಸ "ಆಡಳಿತವನ್ನು ಕೂಡ ಆತ ಸಂಶಯಾತೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡುವಂತಿದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಆಫ್ರಿಕಾ ಸಮಾಜವನ್ನಾತೆ ಅತ್ಯಃ 
ಕಠೋರವಾಗಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾವೇ ಅತಿ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರೇ ಇಷ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಹಂ ನೋವು ಒಂ 
ಕಡೆಯಿದ್ದ ಥೆ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತನ ಯಾವ ಪಾಠನನ್ನೂ ಕಲಿತಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅಂ 
ಮತ್ತೊ ಂದು ನೋವಿನ ಸಂಗತಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲೂ ಹಾಗೂ "ನೋ ಲಾಂಗೇ 


ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ನಲ್ಲೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥರ್‌ರೇವನ್ಸ್‌ ಕ್ರಾಷ್ಟ್‌ ಈ ಕಾದಂಬರಿಂ 
ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾ ನೆ 


ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ಬಹುತೇಕ ಜೇರದೇ ರೀತೀ 
ಕಾದಂಬರಿ- ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಹರಸ ಹೀ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೊರಬಂ 
ರಾಜಿಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಸ್ವ ವರಾ ಉಸಯೋ(ಗಿಸಿಕೊಳು, 
(ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ಲಾ ಯಿಟ್‌ಇ ಮಾಡುವ) ಭ್ರಷ್ಟರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವಿಡಂಬ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನ ಎಷ್ಟು ಭ್ರನುನಿರನನವಾಗಿಜಿ ಎಂದರೆ ವೈಯ ಕ್ತ 
ಸಿನಿಕತನದ ಆರೋಪದಿಂದ ಲೇಖಕ ಹೊರಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವೊ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಶ್ಲಾಘೆನೀಯವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮಾನವನ ಸ 
ಸಿಗುವ ನಿನ್ನೆಯೂ ಬಹಳ ಕವಿ ಯತಾದದ್ದು. (ಆರ್ಥರ್‌ ಕೀವನ 
ಕ್ರಾಷ್ಟ್‌, ಚಿನುವ ಅಜೇಜಿ ೧೯೬೯, ಪುಟ ೩೧-೩೨ ೩೨) 


ಹಾಗಾಗಿ, ಅಜೀಚಿ ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ 
ಫಾಲ್‌ ಅಸಾರ್ಟ್‌ ಹಾಗೂ ಏ ರೋ ಹ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತ ಜೀ 


ಭಟ್ಟನ ಆತನ ಧಿಂ | 


ಮಾಡುತ್ತಾ ತಿನ ಘಟ ದಹಿ 
ದಿಂದ ಫೋಡಿದರೆ, ಈಡು ಯಾವ ಕತ ಆಗಲಿ, ಪ ಲ ou 
ಸಮಾಜದ ಶಿ ಣ ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಪಾಲ್‌ 


ಎ ಮ್ಯಾನ ಆಫ್‌ ದಿ ನೀಪೆಲ್‌ನ ಸ 


ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ೪೫ 


ತನದ ಚಿತ್ರಣದ ಮೂಲಕ ಪೂರ್ಣ ಪಥವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾದಂಬರಿ ಅ್ಯಂಟ್‌ ಹಿಲ್‌ ಆನ್‌ ದಿ ಸನಾನ್ಹ (೧೯೮೭) ನನ್ನು 
ಎದುರು ನೋಡುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. | 
ಚಿನುವ ಅಜೇಜಿಯ ನಾಲ್ಕು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ ಓದಿದವರಿಗೆ ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ 
ಅಪಾರ್ಟ್‌ನ ತೀವ್ರತೆ ಹಾಗೂ ಏ್ಯರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಸಂಕೀಣಾತೆ ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ ಅಥವಾ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ 
ಅಫ್‌ ದಿ ನೀಪಲ*ನಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಹೋಗಬಹುದು ; ಜೊತೆಗೇ ಅಜೇಜೆಯ ಕಥಾವಸ್ತು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ವಸ್ತುನಿನತ್ತ ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ 
ಅಟ್‌ ಈಸ*ನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ವತ್ತುವಿನತ್ತ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಅಫ್‌ ದಿ 
ಪೀಪಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಓಲುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವುಗಳ ಗಂಭೀರತೆಗೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಅಚೇಬೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ 
ಅಫ್ರಿಕಾದ ಸಮಾಜವೇ. ಆದರೆ ಕಾಲದ ಮುನ್ನಡೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂಹ ಅಜೇಜೆಯ 
ಮೊದಲನೇಯ, ಮೂರನೇಯ ಹಾಗೂ ಎರಡನೇಸು, ನಾಲ್ಕನೇಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಒಡಂಬಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಸಂಗತಿ. ಸತ ಓೀಷರು ಆಫ್ರಿಕಾದ 
ಸಮಾಜದ ಹೊರ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುನಿಂತ್ಕು, ಒಳಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಮೂರುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು 
ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದರೆ, ನ್ಯೂ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌. 
ಬ್ರಿಟಿಸರ ಆಡಳಿತದ ನಂತರದ ಸ್ವಾತಾತ್ರೋತ್ತರ ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಸಮಾಜ; ಆದರೂ 
ವಿಕೋಸ್ಯ ರ ಪ್ರಭಾವ ಗಾಢವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ವ್ಯಿರೋ ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟೀಷರು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ, ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಸಮಾಜವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು 
ಶಿ! ವೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದಾದಕ್ಕೆ ಎ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ 
ನ ಅಜೇಜಿ ಪುನಃ ಸಮಕಾಲೀನ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಸಮಾಜದ 
ಭ್ರ್ರಮನಿರಸನದ ದಿನಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಕ್ಲೆ ಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಾವು ಅಷ್ಟು 
ಪರ್ಣ ವಾಗಿ, ಚಾಚಿದ ಕೈಗಳುದ. ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದುದ್ದಾ ರೂ ಏಶಕೈ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ 
ಆ ಹೊರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದರೆ 
ಕಾರಣವಾದರೂ ಓತು ಎಂಬುದು ಆಡೀಜಿಯ ಮೂಲ ಧ್ಯ ೇಯವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
De (ತ್ತರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ಜಂತೆ ಯಿಂದೆ ಯಾವ 
ಫಾಠವನ್ನು ಕಲಿತೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬುದರ ನೋವಿನ ಅರಿನಿದೆ. ಅಜೀಜ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಾನು ನನ್ನ ಗೆತಕಾಲದೆ ಚಿತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಡವಿದ್ದಾದರೂ 
ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದರ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಹತ ತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವಂತೆ 'ಅನಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ತ ತಂತ್ರದ ಸ್ಟ ಗ ನೋಡುವುದಾದರೆ, ಭಾಸೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿನ ವೈವಿಧ್ಯತೆ 
ವಾ ಕು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮಿಯೇ ಎಂದು ಒಪ್ಪ ಬೇಕು; ಹಾಗೆಯೇ, ನೋ 
ತೆ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ "ಮತ್ತು ಬ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಪೀಪಲ್‌ ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು 
ಮತ್ತು ವಿಡಂಬನೆಯ ಬಳಕೆಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಇವೆರೆಡೂ 
° MR ಮೂಲ ವಸ್ತುವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಡಂಬನೆಯೇ ಸ” ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ 


ಪ್ರೊ!! ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂ 


ಚಿನುವ ಅಜೇಬೆಯವರ "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌', ಅಣ 
"ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ', *ಹರಿದು ಹಂಚಿದ ಬಾಳು' ಎನ್ನುವ ಅಥ 
ಕಾದಂಬರಿ. ಆಫ್ರಿಕಾಖಂಡ ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾಃ 
ಕೊಡುಗೆ. ಇದು ಒಬ್ಬ ಆಗಂತುಕ ಮಾನವನ ಒಂ! 
ಅನಾಮಥೇಯ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ದಾರುಣ ಕತೆಯಲ್ಲ; ಇಡೀ 
ಒಂದು ದೇಶದ, ಇಡಿಯ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಜನಾಂಗದ ದುಠೇ 
ಪ್ರಗಾಥ. ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ಜನಸದ ಅಂದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ 
ಹೇಳುವ ಕಲ್ಚರ್‌, ಕಾಲಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ ನ್ನ 
ರುವ ಕೆಲವು ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಹೊ 
ತ್ತದೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಬೇಕೊಂದು ಜನಾಂಗದ ಸಂಸ್‌ತಿ ತನ್ನ ಲರ. 
ಧರ್ಮವನ್ನ ಈ ಜನಸದದ ಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತದೆ. ಆಗ ನಾಡಿ 
ಜನಸದ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಹೊರಗಿನ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ತಿಕ್ನಾ 
ಸುರುವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಕಪ್ಪು ಜನರ ಕಪ್ಪು ಜನನದ ನೆಲಕೆ. ಹಃ 
ಕೊಂಡಿರುವ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮ; ಬಿಳಿಜನರ ಬಿಳಿಧಮಃ 
ಕ್ರಿಸ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ನಾಗರಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಕಪ್ಪು ಎ ಜನರ ಕಪ್ಪು 
ಬುಡಕಟ್ಟು ಕೌಟುಂಬಿಕವಾದದ್ದು 4 ಕಳ್ಳು 
ಬಳಗದ್ದು ; ಗ್ರಾಮಾಣ ಸಂಸಾರದ್ದು | 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶೇಷಕೆ 
ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಥಾದು | 
ಜು ಬಳಿ ಜನಾ ಸ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪು' ಜನರ ಎಎ ನ್‌ 

ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಗ `ನ ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಕೆಲ 


ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ 5 
ನಾಡಿನ ಇಗ್ಟೊ ಜಾನಪದದವರಲ್ಲ ಹೆತ್ತ ಅ 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೪೬೭ 


ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬರುವ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಹೆತ್ತ 
ಶಾಯಂದಿರಿಗೆ ಕರಳು ಕಿತ್ತುಬರುವ ನೋವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಜನಾಂಗದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದನ್ನ ಭರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಹೊರಗಿನ ಧರ್ಮ ತನ್ನ 
ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತಾ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಾಯಂದಿರು ಹೆತ್ತ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಆಗ ತಾಯಿಕರಳು ಆ ಧರ್ಮದತ್ತ 
ವಾಲುತ್ತದೆ. 

.. ಇದೀಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜನಾಂಗದವರ ಮುಂದೂ, ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳ ಮುಂದೂ 
ಇರುವ ಸವಾಲು: "ಧರ್ಮವೇ ಅಥವಾ ಮಾನವೀಯತೆಯೇ, ಜನಾಂಗವೇ ಅಥವಾ 
ಜನತೆಯೇ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿನುವ ಅವರ "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌' ಒಂದು ಜನಾಂಗ, 
ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು, ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆತಿ, ಒಂದು ಧು ನನ್ನೂ ಮಾರಿದ, 
ಓಂದು ಮಾನವೀಯತೆಯ ಹೆಂಗರುಳಿನ ದುರಂತ ಪ ರ್ರೈಗಾಥ; ಅ ಸ್ಟ್ರೇಯಲ್ಲ, ಇದು 
ಮಾನವನಲ್ಲೇ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಪ ಕ್ರಕೃತಿಯ' ಗಂಡು ತ ಹೆಣ್ಣು 
ಠಾಯ್ತ ಗಳ ದುರೆಂತ od ಸಂಗ್ರಾಮ. 

.. *ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌? ತೆ ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ಎನ್ನುವ ಕಥಾನಾಯಕನ 
ಗೆಂಡುಗಲಿತನದಿಂದ ಷುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಗ್ಟೊ ಜನಾಂಗದ ಗ ನಾಯಕ ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಗಂಡುಗಲಿತನನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ, ಗಂಡೇ ಆಳು, ಗಂಡೇ ಬಾಳು ಎಂದು 
ನಂಬಿದನ. ಅವನ ತೆಂಜಿ ಮಾತ್ರ. ಹೆಂಗರಳಿನ ಮನಸಿಕರಾಯನಾಗಿದ್ದ ; ಅವನು ಕೊಳಲು 
ಊದಿಕೊಂಡೇ, ಕಳು, ಕುಡಿದುಕೊಂಡೇ, ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆದವ. 
ಒಕೊಂಕ್ಟೊನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಈ ಹೆಂಬೇಡಿತನ ತನಗೆ ಚೆರೆಂತನವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವಮಾನ. ತಾನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತೆ ಹೆಂಬೇಡಿಯಾಗಬಾರದು,. ಅವನಂತೆ 
ಕುಡಿಯುವ, ಕುಣಿಯುವ ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ ಊದಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೋಂಬೇರಿಯಾಗಬಾರೆದು, 
ಗಂಡುತನವನ್ನು 'ಜಿಳೆಸಿಕೊಂಡು, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜಗ್ಗೆದ ಗಂಡುಗಲಿ ಬಾಳು ಬಾಳಬೇಕು 


ನಿಂದೇ ಶಸಥ ಮೂಡಕೊಂಡನೆ. 
ಕತೆ ಒಕೊಂಕ್ವೊ ಮಾಡುವೆ ಕುಸ್ಮಿಯಿಂದಲೇ ಸುರುವಾಗುತ್ತಜಿ. ಅವನು 


'ಬಿಕ್ಳು', ಎನ್ನುವ ಮಹಾಸಾಹಸಿಯನ್ನು ಕುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ 
ನೆರಳ ಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಿದವ. ಅನನು ಗದ್ದ ಗೆ ಬಾರಿಸಿದ "ಜೊಳ್ಳೇನು, ಊದಿದ 
ಕೊಳಲೇನು, ಹೊರು ಉದ್ಗಾರ ಖುಷಿ ಕೋಲಾಕಲಗಳೇನು | : 


"ಒಕೊಂಕ್ಕೂ ಎತ್ತರದೆ ದೈತ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವನ ಹುಬ್ಬಿನ ಪೊಜಿಗಳು 
ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ ಗಳು ಭಯಾನಕವಾದುವು. ಅವನು ಮಲಗಿದಾಗ ಅವವ 
ಉಸಿರಾಟ ಹೊರಮಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದೆ ಅನನ ಹೆಂಡಂದಿರು ಮತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ಗದ್ದಲದ್ದು. ಅವನು ನಡೆದನೆಂದಕೆ ಅನನ 
ಜಮ್ಮುಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ತಾಗುತ್ತ ರೆಲಿಲ್ಲ "ಅವನು ಯಾರ ಮೇಲಾದರು 
ಜಿಗಿದು ಬೀಳುಶ್ತಾನೋ ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ತು ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವನು ಅನೇಕ 
ವೇಳೆ ಹಾಗೇನೇ ಜನರ ಮೇರೆ ಜಿಗಿದುಬಿದ್ದುದ್ದೂ ಉಂಟು, ಅವನಿಗೆ 


೪೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 

ಅವನಿಗೆ ಕೋಸ ಬಂದಾಗಲಂತೊ ಅವನ 
ಅವನ ಮುಷ್ಟಿ ಯನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿ] 
ದರೆ ಗಡು. "ಅದ್ದೆ ರಿಂದೆ ಅಷ್ಟ 


ಸಲ ಉಗ್ಗು ಇತ್ತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ 

ಉಗ್ಗು ತ್ರಾ ಮಾತು ಬರದಿದ್ದಾ ಗ 
ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಅವನಿಗೆ ಸೋತೆ ಜನರೆಂ 
ತಂಜಿಯೊಂದಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ತಾಳ್ಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಒಕೊಂಕ್ವೊವಿಗೆ ದೆವ್ವ ಒಡಿದಂಸಿ ಹಿಡಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ತೆವಲೇನೆಂದಕೆ ತಾನ 
ತನ್ನ ಸಂಡುಗಳಿತನ್ಪದಿಂಜೊಂದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಹೇಡಿ ತಂದೆಯ ನೆನಪನ್ನಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದೆ: 
ಅದಕಿ ತನ್ನ ಇಗ್ಟೊ ಜನಾಂಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೇಲುಕೀಳನ್ನ್ನ ಅವ 
ತಂದೆಯ ೀಲುಸೇಳಿನಿಂದೆ ಅಳೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ; gs ಸದ್ಯದೆ ಮೇಲುಕೀಳುಗ 
ಮೇಲೆಯೇ ಅವನವನ ಸೆ ಸ್ವಂತ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಅವನ ಬೆಲೆ ಕಟು ಸತ್ತಿತ್ತು 
ಕಸ್ಟ ಅಲ್ಲ ಇಗ್ಟೊ ಜನಾಂಗೆ ತೆನ್ನ ಕಟ್ಟ ಳೆಗಳೆನ್ನು ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಡಿಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ. ಮಾನವೀಯತೆ, ಅಥವಾ ಹೆಂಗರುಳುತ 
ಉಳ್ಳಿ ದ್ಹು. ಆದರೆ ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಕ್ಟ ಕೆಯಿಂದರೆ ಚಾಚೂತಪ್ಪದೆ ಪಾಲಿಸ ಸಬೇಕೆನ್ನು 
ಕಕೋರಣಾದದ ಗಂಡುಗಲಿ. ಇದೇ ಈ ಗಂಡುಗಲಿತನವೇ, ಒಕೊಂಕೊ ವಿನ ದುರೆಂತೆ! 
ನಾಂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಒಕೊಂಕ್ವೊವಿನ ಈ ಗಂಡುಗಲಿತನದ ಗುಟ್ಟೀನು? ಇವನ ಕಠೋರತೆಂ 
ಮರ್ಮವೇನು? ಇವನೇಕೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಗಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜನಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ವನ್ನ, ಅಂದರೆ ಪ್ರೇಮಕರುಣೆಗಳಿನ್ನುವ ಹೆಂಗರುಳಿನ ಅಂಶವನ್ನೇ ಹತ್ತಿಕ್ಸಿದ್ದಾನೆ?” 

ವ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಒಂದೇ: ಭಯ, ಜ್‌ ಜೀವ್‌ 
ಭಯ. ಭಯವೇ ಅವನ ಚೈತನ್ಯ, ಅವನ ಸಾಹಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೆ ಬುನಾದಿ: 


ಬಹುಶಃ ಒಕೊಂಕ್ಚೊ ತನ್ನ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರಿಯಲ್ಲ. ಆ! 
ಅವನ ಬಾಳೆಲ್ಲವು ಭಯದಿಂದ" ಅಯ್ಯೋ ಸೋತುಬಿಟಿ ಸೀನು ಅನ್ನು 
ಆತೆಂಕದಿಂದೆ, ಬಲಹೀನನಾ ದೇನೆನ್ನು; ವ ಬುಗಿಲಿನಿಂದ ಆಳಲ್ಬ ಟ್ರ ತ್ತು. 
ಭಯ, ಈನಿಲ್‌ ಅಂದರೆ ಕೇಡೆನ್ನುವ ಭಯಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಮತು 
ಆಟವಾಡಿಸುವ ದೇವತೆಗಳ ಭೆಯಕ್ಸಿಂತಲೂ, ಮಾಟ ಮಂತೆ 
ಭಯಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಕಾಡಿನ ಭಯಕಿ ೦ತಲೂ, ನಿಸ 

ಶೆ » ನಿಸರ್ಗದ ರಕ್ತದ 
ರೆಕ್ತದ ಉಗುರುಗಳ ಭಯಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಭಯಾನಕವಾದದ್ದು. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಘೋರವಾದ ಈ ಭಯ ಹೊರಗಿನದಲ್ಲ: ಅವನ "೬ 
ಹುದುಗಿದ್ದೆ ಬುಗಿಲು. ಇದು ಅವನಿಗೆ ಅವನದೇ ಭಯ, 
ತಂಜಿಯಂತೆಯಾಜೀಸೋ ಎನ್ನುವ ತನಗೆ ತಾನೆ ಹೆದರುವ ಟ್ಟ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಒಕೊಂಕೊ ವಿನಲ್ಲಿದ್ದ. ನಗ hos ಭಾವೋದ್ರೆ 4 
ತಂಜಿ ಉನೋಕಾ ಏ ್ರಡಿಸಿದ್ದ ನ್ನ! ಲ್ಲಾ ಜ್ವೇಸಿಸುವುದ | | 
Wh ಳಿ ಡ್‌ ಅನ್ನ” ನಿ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀ 
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ಕ 

ಹೀಗೆ ಒಕೊಂಕ್ವೊವಿನಲ್ಲಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಯಾವ 
ಸನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಂಶಗಳು, ಅಂದರೆ ಕಲಿತನ ಮತ್ತು ಕರುಣೆ, 
ಕ (pಂwer) ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿ (1090) ಸಮತೋಲನದಲ್ಲಿರುತ್ತವೋ ಅವನು 
ಶಿಪೂರ್ಣನಾದ ಮಾನವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೇ ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಾರೀ 
ರ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ಈಶ್ವರ ಅರ್ಧ ಶಿವ, ಅರ್ಧ ಪಾರ್ವತಿ ಹೀಗಾಗಿ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಗಂಡು 
ತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಸಮತೋಲನದಲ್ಲಿವೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಗಂಡಾಗಲೀ ಹೆಣ್ಣಾ ಗಲಿ ಗಂಡು 
ಣ್ಣಿನ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರಲ್ಲವೇ? ಅದಕ್ಕೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಗಂಡಿನ 
೦ಶ, ತಾಯಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಂಶ ಎರಡೂ ಸೇರಿನೆ. ಆ ಸಮಭಾಗದ ತೂಕ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿದಾಗ್ಯ ಅಂದರೆ ನಾವು ಗಂಡೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಗೂಳಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ; ಹೆಣ್ಣೆ 
ದಾಗ ಹೆಣ್ಣಿಗರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಇವೆರಡರ ಸಮತೋಲನವೇ ಬಾಳು. 

ಇಗ್ಟೊ ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಮತೋಲನ ಸಾಕಸ್ಟಿಜಿ. 
ರಲ್ಲಿರುವ ಕಳೆಗಳ ಸಡಿಲತೆ, ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ಬಾಗುವ ಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇದರಲ್ಲಿನ 
ಣ್ಣಿನ ಅಂಶವನ್ನ' ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರೆ" ಒಕೊಂಕ್ವೊ ಇದಕ್ಕೆ ನಿರೋಧಿ. 
ವನು ಕಟ್ಟಾ ಗಂಡ? ಕಟ್ಟ ಳೆಯನ್ನ ಚಾಚೂಮಾರದ ಕಕೋರಿ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
ತೊಂಕ್ಕೊಬಿಗೂ ತನ್ನೆ ಇಗ್ಟೊ "ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಒಂದು ತೀವ್ರವಾದ ದುರಂತ ಪ್ರಸಂಗ 
ದೊದಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಒಕೊಂಕೊ ನಿನ ಏಳು ಬೀಳನ್ಸ, ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನ್ದ ಸಮಾಜದ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಒಕೊಂಕ್ಲೊ ಪ  ಪಕ್ಕದಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಶಾಂತಿಯ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಕನ್ನೆ ಯನ್ನೂ 

ಚಿಕ್ಕಮಗು ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾನನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕಹತ 
ಹಾಗಿ, ಆ ಹುಡುಗನನ್ನ ತಾನೇ ಸಾಕುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಜೂ ಮಗ:ವಾದಕೋ 
ಕೊಂಕ್ವೊವನ್ನೇ ತಂಜಿಯೆಂದು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಗು ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾದ್ದು 
ೇಮವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದಕಿ ಅದು ಒಕೊಂಕ್ಟೊನಿನ ಮಗನಾದ ನ್ರೋಯೇಯ 
ದಯವನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿ. 
ಸೊಂಕ್ರೊವೂ ಅವನನ್ನ ತನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದಕೆ 
ದುಸಾರಿ ಆ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮಗುವಿನ ಬಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗು 
ಜೆ. ಇಗೊ, ಸಮಾಜದ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಹಳ್ಳಿಯ ಶತ್ರುವಿನ ಮಗುವನ್ನ 
ಲಿದಾನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಒಳೊಂತ್ಟೊರಿಗೆ ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ 
ಂಜೊದಗುತ್ತದೆ. ಮಗುವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡದೇ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ; ತಾನು ಕನ್ನೆ 
ಮಾಜದ ಒಳಿತನ್ನು ಉನಾಡಬೇಕಾದಿ ಗೆಂಡುಗಲಿ ತಾನು ಅಳುಕುವುದುಂಟೀ? ಈ 
ಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯನಾದೆ ಒಬ್ಳೆರೀಕಾ ಎನ್ನುವ ಹಿರಿಯ ಒಕೊಂಕ್ವೊರಿಗೆ 
ದು ಮಾನವೀಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಗೋ, ನೀನು “ನ್ನ 
ಗನಂತಿರುವ ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂ ನಾನನ್ನು ನೀನೇ ಕೈಯಾರೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಡ, ಆ ಮಗು 
ಇಯಜೇಕಾದ್ದು ತಬ್ಬಿ ಸುವೆಹಾಗಿಲ್ಲ. ಭಾಯಕನಾಡ ನೀನು ಆ ಬಲಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ರ್ನಹಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ನೀನೇ ಆ ಮಗುನಿನೆ ವಧೆಯನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇನಿಲ್ಲ. 
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ನೀನು ಮಾತ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು. 'ನಿನ್ನ ಜನ ಆ ಹತ್ಯೆಯ ತುನ್ನೆ ಮಾಡಲಿ ಆಗ ನಿನಗೆ ನೀನೇ 
ಫ್ನೆಯಾರೆ ಕಂದಮ್ಮ ನನ್ನ ಕೊಂದೆ ನೋವು ತಟ್ಟು ಅಂಬ. ” 

ಇಲ್ಲಿ ತೋ. ಹೇಗೆ ಇಗ್ಟೊ ಸಮಾಜದಲ್ಲೇ ನ ಮಾನವೀಯ ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ 
ವಿಜಿ; ಹೇಗೆ ಅದು ಮಾನವೀಯತೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಬಾಗುತ್ತದೆ, ಅನುಕೂಲ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 

ಎನ್ನುವುದನ್ನ. ಅದೀಗ ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಗುವ ಬಗ್ಗುವ ಮಾನವೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. 

ಅದಿ ಗಂಡುಗಲಿ ಯಾದ ಒಕೊಂಕೊ ವಿಗೆ ತಾನೇ ಈ ಸಮಾಜದ ನಾಯಕನಾಗಿ ತನ್ನೆ 
ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳೆನ್ನೆ ತಾನೇ ಪಾಲಿಸೆಬೇಕಲ್ಲವೆ? ತಾನು ಹಿಂಜರಿದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತರೆ ತನ್ನ; ನ್ನ್ನ ಹೆಣ್ಣಿ ಗನಂದಾರಲ್ಲವೇ? ಆಗ ತಾನು ತನ್ನ ತಂದೆ ಉಳೋಕೋನಂತೆ 
ಹೆಣ್ಣಿಗನಾಗು 'ದ್ರದಿಲ್ಲವೇ"? ತಾನೆಂದೆಂದಿಗೂ ತನ್ನ ತೆಂಜಿಯಾಗಬಾರದು : ಆ ತಂದೆಯ 
ಯಾನ ಮಾನವೀಯ ಅಥವಾ ಹೆಂಗರುಳಿನ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು. ಇದು ಸರ್ವಥಾ 
ಕೂಡದು. ಇದೀಗ ಒಕೊಂಕ್ಕೊನಿನ ಅಮಾನುಷ ನಿಲುವು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಕೊಂಕ್ವೊ 
ಒಬೈರೀಕಾನ ಮಾನವೀಯ ಒತನುಡಿಯನ್ನ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ತಾನೂ ಕಾಡಿಗೆ 
| ಇಕೆಮೆಫ್ಸ್ಪೂ ನಾನಬಲಿಗೆ ಅವರೊಡನೆ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಅತ್ಯ ಂತೆ ಹೃ ದಯೆ 
ವಿದ್ರಾ ವಕವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನ ನೋಡಿ : 


ಹೀಗೆ ಉಮೋಫಿಯಾದೆ ಜನರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಚ್ಚು ಹಿಡಿದು ತ 
ನಡೆದರು. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಇಕಿಷಪ್ಲೂನ, ತಳೆಯಮೇಲೆ ತೆಂಗಿನ ಕ 
ಮಡಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ಧ್ಯನ ನಡೆದ. ಮುಂಜಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮ 

ಕಳವಳವಾಗಿತ್ತಾ ದರೂ ಈಗ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಢೀ 
ಒಕೊಂಕ್ವೊ ತನ್ನ ತಂಜೆಯಲ್ಲವೆನು ವುದು ನಂಬಲಿಕ್ಟಾಗದ ವಿಷಯ. 
ಅವನು ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ತುನಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕ್ವಿಕೊಂಡವನೇ ಅಲ್ಲ, 
ಮೇಲತ್ತೂ pf ಮೂರು ಜಿರ್ಜಗೆಳಾಡನೇನ ಒಕೊಂಕ್ಚೊ 
ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿನ್ನೂ ದೂರ ಸರಿದಿದ್ದ. ಆದಕೆ ಅವನ 
ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮೂರುವರ್ಷದ ಮಗು....ಹೌದು, ಈಗೆವಳ: 
ಮೂರು ವರ್ಷದವೆಳೆಲ್ಲ ಆರುವರ್ಷದವಳು. ಈಗ ಅವಳನ್ನ ಅವನ: 
ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಬಹುದೇ? ತುಂಬಾ ದೊಡ ಕ ವಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಗ 
ಅವಳು ; ಅನನ ಸನ ೦ತೊ ಹಿಗ್ಗಿ ನಿಂದ ಅತ್ತೆ "ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲರೆ 
ಒಕೊಂಕ್ರೊವನ್ನ ತನ್ನನ್ನ ಇಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಸ್‌! 
ಮತ್ತು ತನ್ನ, ನ್ನು ಹಾ ತಂದ: ಬಟ್ಟ ದ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸಾರೆ ಕೊಂಡಾಡ 
ತ್ತಾಳೆ, ಳು ತನಗೆ ಈ ಹೊರು ವರ್ಷ ಏನೇನಾಯಿತು ಅಜಿಲ್ಫಾ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬಯಸುತ್ತಾಳೆ. ತನಗೆ ಅಜಿಲ್ಲಾ ಜಾ ಪಕವಿಜಿಯೀ? ಅವಳಿ: 
ಅವನು ನ್ಯೊ ೀಯೇ ಬಗ್ಗೆ , ಅವನ ತಾ ಯಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಮತ್ತಿ ಮಿಡಿತೆಗ 
ಬಗ್ಗೆ... ಆದರೆ ತಕ್ಷಣ ಒಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು... ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಸತ್ತು ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಆ ಯೋಚನೆಯನ್ನ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ತತ: 


ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೫೧ 


ಹಾಕಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಆಗ ಆ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ತಾನು 
ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಂತ್ರದಿಂದ ಬಗೆಹರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಅವನಿಗೆ ಆ ಹಾಡು ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಪಕವಿತ್ತು. 


ಈಜೆ ಎಲೀನಾ, ಎಲೀನಾ ! 
ಸಾಲಾ 
ಈಜೆ ಇಲಿಕ್ವಾ ಯಾ 
ಇಕ್ತ್ವಾಹ ಅಕ್ವಾ ಒಲಿಗೋಲೀ 
ಏಹೆ ದಂಡಾ ನೋಬೆ ಈಜೆ 
ಏಹೆ ಉಜೂಜು ನೇತೆ ಎಗ್ಟು 
ಸಾಲಾ 


ಆ ಹಾಡನ್ನ ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಹಾಡಿಕೊಂಡ. ಆ ಹಾಡು 
ತಾನು ನಜಿಯುತ್ತಿ ರುನಂತೆ ತನ್ನ, ಬಲಗಾಲಮೇಲೆ ಸೊನೆಯಾದಕ್ಕೆ, 
ಅವನ ತಾಯಿ ಬದುಕಿದ್ದಾ ಳೆ. ಅದು ಎಡಗಾಲಮೇಲೆ ಮುಗಿದರೆ, ಅವಳು 
ಸತಿ ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಹಾಡು. ಬಲಗಾಲಮೇಲೆ ಕೊನೆಯಾಯಿತು. ತಾಯಿ 
ಬದುಕಿದ್ದಾಳೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಮತ್ತೆ ಆ ಹಾಡನ್ನ ಹಾಡಿದ. ಆದರೆ 
ಈಗ ಅದು ಎಡಗಾಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿತು. ಆದರೆ ಎರಡನೇ ಬಾರಿ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊದಲನೇ ಕೂಗೇ ಬೆಕ್ಕು ದೇವರ ಮನೆಗೆ ತಲುಪುತ್ತದೆ. 
ಅದೊಂದು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಬ್‌ ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾ ವ್ಯ ನಮ್ಮೆ 
ಮಗುವಾಗಿಬಿಸ್ಸಿ. 

ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕೆಮ್ಮಿ ಗಂಟಲು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಇಳೆಮೆ 
ಫ್ಸೂನಾ “ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. ಆ ಮನುಷ್ಯ ದುರು ದುರು ನೋಡುತ್ತಾ 
“ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಮುಂದೆ ನಡಿ” ಎಂದು ಗದರಿಸಿದ. ಅವನು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಗೆ 
ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾನ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಭಯದಿಂದ ತಣ್ಣಗಾಯಿತು. ಅವನ, 
ಕೈಗಳು ಶಾನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ "ಕಪ್ಪು ಮಡಕೆಯ ಸುತ್ತ ಅದುರಿದುವು.. 
ಯಾತಕೆ ಒಕೊಂಕ್ತೊ ? ಹಿಂಜಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾ ನೆ? ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾನ, ಕಾಲು. 
ಹಾಗೆ ಕರಗುವಂತೆ ಕಂಡವು. ಆದರೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೊಡಲು ಅವನಿಗೆ 
ಹೆದರಿಕೆ. 

ಗಂಟಲು. ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನೆ ಮಚ್ಚನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ. ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ತಲೆಯನ್ನ ತಿರುಗಿಸಿದ. ಅವನಿಗೆ ಆ 
ಹೊಡೆತದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿತು. ಆ ಮಡಕೆ ಬಿದ್ದು ಮರಳಲ್ಲಿ ಒಡೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾ ಚೀರಿದ, ತನ್ನ ತೆಂದೆಯತ್ತ ಓಡಿದ: 
“ಅಪ್ಪಾ, ಇದೋ ಅವರು ನನ್ನ ಕೊಂದರು.” ಭಯದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ 
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ಒಕೊಂಕ್ಟೊ, ತನ್ನ ಮಚ್ಚನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದೆ, ಒಂದೇ ಏಟಿಗೆ ಜ್ಞ 
ತರಿದುಬಿಟ್ಟಿ ! ತನ್ನನ್ನ ಅಂಜುಬುರುಕ ಎಂದರಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವ ಭಯ ಅಃ 
ನನ್ನು ಕಾಡಿತ್ತು. 


ಇದೀಗ ಒಕೊಂಕ್ಟೊನಿನ ಇಡಿಯ ಬಾಳಿನ ಮಹಾದುರಂತೆ. ಈ ಅಪ್ಪಾ ಎಂದೆ 
ಕರೆದ ಕಂದಮ್ಮನ ಕಗ್ಗೊಲೆ ಒಕೊಂಕ್ಟೊವಿನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಮೊದಲ ಪೆಟ್ಟೀ ಸರಿ. ಈ 
ಅಮಾನುಷ ದುರ್ಫಟನೆ ಒಕೊಂಕ್ಟೊವಿನ ಬಾಳಿನ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಬದೆಲಿಸಿ ಅವನ ಆತ್ರ 
ಹತ್ಯೆಗೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸತ್ಯ ಒಕೊಂಕ್ವೊವಿನ ಉೈರ್ಯವಲ್ಲ: 
ಅವನ ಆಂತರಿಕಭಯ. ಆ ಭಯದ ಪರಿಣಾಮವೇ ಈ ಕ್ರೌರ್ಯ. ತನ್ನನ್ನು ತಂಜಿಮಾ॥ 
ಕೊಂಡು “ಅಪ್ಸಾ !” ಎಂದು ಮರೆಹೊಕ್ಳ ಕಂದಮ್ಮನನ್ನ ಕೊಲ್ಲಲು ಕೈಯೆತ್ತ ಬೇಕಾ 
ಡಕಿ ಅದು ಅವನ ಕ್ರೌರ್ಯವಾಗಲೀ, ಗಂಡುಗಲಿ ತನವಾಗಲಿ ಅಲ್ಲ: ಅವನ ಭಯಜ 
ವಿಹ್ವಲತೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಅವನು ಮಚ್ಚನ್ನು ಬೀಸಿ ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ Dazed 
with fear ಅಂದರೆ "ಭಯದಿಂದ ಕಂಗೆಡು'ತ್ತಾನೆ. 

ಹೀಗೆ, ಮ್ಯಾಕ್‌ ಬೆತ್ತನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತಿದ್ದ ದೊರಿ ಡಂಕನ್ನನನ್ನು ಕೊಳ 
ಮಾಡಲು ತಾನು ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಿಂತಲೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುದಿಗಿದ್ದ 
ಭಯವೇ ಹೇಗೆ ಕಾರಣವೋ ಹಾಗೇನೇ ಒಕೊಂಕೊ ವಿಗೆ ತಾನು ಗಂಡುಗಲಿ ಎನಿ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆನ್ನುವು ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅವ 
ಇಕೆಮೆಫ್ಸುನಾನ ಕೊಲೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್ತರು ಭಯಕ್ಕೆ 
ಕಂಗೆ್ಬಿ ದುರಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಒಳಗೇ ಮುರಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. 

ಭಯವೇ ಒಕೊಂಕ್ವೊವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಗುಟ್ಟು. ಅವನ ಗಂಡುಗಲಿತನ ಅವ 
ತನ್ನ ಭಯನನ್ನು ಎದುರಿಸುವ ಸನ್ನಾಹ, ತಂತ್ರ. ಅವನ ಕ್ರೌರ್ಯ, ನಿರ್ದಯತೆ 
ಕಠೋರತೆ ತನ್ನ ಭಯದ ಹೋರಾಟಗಳಷ್ಟೇ. ಯಾವಾಗ ಒಕೊಂಕ್ವೊ ತನ್ನ ತಂ 
ಖುಸಿಬಾಳಿನ ಹೆಣ್ಣುತನನನ್ನೆ, ಒಲವು ಕರುಣೆಗಳ ಹೆಂಗರಳುತನವನ್ನ್ನ ಅಲ್ಲಗಳೆ 
ಗೆಂಡುಗಲಿತನವನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬರಿಸಿಕೊಂಡನೋ ಮೈತುಂಬಿ ಕುಣಿದನೋ 
ಆವಾಗಲೇ ಭಯ ಅವನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಚ್ಟಿ ತು. ಅಂದಿನಿಂದೆಕೇ ಒಕೊಂ 
ಕಕೊರತೆ ಕ್ರೌರ್ಯಗಳ ಕವಚ ತೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. ಆದರೆ ಭಯ ಮಾತೆ ಒಳಗೊ 
ಅವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಇಳೆಮೆಫೂ ನಾ 
ಕೊಲೆ ಅವನ ಈ ಕವಚೆವನ್ನ ಬೇಧಿಸಿ ಅನನ ಹ ದಯವನ್ನ ಇರಿದುಬಿಟ್ಟಿತು. A 


೪ 
ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ತನ್ನನ್ನ ತೆಂಜಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾಕು ಕಂದಮ್ಮನ 
ಕಾ ತಾನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತೆ ಮಗನಾದ ನ್ವೋಯೆಯನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಸಾಂಕೇತಿ 
ವಾಗಿ ಏಂದೆಕೊಂಡಡ್ಡೀ. ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾನ ಕೊಲೆಯಿಂದ ನ್ಕೋಯೆ ಶಂದೆಯಿ)ಂ 


ಧೂರೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ: ಕೊನೆಗೆ ಕನ ತ 
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ವಾಗಿರುವ ಪರಧರ್ಮಕ್ಕೈ, ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮಕ್ಕೆ, ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಒಕೊಂಕೊ ಿವಾದರೋ, 
ತನ್ನ ಹಿತೈ ಸಿಯಾಗಿದ್ದ, ತನ್ನ ಸಾಕುಮಗನಾದ ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂನಾನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಕೈಯಾಗ 
ಬೇಡವೆಂದು ತನಗೆ ಹಿತನುಡಿದಿದ್ದ, ಎಜ್ಯೂಡು ಸತ್ತಾಗ, ಅವನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ಅವನ ಬಂದೂಕು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಸಿಡಿದು ಎಜ್ಯೂಡುವಿನ ಮಗನನ್ನ ಕೊಂದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ತನ್ನ ಜನಾಂಗದ ಜೀವತೆಯ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ, 
ಇದರಿಂದ ತನ್ನ ಜನರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಮನೆಮಾರಿನ ಧ್ವಂಸಕ್ಕೆ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಜಾನುವಾರುಗಳ 
ಕೊಲೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ಘೋರಪಾಪಕ್ಕೆ ಏಳುವರ್ಷ ತನ್ನ 
ಹಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಗಡಿ ಪಾರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

ಒಕೊಂಕ್ಕೊನಿನ ಈ ಏಳು ವರ್ಷದ ಗಡಿಪಾರಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿ 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಮಿಷನರಿಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮದತ್ತ ವಾಲುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಮಗ 
ನಾದ ನ್ರೋಯೇನೇ ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇಗ್ಟೊ 
ಜನಾಂಗದ ಮೂಡನಂಬಿಕೆಗಳ, ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟುಗಳ ಕಕೋರತೆಯೂ ಒಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಕಾರಣ. ನ್ರೋಯೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯಲು ಬಿಟ್ಟ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳ ರೋದನವನ್ನ ಕೇಳಿ 
'ಮಮ್ಮಖಮರುಗಿದವ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆತ್ತತಾಯಂದಿರು ಅವಳ ಮಕ್ಕಳ ಸಾವಿಗೆ 
ಕಂಗೆಸ್ಬಿ ನಿಸ್ಪಹಾಯಕಿಯರು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮ ಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ರಜಿ. ಈ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನಳಿಮಕ್ಕಳನ್ನ ಕೊಲೆಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಕೆಮೆಫ್ಸೂ 
ನಾರಂತಹ ಬಡಪಾಯಿಗಳ ಬಲಿತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇಗ್ಟೊ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮದ ಮಾನವೀಯತೆ ಹೆಚ್ಚು ನ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಗಡಿಪಾರಿನಿಂದ ಬಂದ ಒಕೊಂಕ್ಕೊನಿಗೆ ತಲೆಕೆಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಧರ್ಮ, ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು, ತನ್ನ ನೆಲ, ತನ್ನ ಜನ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಕೀಯರಿಗೆ ಎರವ 
ಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಇದನ್ನ ಇವನು ತಡೆಗಟ್ಟಲೇಬೇಕು. ಆದರೆ ಹೇಗೆ? ತನ್ನ ಜನ 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಾದರೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಗ್ಸೊ ಪೂರ್ವ ಜನರನ್ನ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲತ್ತೂ, ಈ ಕ್ರಿಸ್ತಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ ಸ್ವಜನರನ್ನು ತಾನಾಗಲೀ, ಹಿರಿಯರಾಗಲೀ, 
ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಕೊಲೆಯಂತೂ ಮಾಡ:ವಹಾಗೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಕೊಲೆಮಾಡಿದರೆ 
ಸ್ವಜನೆರನ್ನ ಕೊಂದ ಪಾತಕ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೀಗ ಒಕೊಂಕ್ಚೊವಿಗೆ ಒದಗಿದ ಇಕ್ಕಟ್ಟು. 
ಇವೆನೇನುಮಾಡಬೇಕು? ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮದವರಲ್ಲಿ ಬಲವಿದೆ; ಅವರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನರನ್ನ ಅವರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವುದು ಹೇಗೆ? ಮೊದಲು ಜನ ಅದಕ್ಕೆ ಒಸ್ಪಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಜನರಿಗೆ ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಲಾಭವಾಗುತ್ತಿದೆ ಅವರಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಸಿಗುತ್ತಿದೆ, ಅವರ ಬೆಳೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಿಲೆಸಿಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ ಸುಧಾರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸವಲತ್ತುಗಳು ಸಿಕ್ಕಿವೆ. 

ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ಒಕೊಂಕ್ಕೊವಿಗೆ ಭರಿಸಲಾರದ ನೋವು. ಒಮ್ಮೆ ಬಿಳಿಯರೆ 
ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಕಮಾಷನರ್‌ ತನ್ನೆ ಜನರ ಆರು ಹಿರಿಯರನ್ನ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು 


ತಾಗ. ಇದು ಒಕೊಂಕ್ಟೊವಿಗೆ ತಿಾಳಲಾರೆದ ಅವಮಾನ. ಕೂಡಲೇ ಒಕೊಂಕ್ವೊ 


೫೪ ' ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಒಂ) 


ತನ್ನ ರಣರಂಗದ ಶಿರಸ್ಟ್ರಾಣ, ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನ ಹಡಿದು ಯುದ್ಧ ವಸ್ರೈಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಾನೆ. 

ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಜನರನ್ನ ಸೇರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಅವರ ಧರ್ಮದ ಎಚ್ಚ ರವನ್ನು ತೆರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಚ” ಚ್‌ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ. ಠೊಟವನ್ನ 
೫ RE ಬಿಳಿಯ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ al ಬರುಕ್ಕದೆ. ಆ ಆಜ್ಞೆ ಗ ಜೀಹುಗಾರನೆನ್ನ 
ಒಕೊಂಕ್ಕೊ ತನ್ನ ಮಚ್ಚಿ ಿನಿಂದ ತರಿದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೆಂದಕೆ 
ಒಳೊಂಕೊ.ನಿನ ಈ ಕೊಲೆಯನ್ನ ಯಾರೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. “ಇವನು ಹೀಗೇಕೆ 


ಮಾಡಿದ”, ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಗುಸುಗುಸು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕೂಡಲೇ ಒಕೊಂಕ್ವೊ ತನ್ನ ಮಚ್ಚನ್ನು ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಒರೆಸಿ, ಕಾಡಿಗೆ ತನ್ನನ್ನ 


ಇನು ಕೊಂದ:ಕೊಳ್ಳಲು ಹ pS ಷೆ. ಈಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಕೊಂಕ್ಕೊ 
ತನ್ನ ಜನರಿಂದಲೇ ತಾನು ಬಹಿಷ್ಣ ತ. ತಾನು! ಒಬ್ಬಂಟಿ. ತನಗೆ ತನ್ನ ನೆಲವಿಲ, ಜನವಿಲ್ಲ್‌ 
ಶಾನುಮಾತ್ರ ಈಗ ಯಾರಿಗೂಜೇಡಾದವ. ತನ್ನ "ನ್ನು ತಾನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡರೆ ತನ್ನ 
ಹೆಣವನ್ನೂ ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೀಗ 'ಓಕೊಂಕ್ಕೊವಿನೆ dE. 
ಈಗ ಹ ಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ಸ ವಿನಲೂ ತನ್ನ ನೆಲ ತನ್ನ ಜನರಿಂದ ಸಂಪೊರ್ಣ ರ 
ತಾನು ಅನ್ನ ; ತಾನು A: ಶಾನು ಜೀವಾರ್ಸಿ, 
 ಹಿಕೊಂಕ್ತ್ಟೊ ನೇಣು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅವೆನಾನವೇ 
ಇವನ. ಘೋರ ಜತ ಇದರ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯೇ ಅನನು ಗಂಡುಗಲಿಯಾಗುವ 
ಸಂಕಲ್ಪ. ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಗಂಡುತನವನು  ಬಿಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗರುಳನ್ನು 
ಕತ್ತ ರಕೊಳ್ಳುತ್ಲಾ ಎ ಹೋಗುತ್ತಾ ನೋವಾ ಗಲೇ ಅನನ ಆತ ಈ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಷುರು 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಸ್‌ ಅವನು ಗಂಡುತನವನ್ನು ತನ್ನ ಮ್ಳ ಮೇಲೆ ಬರಸಿಕೊಂಡನೋ, 
ಯಾವಗಂಡುತನ ಕನ್ನ ಮ್ಲೆ ದುಂಬಿತೋ ಸ ಕ್ರ ಗರುಳತೆ ಮಾನವೀಯ 
ತೂ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಆನಂತರ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತನ್ನ Ki ಕೊಲೆ 

ಕಾಯಿತು; ತನ ಸಂತೆ ಮಗನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು, ತೆನ್ನಿಂದೆ ತನ್ನ ಸಾಕುಮಗನ 
ಹ ತಡೆದ ವನ ಮಗನ ಕೊಲೆಯೂ ಆಯಿತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ್ನ ಫೆ ಯಾಕಿ 
ತನ್ನದೇ ಶೊಬೆಯಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಂದನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಂದೆಯನ್ನ "ಕೊಂದ ತಂದೆ 
ಯಾಗ ಬೆಳೆದು ಕುದೆನನ್ನ ಕೊಂದ ತಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಅಂದೂ ಇಲ್ಲದ ತಬ್ಬಲಿ 

ನ್ನನ್ನ್ನ ಶಾನೆ RE ಯಾವ ವಾರಸುದಾರರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಡವು 
ಘು ಹೆಣವಾಗಿ ಸತ್ತ. ಆದರೆ ದಾರುಣತೆಯೇನೆಂದಕೆ ಬಾಳಿನುದ ಕ್ಕೂ ಮಾನವೀಯ 
ವಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹಕ್ಕಿಕ್ಕಿ ಗಂಡುಕಜ್ಚೆ ಕ ತ ಒಳಗ ಕೊನೆಗೆ ಸತ್ತ ಮೇಲಾದರೂ 
ಅವನ ಹೆಣಿನನ್ನ ವ ಮಾನವೀಯ ಹೊಗೆರುಳಿನ ಕ ಧರ್ಮದವರು ಸಂಸ್ಥಾರ ಮಾಡು 
ವಂತಾಗಿ, ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ Cp ಮಾನವೀಯತೆ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸಾ 
ವಾಯಿತು. ಅಂದರೆ ಯಾವ ಪುರಷತ್ವ ತಾನೇ ಶಾನಾಗಿ ಏಕಮೇವಾ ದ್ವಿತೀಯವಾಗಿ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತದೋ ಅದು ಸ್ತ್ರೀತ್ಕದ ಒಲವಿಲ್ಲದೆ, ಸಾಂತ ೃನವಿಲ್ಲದಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ಮಸ್ಸಿಲ್ಲು ಭೀಳುತ್ತದೆ ; ಪುರೌಷವ್ರ ಪಕ್ಕ ಯ ಶಡನಾಟ ವಿಲ್ಲದೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತನ 


ಥಿಂಕ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ೫೫ 


ಹತ್ಯೆಯನ್ನು Su ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಕೊಂಕ್ಟೊ ಬರೀಪುರುಷೆ, ಅವನ ತಂದೆ 
ಉನೋಕಾ ಬರೀ ಪ ಶೃತಿ: ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಏಕಾಕಿತೆನವಿದೆ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಡೆಯಿದೆ. 

ಸಾ ಸೈ ಲುವಾನ, ಯೋಧ: ಹೋರಾಟವೇ ಅವನ ಜೀವ್‌ಳೆ; 
ಉನೋಕಾ ವಿಲಾಸಿ, ಮನಸಿಕರಾಯ್ಕ ಕುಡಿಯುವ ಹಾಡುವ, ಸಾಲಮಾಡಿ ಹಾಲು 
ತುಪ್ಪ ಉಣ್ಣುವ ರಸಿಕ, ಯೋಧನ ಬಾಳು ಗಂಡಾದರೆ ಭೋಗಿಯ ಬಾಳು ಹೆಣ್ಣು. 
ಇವೆರಡರ ಸಮರಸ ವಿಲ್ಲದೆ ಬಾಳು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಮತೋಲನದ ಬಾಳಾಗದು. 

ಚಿನುವ ಅಚೀಬೆಯ ಈ ಚಾರಿತ್ರಿ ತ ಕಾದಂಬರಿ “ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌”, 
ಒಂದು ಜಾಗತಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯೇ ಸರಿ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಇದು ಜ್‌ ಖಂಡದ ಕಪ್ಪು 
ಜನಾಂಗದವರ ಕಪ್ಪು ಜಾನಪದದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸವಾಲಾದರೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಇದು 
ಕಠೋರ ಗಂಡುತ ತನ” ಮತ್ತು ಮಾರ್ದವದ ಹೆಣ್ಣು ತನಗಳ, ಜಡವಾದ ಸನಾತನತೆ 
ಮತ್ತು ಚೇತನದ ಮಾನವೀಯತೆಗಳ, ಧರ್ಮ (10%) ಮತ್ತು ಒಲವು (10%0)ಗಳ 
ಪರಸ್ಫರ ಮೇಲ್ಮೆಯ ಹೋರಾಟ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನಾಂಗವೂ ತಂತನ್ನ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಸ ಸಮಾಜದ ಏಳ್ಗೆಯನ್ನು ಮಾಚಿ ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹೂ ಕಾಲಗತಿಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅದು ಹೊಸತನ್ನು ಚಲನಶೀಲತಿಯನ್ನು ಒಳೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ ಗುತ್ತದೆ 
ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಬಂವಿದೆ. ಆದರೆ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನದ ಜೀವವಿದೆ. 
ಸಪ್ನ ರ್ರದಾಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು, ಮಾನವೀಯ ಚಲನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಬರಿಯ ಚಲನ ಮಾನವೀಯಶೆಯಾದರೋ ಧರ್ಮದ ಒಡಿತವಿಲ್ಲದ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ, ಈ ಹರಿದು ಹಂಚಿದ ಬಾಳೇ, ಈ 
"ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಫಾಲ್‌ ಅಪೂರ್ಟ್‌' ಎನ್ನುವ ದುರಂತ ಕತೆ. 
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ಗಾಂಧೀಜಿ 


ವಿಮರ್ಶಕ ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆ: ಒಂದು ಟಪ ಣಿ 


ಡಾ|| ಡಿ. ಎ. ಶಂಕ 


ಡಾ| ಜಾನ”ಸನ್‌ನಂತರದೆ ವಿಮರ್ಶಕರು ಸಮಾಜ ಮಃ 
ಮಾನವನ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನೀ! 
ವಾಗ ಎರಡು ಪ್ರ ತ್ರೈ | ಪ್ರಬಂಧ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಯಪಯೊ 
+ ಸಲೇ ಜೇಕಾ ಗಿಜಿ. Ga ಶುದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕವಾದದ್ದು ಮತ್ತೊಂ। 
ಸಾಮಾಜಿಕ-ಸಾಂಸ್ಲ ತಿಕವಾದದ್ದು. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ಶೀರ್ಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : Essays in Criticism ; ೮೬1] 
and Anarchy ; Selected Essays; 1101 
towards a Definition of Culture; R 
valuation; Education and the ಕ| 
The New 01101901; God witho 
Thunder ; Language as Gesture; T 
Lion and the Honeycomb; Essays 
Solicitude. ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಮನುಷ್ಯ ಅದು ಹೇಗೆ 
ವಿಭಜನೆಗೊಂಡು ಎರಡು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ pO ಮಾ 
ಇಗುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಗ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಂಸ್ಗತಿಕವಾಗಿ. ವಿಮರ್ಶಕ ತನ್ನ ಲಿ ಸಾಮಾ 
ಹಾ ಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಎರಡೂ ಜವಾಬಾ ರಿಗಳನ್ನು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಟು ಸಗೊಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾ: ಆಡು 
ಮೌಲ್ಯಾ ್ಯಧಾರಿತ "ನೆಲಗಟ್ಟು (೭109) ಅನಕಾಶ ಕೊಡು 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ಡೆ. ವೀನಸ್‌ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ ಕೂಡ ಇ 
ಒಂದು ಸೀಮಿತ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ತಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸ ಎ p 
ಅಜೆಬೆಯವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಬಹುಶಃ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಹಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. Morning Yet 
Creation Day ಯ ಸಣ್ಣ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಆತ ಬರೆ 


ನಿಮರ್ಶಕ ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆ : ಒಂದು ಟಸ್ಟಣೆ ೫೭ 


ಶ್ರಾರೆ : “ಒಬ್ಬ. ಬರಹಗಾರ ತಾನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದಕೆ ತನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಪ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಥವ ಭಣ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಉತ್ತೇ 
ವಾಗಲಿ, ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿಗಳಾಗಲಿ ಮರೆಯಾದಾಗ ಅದರ ಪುನರಂ"ಹೇಳಿಕೆಗಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸಬಹುದು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಯಾವುದೇ 
ರೀತಿಯ ಕಹನ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಮೂಡಿದರೆ, ಅವರ ಪರಿಹಾರವು (ಅವನು 
ನನ್ನಂತಹವನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ) ಸ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
"ಆಸಕ್ತಿ? (Public interest) ಯನ್ನು ಅದರ ಎರಡೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ.” ನಾವು ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂದಿ ಕಾರನ ಆಸಕ್ತಿ? ಎನ್ನುವ ಪದದಿಂದ 
ದೂರವಿರಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇವೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಒಂದು ಸರ್ಕಾರಿ ಸದವಾಗಿಯೋ 
ಅಥವಾ ಒಂದು ದೊಡ್ಡದಾದ, ಫ್ಯಾಶನಬಲ್‌ ಅಲ್ಲದಂಥ ಕೆಲಸವಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರು 
ತ್ಮದೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಪದವನ್ನು ಅಜೇಬೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅದರ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಪುನರ್‌ಸ್ಕಾ ನಿಸ:ತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಅಲ್ಲದೆ, "ಆಸಕ್ತಿ' ಎಂಬ 
'ಫದವು "ಕಾಳಜಿ', "ಅನುಕಂಪ' ಎಂಬ ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿ ಕಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೊ ಡಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಕಿವುದ 
ರಿಂದ ಅಜೇಜಬೆಯವರು ಬರೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ 'ಹೋರಣೆಯಲ್ಲದ ಆದರೆ ವಿಶಾಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಬರೆಯುತೂ ಎರೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 

ತಮ್ಮ ಮುನ್ನುಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜೇಬೆಯವರು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಚೆ ರಿಸು 
ಶ್ತಾ ಕೆ: ಹ 248ಂಂದ ವಿಕಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ನಮ್ಮ ಸ ಸೆನ್ಸ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಪ ಸಹಕ (ನನ್ನ ಯಾವುದೇ ಬರಹ ಈ "ಶುದ್ಧ ಶ್ಲ ಸರೀಕ್ಷಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಗಡೆಯಾಗುತ್ತ ಡೆ 

ನ್ನುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ) ಬೇಕೆ ತರೆಹದ "ತೊಡಕನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡು 
ಹ ವ್ರತ ತುಂಟತನ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ನಿಲುವಿನಿ ಖ್ಯ ಕೂಡಿರುವ 
“ಶುದ್ಧ ಪರೀಕ್ಷೆ” ಎಂಬ ಈ ಪದ ಸಮುಚ್ಚ! ಯ ಬಹಳಷ್ಟು ಬೇಕೆಯೇ ಆದ ಮೌಲಾ 
ಧಾರಿತೆ ನೆಲಗಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಅಜೀಜಿಯವರು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅವರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳ, ಸಮಾಜದ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದೆ 

ಇರರಾಗಿರಲು ತ ಸುತ್ತಾರೆ; ಅಂದರೆ ಪರಿಪೂರ್ಣತಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಂದು. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಶುದ್ಧ ತೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗದೇ ಇರು 
ವುದೇ ಉತ್ತಮ. ಇದು ಅಜೀಜಿಯವರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ, ನಾವು ನೆನಸಿಡಲೇಜೀಕಾದ ಅಂಶ ಅಜೆಜಬೆಯವರು ಒಬ್ಬ 
ವಡ್ಸ್‌ ನೋ ಮತ್ತು ಆರ್ನಾಲ್ಡ್‌ ತರಹ ಉದ್ದೆ ೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭೋದಕನೂ 
Fd ಹೊರಟಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸ ಸ್ಟಾ ಸತ್ಮಕ ಬರಹಗಾರ ಎಂಬುದು. ಆಜೇಚಿ ತಮ್ಮ 
ಸೃ ಷಾ ಶತ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗ ''ನೈಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಭೂತಕಾಲ ಕುರಿತಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ ಅಮುಖ್ಯ ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಕ ಆದರೆ ತಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಆ 
ಬರಹಗಾರ- ಸಮಾಜ ನ, ಬರಹಗಾರ--ಓದುಗರ "ಧ್ಯ ದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಒಂದು 


೫೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಹೊಸ, ಪಾಶ್ಚಮಾತ್ಯವಲ್ಲದ ದೃಷ್ಟಿಯೆ ಮೂಲಕ ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರ: ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ, ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು, ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ತೊಡಗಿರುವ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮಕ ಶೋಧನೆಯ 
ಶಿಶು. ಪುನಃ, ಈ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಜೀಬೆಯವರ ಗದ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಚಲಿತ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪದಗಳಿಂದ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ವಿಮುಖವಾಗಿ, ಜೀವನ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಎಲಿಯಟ್‌-ಲೀನಿಸ್‌, ರಾನ್‌ಸಮ್‌-ಟೀಟ್‌-ಬ್ರೂಕ್ಸ್‌ ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಪ್ರಚಲಿತ ವಿಮರ್ಶಾಪದಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡಿರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ 
ಸಮಕಾಲೀನ ಸೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾತ್ಮಕ ಬರಹಗಾರನನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಇದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆಯೇ. ಅಜೇಬೆಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಅವರು ಆಫ್ರಿಕನ್‌ನಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರೆಯುವುದರಿಂದೆ. 
ನಾವು ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಹ್ಬುಗೂಡಿಸಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಕಂಡುಬರುವುದು ಅವರೆ ಮೂಲತಃ ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಆದಂತಹ ದೃಷ್ಟಿ. ಅಜೀಬೆ 
ಒತ್ತು ಕೊಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ: “ಕಲೆಯು ಇಂದು ಮತ್ತು ಯಾವತ್ತು ಮಾನವನ 
ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ₹7 ದುಕೊಂಡಿರತಕ್ಳದ್ದು. ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮಿಥ್‌ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದ ರು, ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಮಾನವ ಸಹಜ ಕ:ರಣಕ್ಕಾಗಿ (ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಆಹ್ಲಾದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೂಡ) ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆತ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮರ ಮತ್ತು ಚೆರ್ರ ಕೋಟದಲ್ಲಿ, ಶಿಲೆ ಮತ್ತು 
`ಕಂಚೆನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಅನುಸಾ ಪೂರೈ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಬರಹಗಾರರು 
ಸಮಾಜದಲ್ಲೇ ಜೀವಿಸಿ, ತಿರುಗ್‌ ಡಿದಂತೆಹವರು ಮತ್ತು ತಮ್ಮತನವನ್ನು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಕೊಂಡು ಆ ಸಮಾಜದ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳನ್ನು ಸ ಪ್ರಿ ಮಾಡಿದಂತಹ 
ವರು. "ಬರಹಗಾರನ ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಯುರೋಪ್‌ ನಮಗೆ ನೀಡುತ್ತದೆ? 
ಯುರೋಪಿನಿಂದ ನಾವು ಒಬ್ಬ ಬರಹಗಾರ ಅಥವಾ ಕಲಾಕಾರ ಸಮಾಜದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಬದುಕುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತೇವೆ. ಆತ ಗಡ್ಡಧಾರಿಯಾಗಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಉಡುಗೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ, ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ನವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಮತ್ತು ಐರೋಪ್ಯ ಬರಹಗಾರರು ಸಮಾಜವು ತಮಗಾಗಿ 
ಏನು ಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ, ಆಫ್ರಿಕದ 
ಬರಹಗಾರರು--ಅಂದರಿ ಆಜೀಬೆಯೆವರೆಂತೆಹ ಒಬ್ಬ ಒರಹಗಾರ ತನ್ನ ಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಾನು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ಅಥವಾ ಏನು ಮಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದರ ಬಗೆ ಹೆಚು 
ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಒಬ್ಬ ಬರಹಗಾರನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದದು ಸಹ 
ಕೆ, ಅನನ ತಳಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನೈಜಿ(ರಿಯಾದಲ್ಲಿ, ಹಿಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬ ಭಾಜ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಿಗೆ ಆಳವಾದ ನಂಬಿಕೆ” ಇತ್ತು. 
ಮತ್ತು ಮಬಾರಿ (170811) | 11111: ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರ: “ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಸೃಸ್ಟಿಸುವವರು ಮತ್ತು ಅದರ ಬಳಕೆದಾರರ ನಡ:ವೆ ಯಾವುಜೀ ಧೈಡವಾದ ಆಜೆಕಜೆ 


ನಿಮರ್ಶಕ ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆ: ಒಂದು ಬಪ್ಪಣಿ ೫೯ 


೪ಿಲ್ಲ. ಕಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿದಂತಹದು ಮತ್ತು ಅದು ಸಮಾಜದ ಒಂದು "ಕ್ರಿಯೆ.? 
| ಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮತ್ತು 
ಇತರ A ಕಲೆ ಗಳನ್ನು ಜೀವನದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಲೆಯು 
ಬದ. ತ ಒಂದು ಕ್ರ ಸ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿಗೆ ಹಟ ಮಾರ್ಗ ಕೂಡ. 
ಚೇಜೆಯವರ ಪ ಪ್ರಬಂಧ. “The Novelist as Teacher”ನೆ ಕೇಂದ್ರ 

ಯವು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಇಗ್ಟೊ ಜನರಿಗಿರುವ ಈ ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕ ನಿಲುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದುದು. ಅಚೇಜಿಯವರು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ : “ನನ್ನ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು (ಅದರಲ್ಲೂ ಭೂತಕಾಲ ಕುರಿಶಾದಂಥ ನನ್ನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಗಳು) ನನ್ನ 
ಓದುಗರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸವು ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನೊ ಳೆಗೊಂಡೂ--ಒಂದು 
ಸುದೀರ್ಫ್ಥವಾದೆ » ದ ಕರಾಳ ರಾ ತ್ರಿಯಲ್ಲ ಮತ್ತು ಆದರಿಂದ ತಮ ನ್ನು 
ದೇವರಪರವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ ವಿಕೋಪ್ಯನದಲ್ಲ ಎಂಬಷ್ಟೆ ನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕಲಿಸಿದರೂ ನನಗೆ - ತೃಪ್ತಿ. ನಾನು ಬರೆಯುವುದು ಬಹುಶಃ ಶುದ್ಧ "ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 
ಬೇರೆಯೇ ಆದಂತಹ ಪ್ರ ಯೋಜಿಕ ಕಲೆ (Opplied art). ಆದಕಿ ಶುದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನಲ್ಲ ಎಂದು ನಾವೇಕೆ ಒದ್ದಾ ಡಜೀಕು? (ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಭಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲ.) (But 
ho cover 7) ಕಲೆ ಮುಖ್ಯ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ರೀತಿಯ ಫಲ್ರಿಕೆ 
ಹೂಡ ಮುಖ್ಯ. ಅವೆರಡೂ ಪರಸ ಕೃರ ಎಕೋಧವಾಗಿರಚಿ ಹ ಎಂದೂ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸ ನಿವು 
ದಿಲ್ಲ.” ಅವು ಪರರ ವಿರೋಧನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಂದ “ನಾವು 
ಸುನಗಾಣಬಹುದು. 

ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಕಲೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಸನಗಳಿಂದ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು. ಪತೆದುಕೊಂಡ ಬರಹಗಾರ ಈ ಮಾತ:ಗಳನ್ನು ಹೇಳಜೀ 
ಏರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ : “ನಿಜವಾದ ಕಲಾಕಾರ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಮುದಾಯಜಿ ಮಧ್ಯೆ 
ಧ್ಯಾಕ್ಮಿಕ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತ ದೆ.” ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿಜವಾದ ಬರಹಗಾರರಿಗೂ ಕಮ್ಮ 
ಸಮುದಾಯದ ಜೊತೆ ಸಂವಹನ ಸಾಧಿಸುವ 'ಅಭಿಲಾಷೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆತ್ರ 
'ಮುದಾಯೆ ಕುರಿಶಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎನ್ನುವುದು ಏನು?” ಅಜೀಜಿಯವರು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಸುನ್ನು' ಕೇಳುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್‌! ಕುತ ತೃರವನ್ನು ಸಹ ನೀಡುತ್ತಾರೆ: “ನಾನು ಅದು 
Wy ವಿಧ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ ಒಂದು, ಈ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊ ಂಡ ಅನಿಸಿಕೆ, 
ತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಇಲ್ಲಿ, "ಅಜೇಜಿಯವರ 
70೪] of God ನಲ್ಲಿ ಎಜೆಲು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಳಿಯರೆ ಶಾಲೆಗೆ 
ಳುಹಿಸಿದೆಂತೆಹೆದ್ದೇ ಆದ ಪಾತ್ರೆನನ್ನು ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಬರಹಗಾರ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗು 
ಜಿ. ಏಕೆಂದರೆ, “ಜೀವನವು ಯಾರು ತನ್ನ ಜೊತೆ ಘರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ 
ಂತಹನರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲದೆ ತನ್ನಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುವವರಿಗಲ್ಲ.” 
ದ್ದ ರಿಂದ ಜಗಾರನಿಗೆ 'ಭೋದಕನಾಗದೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾ ಯಕ್ಕೆ ಹೋರಾಟಿ ಮಾಡು 
ಇತನಾಗದೇ ವಿಧಿಇಲ್ಲ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂಪರ್ಕದ ಇಡೀ ಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಜೀಜಿ 
ಕುವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಎರಡನ್ನೂ ಈ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಹಿನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುವುದು 


೬೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ, ಪುನಃ, ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ, ಅಜೇಜಿಯವರ ತತ್ಪರತೆಯನ್ನು ಅಥಃ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಅವರ “ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಕ ವಿನಯವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚು 
ಹಾಗೂ ಅಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಬೇಕು” ಎಂಬ ಕರೆಯೆನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮತ್ತೆ “ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ” ಕುರಿತಾದ ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಅಸಹನೆಯನ್ನೂ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ನಾವು ನೋಡಚೇಕು. 

ಅಚೇಚೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕಂತಹ ಇನ್ನೆರಡು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸೆ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧೆಸೆಟ್ಟಿಂತಹವು. 

ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಬಗೆಗಿನ ಅಜೇಜೆಯವರೆ ಅಸಂತುಸ್ವಿ ಬಹಳಷು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಭಾಸ್‌ಗೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅದರ ಪಾತ್ರದ ಬಗೆಗಿನ ದ್ದ ಸ್ಟಿಕೋನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟದ್ದು ಅಚೇಜಿಯವರ ಪ್ರಕಾರ: “ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಮತೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಅನನ ಭಾನೆ ಕಲಿಯದೇ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಇಲ್ಲಿ ಭಾಸೆ' ಎಂದೆ! 
ಬರೀ ಪದಗಳಲ್ಲ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಇಡೀ ಜಾಗತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ) : ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯೆ 
ಪರಿಚಯ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರು ಮತ್ತು ಅಮೇರಿಕನ್ನರಿಗಿದೆ? ನನ! 
ಅಂತಹ ಒಬ್ಬರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” ಒಂದು ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ನುಡಿಯುವ ಜನ! 
ಮಧ್ಯೆ ಇರತಕ್ಕಂತಹ ನಿಕಟ ಭಾಂದವ್ಯವನ್ನು ನೋಡದ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕನ್ನೆ 
ಜೊತೆ ತಪ್ಪು ಮೌಲ್ಯಗಳ ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಆಫಿ)ಕನ್‌ ಬರವಣಿ? 
ಯಲ್ಲಿ ರಸಹೀನತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಾಗಿ ಅಜೇಜಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾಕೆ. 
“ಈ ಸತ್ಯವು ಯಾವಾಗ ಇಷ್ಟು ಸೃಪ್ರಕಾಶವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಯಾರು ಇದು ಕ 
ಮತ್ತು ಬಳಿ ಎರಡೂ ಜನಾಂಗಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತೀನೆ.” ಅಜೇಜಿಯೆವರ ಅರ್ಥ ಏನೆಂದರೆ ಪಶ್ಚಿಮವೂ ತ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು ತಪ್ಪುಗಿ ಭಾವಿಸಿದೆ ಎಂದೂ ಮತ್ತೆ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯ 
ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಗಮನವನ್ನು ಹರಿಸಿರುವ ಆಫಿ ಕನ್‌ ಬರಹಗಾರ ಹೆಚ್ಚು ರಿರ್ವಿಕಾರಿ ಮ 
ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮತ್ತು ಅವನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಗಳ 
(claims) ಸರಿಯಾಗಿ ತೂಗಬಲ್ಲ ಎಂಬುದು. 

ಆಫ್ರಿಕದ ಬರಹಗಾರನು: ಯಾವ ರೀತಿಯ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಬರೆಯಜೀಕ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅಜೇಜಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಸ್ನಜನಶಿ 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುವಷ್ಟು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅನು 
, ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಕಲಿಯ, ಬಲ್ಲನೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ಇದು ನನ್ನ ಉತ್ತರೆ. ಹಾಡು 

ಇದಲ್ಲಜಿ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಅವನು ಅದನ್ನು ಮಾತೃ ಭಾನೆಯಸ್ಸೈ ಸುಲಲಿತ 

ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಕಲಿಯಬಲ್ಲನೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಉತ್ತರಿ 
ಬೇಕಾಗಬಹುದು ; ನನ್ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಅದಲ್ಲ. ಅದು ಅವಶ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವ 
ಆ ರೀತಿ ಉಸಯೋಗಿಸಲು ಕಲಿಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೂ ಅಲ್ಲ. ಜಾಗತಿಕ ಭಾಷೆ 


ಬೇಕಾದ ದಂಡವೆಂದರೆ ನಾನಾ ತ ಸಯೊ 
ತೆರಬೇ ೦ಡನಂಔರಿ ನಾನಾ ತರಹದ ಉ ಯೋಗಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಒಳಪಡಿ 


ನಿಮರ್ಶೆಕ ಚಿನುವ ಅಚೇಬೆ : ಓರಿದು ಟಪ್ಪಣಿ ೬ಪಿ 


ಳು ವುದು. ಅವನ ಧ್ಯ ಯ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವೂ ಮತ್ತು ಅನನದ್ದೇ ಆದ 
ವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊರಬಲ್ಲ ಇಂಗಿ ಸನ್ನು ಉಂಬುಮಾಡುವುದರ “ಕಡೆಗಿರ 
ಜೇಕು. ” ಇದನ್ನು, ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಯರು "ತಮ್ಮ ಕಾಂತಾಪುರದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
| ಳಿದ ಮಿ ಜೊತೆ ತೌಲನಿಸಿ ೨ ಚಟು? ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಸ್‌ನವರ ರೀತಿ 
ಬರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಆ ರೀತಿ ಬರೆಯೆಲು ಬಾರದು. ನಾವು ಬರೇ ಭಾರತೀಯ ರೆ 
ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಈ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ನೋಡಲು ಕಲಿತಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಧಾನ 
ಒಂದು ಪರಿಭಾಸೆಯಾಬೇಕು. ಹಾಗಾದಾಗ ಅದು ಎಂದಾದರೂ ಒಂದುದಿನ ಐರಿಷ್‌" 
ಅಥವಾ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಭಾಸೆಯಷ್ಟೇ ಪ್ರತ್ತೆ ಕೇ ಕವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ರಂಗುರೆಂಗಾಗಿಯು 
ಆಗುತ್ತದೆ.” 

ನ ರಾಸ್ನೀಯೆ ಮತ್ತು ಜಾತೀಯವಾದಂತೆಹ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಜೇಜೆಯವರ 
ಅನಿಸಿಕೆಗಳು ಸ ಲ್ಪ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. $s ಭಾಸೆಯೆ ಬಗೆಗಿನ ಅವರ 
ಮೊದಲ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಂತೆ ತೋರುವುವು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹವು, 
ಅವರು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ “ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಂತ್ಯ ವೆಂದು ಸಂಗಣಿಕುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಅದರ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಅದಾಗಲೆ ಇರೆತಕ್ಟಂತಹ' LR ಮುಂದೆ ಉಂಬಾಗ 
ಬಹುದಾದ ಓದುಗರನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ.” ಆದ್ದೆ ರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಎಂದೂ ಮತ್ತು ಯಾವ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಪಾ ್ರ್ರಂತ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸನ ಅದನ್ನು 
ಜಾತೀಯ (Ethnic) ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. ಅವರು ಮತ್ತೂ ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ 
“ಆಫ ಕನ್‌ ಭಾಷೆಗಳು ಇಡೀ ರಾ ಸ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಚೆಲಾವಣೆಯೆಿರವ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ 
ಭಾಸೆಯನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲು ಉಪನದಿಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಇಂದು, ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಕ್ಟೋ ಅಥವ ಕ ಸಿದಕ್ಕೋ ಆ ಭಾಷೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆಗಿದೆ.” ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾಗಿಲ್ಲದಿದ ರೊ, ನನಗನಿ ಸುವ ಪ್ರಕಾರ, 
ಅಚೀಚಿಯವರ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 'ವನರು ವಿರಳ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮತ್ತು 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳು ಈ ಉಪನದಿಗಳನ್ನು ಬತ್ತಿಸಬಲ್ಲವು. ಮತ್ತು 
ಅಂತಹ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಲಿ (ಷ್‌ ಭಾಸೆ ಕೂಡ ಸ ತ ಶೈವಾಗಬಹುದು. ಇದು 
ಒಂದು ನದಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಉಪನದಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೆಲಿ; ಆದರೆ “ಪ್ರಮುಖ” 
ಅನ್ನತಕ್ಕಂತಹದು ತನ್ನ ನ್ನು ಸೇರುವ ದಿನಗಳಿಂದ ಪಡೆಯ ತಕ್ಕಂತಹ ಸತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದಂತದ; ; ಮತ್ತು ಈ ಉಸ ಭಾಷೆಗಳು ನೆಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು” ನಿಜವಾದ 
ರಾಷಿ ಯ ಭಾಷೆಗಳು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿನ ಒಬ್ಬ 'ಸ್ಪಳೀಯೆ ಬರಹಗಾರ ಅಜೇಬೆಯೆ 
ಜೊತೆ ಹೇಳಬಲ್ಲ: “ಒಂದು ಸಮುದಾಯವಾಗಬಲ್ಲಂತಹ ಇಡೀ ಪ್ರಸಂಚವೇ ನನ್ನ 
ಓದುಗ. ನಾನು ಬರೆಯುವಾಗ, ನನ್ನ್ನ ಊರು, ನನ್ನ್ನ ಜಿಲ್ಲೆ, ನನ್ನ್ನ "ಪ್ರಾಂತ್ಯ, ನನ್ನ 
ಜನಾಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತೇನೆ.” 'ತೋರೆನ್ಟೊ ದಿ ಮೆಗಿ ಫಿಸಂಟ್‌ ತರಹ ಅವನು 
ಯಾವಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಂತೀಯನಾಗುತ್ತಾನೋ ಆಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕನೂ 


ಆಗಬಲ್ಲ. 
ಅನು ಸಿ, ಹಿ, ರವಿಚಂದ್ರ 


ಗೋಸುಂಬೆ [ಸಣ್ಣ ಕತೆ] J 


ಅ್ಯಂತೋನ್‌' ಚೆಹಾಫ್‌' 


ಸ ನಿಲುವಂಗಿಯೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ಪೊಲೀಸ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಪೆ 
ಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಂತೆಯನ್ನು ಮ 
ಕೊಂಡು ಸಂತೆ ಬಯಲನ್ನು ಹಾದು ನಡೆದಿದ್ದ. ಮುಟ್ಟು ಗೋಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ "ಗೂಸ್‌ ಬೆರಿ” ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ತಿ "ತುಂಬಿದ್ದ 
ಮಂಕರಿಯನ್ನು. ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಂಗೂದಲಿನೆ 
ಪೊಲೀಸು ಫೀಜೆ Ra ಹಂಜಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ. ಸುತ್ತಲೂ 
ನೀರವತೆ....ಸಂತೆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರಪಿಳ್ಳೆ ಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ... 
ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಗಳ ಮತ್ತು ಹೋಟಲುಗಳ ತೆರೆದಿದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳು 
ಅನೇಕ ಹಸಿದ ಬಾಯಿಗಳಂತೆ ಮಂಕಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಂದಿಜೆ 


ಬಾಯಿ ತೆರೆದಿದ್ದ ವು. ಅವುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಯಾವ ಭಿಕ್ಷುಕರೊ 
ನಿಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಇದ್ದ ಕದ್ದ ಹಾಗೆ ಆಕು ್ಯಮೆಲೊವ್‌ಗೆ ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
“ಕಚ್ತೇಯ, ಆಂ, ದರಿದ್ರ ಮುಂೇದೆ! ಅದನ್ನ ಬಿಡಬೇಡಿ, 
ಹುಡುಗರಾ! ಈಗ ಯಾಕೂ ಕಚ್ಚೋ ಹಾ ಸ. ಹಿಡೀರಿ 
ಅದನ್ನ! ಏಯ್‌!” 

ಸ ನಾಯಿ ಕುಂಯ್‌ ಗುಟ್ಟು ಕ್ರಿದ್ದು ದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಆಕ್ಕುಮೆಲೊವ್‌ ಶಬ್ದ ಬಂದ ಕಡೆ ನೋಡಿದ. ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದು 
ಇಡು : ಒಂದು ನಾಯಿ ಮೂರು ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ವರ್ತಕ 
ನಿಚುಗಿನನ ಸೌಜಿ ಡಿಪೋದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಓಡಿ ಬಂತು. ಗಂಜಿ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಚೀಟಿ ಬಟ್ಟಿ ಯ ಅಂಗಿ ಮತ್ತು ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿರಡ 
ನಡುವುಗಿಯನ್ನು ಥರಿಸಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಯ 
ಲೆಂದು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ. ಅವನ ಕ್ರೋ ಮ್ಸೈ RD "ಬಾತು. 
ಆ ಮನುಷ್ಯ ಮುಗ್ಗ ರಿಸ ಆ ಲ ಅದರ ಹಿಂಗಾಲೊಂದ 
ಕ್ಸ ಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಕುಂಯೊ ಸೀ ಎಂದು ಶಬ್ದ. 


ನ "ಅಕ್ಕು ಮಿಲಿ? (ಹುಚ್ಚಿ ್ಲಿಗೊಳಗಾದ) ಜು 


ಗೋಸುಂಬೆ [ಸಣ್ಣ ಕಥೆ] ೬ 


ಪುನಃ “ಅದನ್ನ ಬಿಡಬೇಡಿ !? ಎನ್ನುವ ಕೂಗು. ನಿದ್ದೆ ಮಂಪರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಖಗಳು 
| ಅಂಗಡಿಗಳಿಂದ ಹೊರಚಾಚಿದವು, ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸ ಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೂಮ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆಗೆದು ಬಂದರೇನೊ ಎಂಬಂತೆ ಜನರ ಗುಂಪೊಂದು ಸೌದೆ” ಡಿಪೋದ ಸ 
ಶೇಂತು. 
“ಇದೊಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ದೊಂಬಿ ಅನ್ನಿಸ ಸುತ್ತ, ಸ್ವಾಮಿ!” ಎಂಪ್ಯ ನೇಜಿ. 

ಆಕ್ಯುಮೆಲೊವ್‌ ಜನರ ಗುಂಪಿಫೆಡೆ ನಡೆದೆ. ಅಂಗಳದ ಮುಂದೆಯೇ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿರದ ನಡುವಂಗಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ 
ಬಲಗೈ ಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಬೆರಳನ್ನು ಜನಸಂದಣಿಗೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ. “ಮಾಡ್ತೀನಿ ತಡಿ, ನಿಶಾಚಿ ಮುಂಡೇದೆ! ಎಂಬ ಮಾತು 
ಅನನ ಅಮಲಿನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಬೆರಳು ಜಯದ 
ಷತಾಕೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕ್ಕುಮೆಲೊವ್‌ಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ ಖ್ರುಯುಕಿನ್‌* 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯೆ ಯೇ ತನ್ನ ಮುಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಅಗಲವಾಗಿ 
ಚಾಚಿ ಆ ಅಪರಾಧಿ ಕೂತಿತ್ತು. ಅದರ ಇಡೀ ಮ್ಳ ಪಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೊಂದು ಬಿಳಿಯ 
'ಚೊರ್‌ಜೊಯ್‌ ನಾಯಿಮರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಮೂತಿ ಚೂಪಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು ಅದರ 
'ಜಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹಳವಿ ಕಲೆ ಇತ್ತು. ಕಣ್ಣಿ "ರು ತುಂಬಿದ್ದ ಅದರ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿ ಅಪಾಕ 
ನೋವು ಹಾಗೂ ಭೀತಿಯ ಭಾವವಿತ್ತು. 

“ಏನಿದೆಲ್ಲ?” ಎಂದು ಆಕ್ಯುಮೆಲೊವ್‌ ಕೇಳಿದ, ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು. “ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಏನ್ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀಯ? ನಿನ್ನ ಬೆರಳನ್ಯಾಕೆ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ದ್ದಿ ಯ? ಯಾರು ಕೂಗಿದ್ದು py 

“ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೆ, ಸ್ವಾಮಿ. ಕುರಿಮರೀ ಹಾಗೆ ಸದಿ ಲ್ಲದೆ, 
ಎಂದು ಖ್ರುಯುಕಿನ್‌ ಮಾತನ್ನಾ ಕಾಡಾ ಯು ಮುಂದಿ ಕ್ಸ ಹಡಿದು ಕೆಮ್ಮು ತ್ತ 
ಆಫನಗಿಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಿ ಮಿತ್ರಿಚ್‌ನ ಹತ್ತಿ ರ ಯಾವುದೊ ಮರದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಮಲ್ಪ ಸಲ್ಪ ಲ್ಸ ವ್ಯವಹಾರವಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೆಲೆ, ಯಾವ ಹಾಕಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಈ ಪೀಡೆ ನನ್ನ ಬೆರಳನ್ನ ಕಚ್ಚು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಆದರೆ ನಾನೊಬ್ಬ ಕ್ಕೆ ಕೆಲಸದವ,...ನಂದು ತುಂಬ ತೊಡಕಿನ ಕೆಲಸ. ನನಗೆ 
ಪರಿಹಾರ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ--ಇನ್ನೊಂದು ವಾರ ಈ ಬೆರಳನ್ನು ಆಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು ಅಂತೆ ಯಾವ ಕಾನೂನೂ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, 
ಎಲ್ಲರೂ ಕಚ್ಚಲಿ ಶುರು ಮಾಡಿದರೆ ಜೀವನ ನಡೆಸೋದು ವ ರ್ಥ... 

“ಹುಂ... ಸರಿ” ಎಂದ ಆಕ್ಯುಮೆಲೊನ್‌, ಕಟುವಾಗಿ-ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ಮತ್ತು 
ಹುಬ್ಮಮು ಸ್ಯ “ಸರಿ, ಸರಿ...ಇದು ಯಾರ ನಾಯಿ? ನಾನಿದನ್ನ ಇಲ್ಲಿಗೇ 
ಬಿಡಲ್ಲ. *ನಾಯಿಗಳನ್ನ ಅಲೆದಾಡಲು ಬಿಡೋರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಠ ಕಲಿಸ್ತೀನಿ! 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸದೇ ಇರೋ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಇಸ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕಿತ್ತು! ಅವರಿಗೆ--ಆ ಪಟಿಂಗನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಿಗುತ್ತೆ. ನಾಯಿಗಳನ್ನ ಮತ್ತು 
೬ * ರಷ್ಯನ್‌ «ಖ್ರುಯು-ಖ್ರುಯು? (ಹಂದಿಯೆ "ಡುರುಕ್‌? ಎಂಬ ಶಬ್ದ) ಎಂಬುದೆ 
ರಿಂದ. .ಅನುನಾದ 


೬೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕಂಡ ಕಂಡ ದನಕರುಗಳನ್ನ -ಅರೆದಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆ ಅಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿಸ್ತೀನಿ! ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಅನ್ನೋದನ್ನ ತೋರಿಸ್ತೀನಿ! 
ಎಲ್ಲಿರಿನ್‌!” ಎಂದು ಸೇಡಿಯತ್ತ ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು ಕನಿಗಿ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದ, 
“ಈ ನಾಯಿ ಯಾರದು ಅಂತ ಪತ್ತಿ ಹಚ್ಚು ಮು ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆ ತೆಗೊ. ಆಮೇಲೆ 
ತಕ್ಷಣ ಈ ನಾಯೀನ ಸಾಯಿಸಬೇಕು. ತ ಹುಚ್ಚು ನಾಯಿ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.. 
ಜಾನು ಕೇಳ್ತಾ ಇದೀನಿ, ಯಾರ ನಾಯಿ ಇದು?” 

“ಇದು ಜನರಲ್‌ ಯುಗಲೊವ್‌ ಅವರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ”, ಎಂದು ಗುಂಪ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧ ನಿ ಹೇಳಿತು. 

"ಜನರಲ್‌ ಮುಗಲೊವ್‌! ಹುಂ. ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೋಟ್ಟು ಶೆಗೀಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಿ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡು, ಎಲ್ಲಿರಿನ್‌....ಛ್ರೆ ಎಂಥ ಸೆಖೆ! ಮಳೆ ಬರುತ್ತೆ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ.” 
ಅವನು ಖ್ರುಯುಕಿನ್‌ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದ : “ನನಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯ ಅರ್ಥವಾಗಲ್ಲ 
__ಇದು ಸನ್ನ ಹ್ಯಾ ಗೆ ಕಚ್ಚು? ನಿನ್ನೆ ಬೆರಳು ಹ್ಯಾ ಗೆ ಸಿಕ್ತು ಇದಕ್ಕೆ? ಇದಾದರೊ 
ಸಣ್ಣ ನ್‌್‌ ನ ನೋಡಿದರೆ 'ಕಟ್ಟು ಕ ಆಸಾಮಿ! ನೀನೆಲ್ಲೊ ಒಂದು 
ಮೊಳೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಬೆರಳನ್ನು ತರಚಿಕೊಡರಜೀಕು, ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹಣ ಪಡೀ 
ಬಹುದು ಅಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಕ್ಕೆ (ಕು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನೀವು ಎಂಥ ಜನ ಅಂತ! 
ಎಲ್ಲ ಧೂರ್ತರು! 

“ಇವನು ಇದರ ಮೂತಿಯ ತುದಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಸಿಗರೇಟಔಂದ ತಮಾಷೆಗೇಂತ 
ಸುಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ ಸ್ವಾಮಿ. ಆಮೇಲೆ ಇದು ಇವನನ್ನ ಕಚ್ಚಿದೆ. ಇದೇನೂ ಯಾರ ಮೂರ್ಬ 
ಕುನ್ಲೀನೂ ಅಲ್ಲ! ಈ ಖ್ರುಯುಕಿನ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಏನಾದರೂ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡ್ತಾನೇ 
ಇರಾ ೨ನೆ, ಸ ಸ್ವಾಮಿ!” 

“ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ, ಮೆಳ್ಳೆಗಣ್ಣವನೇ! ನಾನ್ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನ ನೀನೇನೂ 
ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಯಾಕೆ ಹೇಳ್ತ, €ಯೆ? ಮಾಸ್ಟಾ ಮೇರು ತಂಬ ಜಾಣರು. 
ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಯಾರು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ್ತಾರೆ, ಯಾರು ಸ ಸತ್ಯ ನುನೀತಾಕೆ ಅಂತೆ ನಾನು 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ್ತಿದೀನಿ ಅನ್ನೋದಾದರೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸಲಿ! ಕಾನೂನಿ 
ನಲ್ಲಿದೆ....ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನ ಅಂತ. ನನ್ನೊಬ್ಬ ಅಣ್ಣ ನೇ ಇದ್ದಾನೆ ಪೊಲೀಸ್‌ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮಿ ಗೊತ್ತಾ ಗಬೇಕೂಂದ್ರೆ.. 

ವಾದ ಮಾಡಬೇಡ!” 

“ಇಲ್ಲ, ಇದು ಜನರಲ್ಲರೆ ನಾಯಿ ಅಲ್ಲ”, ಎಂದೆ ಸೇಡೆ-_ಅಗಾಢ ಪರಿಜಾ ನ 
ಹೊಂದಿರುವನಂತೆ. “ಜನರಲ್ಲರೆ ಹತ್ತಿರ ಇಂಥ ಯಾವ ನಾಯೀನೂ ಇಲ್ಲ. ೪೫6 
ನಾಯಿಗಳಲ್ಲ ಭೇಟಿ ನಾಯಿಗಳು.” 

"ನಿನಗೆ ಖಂಡಿತ ಗೊತ್ತೂ?” 


" ಖಂಡಿತ ಗೊತ್ತು, ಸ್ವಾಮಿ.” 


“ಹೌದು, ನೀನು ಹೇಳೋದು ನಿಜ! ಜನರರೆ ನಾಯಿಗಳು ತುಂಬ ದುಟಾ ರಿಯವು. 
ಜಾತಿ ನಾಯಿಗಳು. ಇದಾದರೋಹ್ಯಾ ಗಿದೆ ನೋಡಿದು ! ಅಸಹ್ಯ » ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರ 
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ಕುನ್ನಿ! ಇಂಥ ನಾಯಿಯನ್ನ, ಯಾರಾದರೂ ಯಾಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ತಾರೆ? ನಿನಗೇನು 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯಾ? ಇಂಥ ನಾಯಿ ಮಾಸ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪೀಟರ್ಸ್‌ ಬರ್ಗ್‌ನಲ್ಲೇ 
ನಾದರೂ ಕಂಡು ಬಂದರೆ, ಏನಾಗುತ್ತೆ ಅಂತ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ? ಯಾ ಕಾನೂನಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಲ್ಲ, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿಬಿಡ್ತಾಕೆ. ನೀನು 
ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾ ಕೋಮು ಖು ತ್ರಿಯುಕಿನ್‌. ನೆನಪಿರಲಿ, ಇದನ್ನ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಡಬೇಡ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪಾಠ ಕಲಿಸಬೇಕು! ಇಸ್ಟೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ... 

“ಕೊನೆಗೂ ಇದು ಜನರಲ್ಲದಿರಬಹುದು,? ಎಂದ ಪೇಜಿ-ಮೆಲ್ಲಗೆ. “ಅದನ್ನು 
ನೋಡೇ ಹೇಳಾಕಾಗಲ್ಲ. ಅವರ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆ ಇಂಥದೇ ಒಂದು ನಾಯಿಯನ್ನ. 
ನಾನು ನೋಡಿದೆ.” 

“ಹೌದು, ಇದು ಜನರಲ್ಲರದೇ!” ಎಂದು ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಬಂದಿತು. 

“ಹುಂ! ಎಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಸೈ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯ ಮಾಡು, 
ಎಲಿ ರಿನ್‌... ಗಾಳಿ "ಭರ್‌ ಅಂತ ಬೀಸಿದ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು ನಾ ನನ್ನ ಮ್ಲೆ ನಡೆಗ್ವಾ 
ಇದೆ. ಇದನ್ನೆ ಜನರಲ್ಲರ ಹತ್ತಿರ ತೆಗೊಂಡು ಹೋಗು. ಮತ್ತೆ ಆ 'ಜನರಿಗೆ ಕೇಳು. 
ಇದು ನನಗೆ ಕ್ಸು, ಅದಕ್ಕೇ : ಇದನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ರು ಅಂತ ಹೇಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಜನರಿಗೆ 
'ಹೇಳು ಇದನ್ನು ಬೀದಿಗೆ ಬಿಡಬೇಡಿ ಅಂತ. ಇದು ತುಂಬ ದುಬಾರಿಯ ನಾಯಿ 
ಇರಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಅನಿವೇಕಿಯೂ ಇದರ ಮೂತೀನ ಸಿಗರೇಬಿಂದ 
ತಿವೀಬಹುದು ಅಂತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಇದು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೆ. ನಾಯಿ ತುಂಬ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಾಣಿ. ಆಮೇಲೆ, ನೀನು, ಕೈ A ಕೆಳಗೆ ಮಾಡು, ಮೂರ್ಬ! ನಿನ್ನ ದರಿದ್ರ 
ಬೆರಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸೋದನ್ನ ನಿಲ್ಲಿಸು. ತಪ್ಪು ನಿಂದೇ...” 

“ಅಗೋ, ಜನರಲ್ಲರ ಮುಖ್ಯ ಅಡಿಗೆಯಾಳು ಈ ಕದೇನೇ ಬರ್ತಾ ಇದಾನೆ. 
ನಾವನನನ್ನ ಕೇಳೋಣ . ಏಯ್‌, ಪ್ರೊಖೊರ್‌! ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ಮುದುಕ! ಈ 
ನಾಯೀನ ನೋಡು....ಇದು ನಿಮ್ಮದಾ? 

“ಇದೊಳ್ಳೆ ಪ್ರಶ್ನೆ! ನಮ್ಮು ಜೀವಮಾನದಲ್ಲೇ ಇಂಥ ನಾಯಿ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ!” . 

“ಇನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳೋದು ಬೇಕಿಲ್ಲ, ಎಂದ ಆಕ್ಯುಮೆಲೊವ್‌, 
“ಇದೊಂದು ಬೀದಿ ಯ ಇಲ್ಲಿ ಮೊತಂಡ್ತಾ ನಿಲ್ಲೋದ್ರಿಂದ ಏನು ಪ್ರ ಸ್ರಯೋಜನ? 
ಇದೊಂದು ಬೀದಿ ನಾಯಿ ಅಂತ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೀವಿ. ent, ಇದು ಬೀದಿ ನಾಜಿ. 
ಇದನ್ನ ಕೊಂದು ಹಾಕಿ ಬಿಡು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗೀಶು ಈ ವಿಷಯ.” 

“ಇದು ನಮ್ಮದಲ್ಲ” ಎಂದು ಪ್ರೊಖೊರ” ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದೆ. “ಇದು 
ಜನರಲ್ಲರ ತನು ನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಮೊನ್ನೆ ಬಂದಿದ್ರಲ್ಲ, ಅವರು. ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲರಿಗೆ 
ಕ್‌ ನಾಯಿ: ಗಳಲ್ಲಿ' ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಆದ ಅವರೆ ತಮ್ಮ, ಅವರಿಗಿಷ್ಟ....” 

“ಏನು ಜನರೆಲ್ಲರ ತಮ್ಮ ಬಂದಿದ್ದಾರಾ? ನ್ಲದೀಮಿರ್‌ ಜರ್‌ ?” ಎಂದು 
ಆಕ್ಯುಮೆಲೊನ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದೆ. ಅನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಆನಂದದ 
ಭಾವವಿತ್ತು. “ಎಂಥ ಕಲಸ ಆಯ್ತು ಆಂತೀನಿ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರಲಿಕ್ಟೇತ 
ಬಂದಿದಾರಾ? 
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“ಹೌದು.” 

“ಎಂಥ ಕೆಲಸ ಆಯ್ತು ನೋಡು! ಅವರ ತಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಿತ್ತು ! 
ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಅವರ ನಾಯೀನಾ? ತುಂಬ 
ಸಂತೋಷ! ತೆಗೊ ಇದನ್ನ....ಇದು ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆ ನಾಯಿಮರಿ! ಅವನ ಬೆರಳು 
ಕಚ್ತೇಯ? ಹ್ಹ-_ಹ್ಹ--ಹ್ಹ! ಸುಮ್ನಿರು ಈಗ, ನಡುಗಬೇಡ. ಗುರ್‌ ಅಂತೀಯಾ.... 
ದಾ ಮುಂಡೇದಕ್ಕೆ ಕೋಪ ಬಂದಿಜೆ....ಎಂಥೆ ಕುನ್ನಿ ಅಂತೀನಿ!” 

ಪ್ರೊಖೊರ್‌ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದ, ಮತ್ತು ಅದರೊಡನೆ ಸೌದೆ ಡಿಪೋದಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟ. ಜನರ ಗುಂಪು ಖ್ರುಯುಕಿನ್ನನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಿತು. 

“ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಬಿಡಲ್ಲ!” ಎಂದು ಆಕ್ಯುಮೆಲೊವ್‌ ಅವನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿದ. 
ನಂತರ, ತನ್ನ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದು ಸಂತೆ ಬಯಲನ್ನು ಹಾದು ಮುಂಜಿ ನಡೆದ. 


ಅನುವಾದ : ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ಸುತ್ರಾವೆ 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಚಿತ ಕಡ್ಡಾಯ ಪ್ರಾಥನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಜಾರಿಗೆ ಬರಬೇಕು. 
ಈ ಗುರಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸು, ಶರೀರ ಮತು 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಅನರಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಕು. 


ದುಃಖ ಎನ್ನುವುದು ತ್ಯಾಗ ಅಲ್ಲ. ಯಾನ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ನುನುಷ್ಕನಿಗೆ 
ಆನಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ ನಿಜನಾದ ತ್ಯಾಗ. 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ನಾನು, ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ 


ಫೆ, ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶ್‌ 


“ಯಾಕೆ ಕವಿತೆ ಯಾಕೆ : ಕಾವ್ಯ?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಾನು 
ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸಿನೊಳಗೆ ಎದ್ದಿರಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆಯೂ ನಾನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ದ್ಹಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಇತರರು- -ವಿಮರ್ಶಕರು, ನಿದ್ವಾಂಸರು- -ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಈಸ 'ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಳುವಳಿಗಳು ಬಂದಾಗ 
ಲೆಲ್ಲ pA ಉದ್ದೆ ಶಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇಳುತ್ತ ವೆ. 
ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಜಃ ಖಂಡಿತವಾದ ಉತ್ತ ಗಳಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆ 
ಕವಿತೆ? ಅದು (ರಃ ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ 
ಹೇಳದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ, ಭಾಷೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ, 
ಅಥವಾ ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಕೋಪ್ಕ ತಾಪಗಳನ್ನು 
ಮೆರೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಮರೆಸುವುದಕ್ಕೆ. 


ಕವಿತೆ ಬರೆಯೋ ಕ್ರಿಯೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 'ಪ್ರಿಯವಾದ್ದು. 
ಬರೆಯುವೆ ಮೊದಲೇ ಕವಿತೆ ಮನದೊಳಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆ ? 
ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ನಿಚ:ರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಒಬ ನೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರೋವಾಗ, ಯಾರೆ 
ಜತೆಯೋ. ಮಾತಾಡುತ್ತಿ `ೋವಾ ಗ್ರ ಯಾರೋ ಹಾಡುತ್ತಿರೋ 
ವಾಗ, ಯಾವದೋ ಪುಸ್ತಕ ಓದುತ್ತ ಇರೋವಾಗ. ಕವಿತೆಯ 
ವಿಚಾರಗಳು ಆಗಾಗ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕವಿತೆಯ ಕೊಪ್ಪ ತಾಳುವುದು ಕೆಲವು 
ಮಾತ್ರವೇ. ಕವಿತೆ ಬರೆಯೋದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮನೆಯ ಟಿರೇಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಡ್ಡಾ 'ಹಬಹುದೆ. ಹೀಗೆ ಅಡ್ಡಾ ಡುತ ಹೈದರಾಬಾದು ಮತ್ತು 
ಸಿಕಂದರಾಬಾದು ನಗರಗಳ ಪಾಶ ನನೋಟದಲ್ಲಿ ತೆಲ್ಲೀನನಾಗ 
ಬಹುದು. ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವ ಟ್ರೀನುಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಸಂಜೆಯ ಬೆಳಕಿಳಿದು 'ಫೇಟಿಬೀದಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯುದ್ದಿ (ಪಗಳು 
ಉರಿಯುವ ಸಮಯ. ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಕೂಲಿಕೆಲಸಗಾರರು ಮನೆಗೆ 


೬೮ ಫುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಮರಳುವ HS ಹೌದು. ದಬ್ಬಣದ ಈ ಫೀಠ ಭೂಮಿಗೆ ಅದರದೇ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವಿದೆ. ಇತಿಹಾಸಪೂರ್ವವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವ ಹೆಬ್ಬ ಂಡೆಗಳು. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದೂ ಒಂಟ 
ಯಾಗಿ ತೊಡ ಅತಿ ಎತ್ತ "ರದ ತಾಳೆಮರಗಳು. ಎಸ ನನ್ನ ಕವಿತೆಗೆ ಪ ್ರತಿಮೆಗಳು. 3 


ಮನುಷ್ಯರು, ಪರಿಸರ, ಚರಿತ್ರೆ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯ--ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳೂ 
ಸೇರಿದಂತೆ ಸಕಲವೂ ನನ್ನ ಕವಿತೆಗೆ ವಸ್ತುಗಳೇ. ಒಂದೆಡೆ ಕಾಫ್ಕಾ ಹೇಳಿದ ನೆನಪು: ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟ ವಸ ುಗಳೆಂದಕೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ನಿಸ್ಸಾ ರ, ಆದರೆ ಯೋ! ನೋಡಿದರೆ, ಎಲ್ಲರ 
ನಿನ್ನ ಇಂಥ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಕುವುದು- ಎಂಬುದಾಗಿ, ಕವಿ, ಕಲಾವಿದ, 
ಚಿತ್ರಕಾರ ಇಂಥ ವಸ್ತುಗಳೆ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೇತರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸ 
ಬೇಕು? ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಕೂಡ ಇಂಥ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಶಿಲ್ಪ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇದೇ ಕಂಡುಬರುವುದು. 
ತಾ ಓಟಿನ ಪ್ರತಿಮೆ ಕಕ 0: ಶಿಲೆ, ಅದರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವಿವರಗಳು 
ಕಡಿಮೆಯಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ದೇವಾಲಯಗಳ ಗೋಡೆಗಳ ಶಿಲ್ಪರಚನೆ ಹಾಗಲ--ಅಲ್ಲಿನ 
ನರ್ತಕಿಯರು, ಅವರ ಒಡ್ಡೂಣ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಳು, ಕಾಲುಗಳ ಭಂಗಿ. ಇವೆಲ್ಲ ಸೂಚಿಸುವ 
ಜೀವನಾಸಕ್ತಿ ಅದ್ಭುತವಾದ್ದು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಕವಿ ಮೋಡಗಳ ಮೇಲೆಯೆ ನಡೆಯ 
ಬೆ:ಕೆಂದರೆ ಹೇಗೆ? 


ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ aE ಪರಂಪರೆಗೆ ನೇರಿದ್ದು, ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರ 
ತಾದ್ದು ಎಂದು ಜಕೇಳಿದವರಿ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ತೀವ್ರ ವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸ 
ಬಲ್ಲವನಾ ಗಿದ್ದರೆ ಅನೇಕ ಸನ ನಿಷಕ್ರ ಬಸಲು ಗಸ ಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥವನ 
ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ನ ಶ್ರಭಾವಗಳು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಒಡು ನ ಪರ ಂಸಕೆಯೆಂದರೆ ಅದು ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಸರಿಗೆಯಹಾಗಲ್ಲ. ಸ್ಸ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ್ದು. ಅದರಲ್ಲಿ ತೋರಮಟ್ಟ ನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೆ ಗುರುತಿಸುವುದು ಸಾ ಕ್ರ ಪರಂಪ ಪತೆ ಕೂಡೆ ₹ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾ ಬಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತ 
ಹೋಗುತ್ತ ತ್ರ್ಯದೆ--ಭಾಷೆ ಕೂಡ ಬದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರೊಬ್ಬನ ಸಾಹಿತ 
ವಾದರೂ ಅದು ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಪೂವ ಭಾನಿಯಾ 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಏನು ಮಾಡಿಜಿ ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೆಚ್ಚು ಪಾನ ಯಾವುಜೀ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸೀಮಿತ 
ಗೊಳಿ ಸುವುನೆಕ್ಕ ಂತ ಅವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳೊ ದರಲ್ಲಿ ನೆಗೆ ಆಸಕ್ತಿ. ಇಂ ರಿಂದ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಟನೆ ೦ಂದು ಹ ಜೊರದಿಡಳಾಕೆ. ನನ್ನ ಓದುವಿಕೆಗೆ. ಹಲವು "ಕು 
ಗೆಳು. ಯಾವುದು ನಮ ಒ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಜೂಕವಾ ಗಿಡೆಯೋ ಅದರಲ್ಲಿ ' ನನಗ 
ಹೆಚಿ ಕ್ಸಿನ ಆಸಕ್ತಿ. 


ಕಲಾ ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪಿಕಾಸೋ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ಲೋಕದ 
ಸಕಲ ವಸ್ತು ಗಳೂ. ಅವನ ಕಲೆಗೆ ಆಹಾರವೇ. ಹಾ ಅದ್ಭುತ ಕಲಾಕ ತಿ 
ಗಳನು ನ್ನ್ನ ಅವನು ಸೈಷ್ಟ್ರಿಮಾಡಿದೆ. ತಮ್ಮ ವಾಯುದಳದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನ ರಿಯಲು 


ನಾನು, ನನ್ನ ಕಾನ್ಯ ೬೯ 


ಜರ್ಮನ್‌ ನಾಯಿಗಳು ಸ್ಪೇನಿನ ಗೂರ್ಶಿಕಾ ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರದೇಶವೊಂದರ ಮೇಲೆ 

ಇಳಿಮಾಡಿದರು. ಅದು ಸ್ಪೇನಿನ ಅಂತಃಕಲಹದ ಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಗೂರ್ನಿಕಾ 
ನಿಸ್ಪಹಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಈ ದ್ಧ ಸದ ಬಗ್ಗೆ ಪಿಕಾಸೋ ರಚಿಸಿದ ಗೋಡೆಚಿತ್ರವೇ 
ಗೂರ್ನಿಕಾ. ಫ್ರಾಂಕೋನ ಪತನ ಇಗುವತನಕ ತಾನು ಸ್ಟೇನಿಗೆ ಮರಳಲಾ ಕಿನೆಂಡು 

ಕಾಸೋ. ಶಪ ಹ ಮಾಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ವಿಕಾಸೋನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಪ್ಲಾ ಾಂಕೋ 
ಹಟದಿಂದ ಎಂಬಂತೆ ಬದುಕಿ ಉಳಿದ. ಇದೇ: ಪಿಕಾಸೊ “ವೀನಸ್‌ ದೆ ಗ್‌ 
(ಗ್ಯಾಸಿನ ವೀನಸ್‌) ಎಂಬಂಥ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ. ಗ್ಯಾಸ್‌ ಒಲೆಯ ಬರ್ನರನ್ನು 
ಒಂದು ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು ಮಾತ್ರ; ಆದೇ 
“ವೀನಸ್‌ ದು ಗಾಸ್‌!” 


ನಿಕಾಸೋನ ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆತನನ್ನ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ನಾನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


೧೯೮೨ರೆಲ್ಲಿ ನಾನು ರಿಚರ್ಡ್‌ ಹ್ಯಾರಿಸ್‌ ಬರೆದ “ಡೆತ್‌ ಆನ್‌ ಎ ರೆವೊಲ್ಯೂಶನರಿ : 
ಚೆ ಗವೇರಾನ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌ ಮಿಶನ್‌” ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಕಾಸರಗೋಡಿನಲ್ಲಿ, ತಿರುವನಂತಪುರದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಗಲೆ, ನನಗೆ ಜೆಯ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿತ್ತು. (ಜೆಯೆಂಬುದು ಅರ್ನೆಸ್ಟೊಗವೇರಾನಿಗೆ ಅವನ 
ಗೆಳೆಯರು ಹಾಕಿದ ಅಡ್ಡಹೆಸರು.) ಜೆಯಂತೆ ನನಗೂ ಆಸ್ತಮಾದ ತೊಂದರೆಯಿದೆ. 
ಆದರೆ ಜೆಯಂತೆ ನಾನು ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸಮಿಗೆ ಬದ್ದನಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ 
ಆದರ್ಶಕ್ಕೂ ನಾನೂ ಬದ್ಧನಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟೀ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇದಮಿತ್ಥಂ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರದವನು ನಾನು. ಏನೆ 
ಇದ್ದರೂ ಒಂದು ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಬದ್ಧರಾಗಿ ದುಡಿಯುವವರ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಆದರವಿದೆ. 
೧೯೬೭ರಲ್ಲಿ ಜೆ ಮೃತೆನಾದ. ಬೊಲೀನಿಯಾ ಸರಕಾರಿ ಸೇನೆಯ. ಗುಂಡಿಗೆ ಇವನು 
ಬಲಿಯಾಗಿರಬಹುದು. “ಜೊಲೀವಿಯಾದಲ್ಲಿ ಜೆ” ಕವಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇದು. 


ಐಗುಸ್ತ ದಃ ನಿರಮಿಡ್ಡು ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಅರೇಬಿಯದ ಸುಂದರಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ನಾನು 
ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಕುಳಿತಲ್ಲೇ ಖಂಡಾಂತರಗಳನ್ನು ನೆಗೆಯುವುಜಿಂದರೆ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ 


ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಒಂದು ಪಾಸ, ಘೋರ ಅಪರಾಧ. 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಬೊಲೀವಿಯಾದಳ್ಲಿ ಚೆ 


ಫೆ, ನಿ. ತಿರುಮಲೇಶ 


ಬೊಲೀಪವಿಯಾ 


ಆ ಒಂದು ಹೆಸರಿಗೇ ನಾನು 
ಎದು ಕುಳಿತಿದೆ ನಲ್ಲ, ನಿದೆಗಣನು ಹಿಸುಕಿ. . 

ಎ ೦ ಎ % 
ಏನದಕ್ಷರವೆ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದ ನಡುವೆ 
ಯಾವ ಅನಾಮಿಕ ಬರಹಗಾರ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಉಪಮೆಯೋ 
ರೂಹಕವೊ ಸಂಕೇತವೊ 
ಪ್ರತಿಮೆಯೊ ಸ್ರತೀಕವೊ 
ಕಪ್ಪು ಮಹಿಯ ಆ 
ಕೆಟ್ಟ ಚಿತ್ರದಲು ಎದ್ದಿತ್ತು 
ಒಂದು ಭೂಖಂಡವೇ 
ಕತ್ತಲ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಲನು ಹೊತ್ತು 
ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲ ಪ್ರತೀಕವಲ್ಲ 
ಬೊಲೀಪಿಯಾ 
ಸೈಮನ್‌ ಬೊಲೀವರೆನು ಬದುಕಿದ ನಾಡು 

ಎ 

ಅನನಿಂದಲೇ ಬಂತು ಆ ಹೆಸರು 
ದಟಿ ಕಾಡುಗಳ ಗುಡ ಚಿಟಿ ಗಳ 

ಆ a ಟೆ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮಳೆಬೀಳುವ ನಾಡು 
ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗರು ನಾವು 
ಯಾರೂ ಕಂಡುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ ಬು 

ಎ 

ಕುಲಗೋತ್ರ ಗೊತ್ತಿರದ ಹೆನ್ಮುರಗಳ ಸುತ್ತ 
ತೊಡೆಗಾತ್ರದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಂತೆ 


ಬೊಲೀಪಿಯಾದಲ್ಲಿ ಚಿ 


ಸುತ್ತಿ ತೊನೆನ ಏರಿಳಿನ 

ಹೆಬ್ಬಾವುಗಳ ಕಂಡು ಬೆಚ್ಚಿದುದುಂಟು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 

ಬಿಸಿಲ ಕಾಯಿಸುನ ಇಗುವಾನಾಗಳ 
ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡುದೂ ಉಂಟು... 
ನದೀ ದಂಡೆಯಲಿ ತನಗೆ ತಾವೇ 
ಬೇಕೆಂದಾಗ ಅರಳುನ ಅಥನ ಮುಚ್ಚುವ 
ನರಭಕ್ಷಕ ಹೂವುಗಳು 

ಕನಸಿನೊಳೆಗೂ ಬರುವುವು 

ನಡೆಯು ನಂತಿಲ್ಲ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಇಳಿಯುನಂತಿಲ್ಲ ನೀರಲ್ಲಿ 

ಬಿಳಲನೂ ಹಿಡಿಯುವಂತಿಲ್ಲ 
ಬೊಲೀಪಿಯಾ ! 

ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಅಲೆಯುತ್ತ 

ಎಷ್ಟೊ ಒಳ ಬಂದಿರುವೆ 

ನನ್ನ್ನ ಆಕ್ರಂದನಕೆ ಧ್ವನಿಯಿರದಂತೆ 
ಮಾಡುವುದು ಈ ನಿನ್ನ 

ಭೀಕರ ಮೌನ 

ಹೇಗೆ ಮುರಿಯಲಿ ಅದನ್ನ 


ಇಂಟ ಸೆದ್ರೊ 


ಕ್ಯಾಕರಿಸಿ ಉಗುಳಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು ಗಂಟಿಲನ್ನ 
ಸೆದ್ರೊ--ಇಂಓ ಪೆದ್ರೊ 


ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೨೨ 
ಜಾಗ ಇಲ್ಟೊ ಸಿಕೊ 


ಒಂದು ಅತಿಪುಟ್ಟಿ ಭಾಷಣನ 
ಮಾಡಿದನು ಸೆದ್ರೊ-- 


೭೧ 


೭೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕ್ರಾಂಶಿಯ ಕುರಿತಾಗಿ 
ಚೆಯ ಕುರಿತಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿತ್ತು 
ಅನನ ಉದ್ದೇಶ 


ಪೆದ್ರೊ ಹೇಳಿದ್ದೇನು ? 
ಚೆ ನನ್ಮು ನಾಯಕನು 
ಕಿ ನಮ್ಮ ಗೆಳೆಯನು 
ಇಂಟ ಪೆಡ್ರೊ ನಾನು 
ಅನನ ಹಿಂಬಾಲಕನು 


ಭಯೋತ್ಪಾದಕರು ನಾನಲ್ಲ 
ಅವರು ಸರಕಾರಿ ನೌಕರರು 
ಸುಂಕೆದ ಕಟ್ಟಿ ಮಾಲಿಕರು 
ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರು 
ಕೆಲಸದ ಗುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದನರು 
ನಾವು ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮವರೇ... 


ಈ ಉಡುಗೆಯೆ ನೋಡಿ 
ಬೆಚ್ಚುವುದು ಬೇಡ 
ನಮ್ಮ ಗಡ್ಡದ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಸಂದೇಹ ಬೇಡ 
ಯಾವಾತ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಸಿಗಾರುಗಳೆ ಸೇದುವಾ 
ಆ ಫಿಡೆಲ್‌ ಕಾಸ್ಟ ಕೊಡ 
ಹೀಗೇ ಇರುವಾತ 
ಅಂಥೆ ಕಾಸ್ಟ್ರೋನ ಗೆಳೆಯ ಚೇ 
ಗವೇರಾ 
ಬಂಡಾಯಗಾರೆ 


ಕ್ರಾಂತಿಗಳ ಮಾಡುವುದು 
ನನ್ಮು ಕೆಲಸ 
ನಿಮಗೆಂದು ಕ್ರಾಂತಿ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ನೊಗವ 
ಕಿತ್ತೆಸೆಯನೆಂದು ಕ್ರಾಂತಿ 


ಬೊಲೀಪಿಯಾದಲ್ಲಿ ಚೆ 


ಮನುಷ್ಯ ಗೌರವ ನಿಮಗೆ 

ಸಿಗಲೆಂದು ಕ್ರಾಂತಿ 

ಎಂದು? ಆ ದಿನ ಎಂದು? 

ನೀವು ಬಯಸಿದರೆ 
ಇಂದು... 


ಎದುರಿಗಿದ್ದೆ ನರೊಟ್ಟು ೧೫ ಮಂದಿ 
ಕಡೆದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆನರು ಕುಳಿತಿದ ರು 
ಅನರ ತಳವಿರೆದೆ ಕಣ್ಣುಗಳು 4 
ಇಳಿ ಮೆಫ್ಯಾಪ್ಸೆದ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ 
ಕಂತಿದ್ದೆವು. ೫ 

ಊರ ಶಾಲಾನಠಾರೆ 

ಹಳೆಹಂಚಿನ ಮಾಡು 
ಜೇಡಿನುಣ್ಣಿನೆ ಗೋಡೆ 

ಕಿಡಿಗೇಡಿ ಚಿತ್ರಗಳು ಮಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದ ಮಾಯಿಸಲು ನಡೆಸಿದ 
ನಿಫೆಲ ಯತ್ನಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ಸಭೆಗೆ ಬಂದನರಲ್ಲಿ ೫ ಜನ 

ಅದೇ ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗರು 


ಸೆಡ್ರೊ-- ಇಂಟ ಸೆದ್ರೊ 

ಕೇಳಿಕೊಂಡನು ತನಗೆ ತಾನೇ 

ತಾ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯೆ? 

ಚೀ ಹೇಳಿದ್ದು ಇದುವೆ? 

ಅಲ್ಲಲ್ಲ! ಸರಿಹೋಯ್ತು ! 

ತಿದಿ ಹೇಳುವುದಕೆಂದು ಬಾಯೆನು ತೆರೆದ 
ಗಂಟಲಾರಿತ್ತು ಹೊರಡಲೊಲ್ಲದು ಮಾತು 
ಸನ್ನೆಯ ಮಾಡಿದನು ಪೆದ್ರೊ 

ಆ ಕೂಡಲೆ ಯಾರೊ 

ಹೋಗಿ ತಂದರು ನೀರು 

ಒಂದು ಬಿಂದಿಗೆ ತುಂಬ 

ಅರ್ಧನನು ಕುಡಿದು ಸೆದ್ರೊ 
ಇನ್ಸರ್ಧೆದಲಿ ಮುಖ ತೊಳೆದೆ 

ಹಾ! ಎಷ್ಟು ಹಿತನಾಗಿದೆ ! 


೩೩ 


೭೪ ಫ್ರಿಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಡ 


ಎಂದು ನುಡಿದ! ` 
ಜನ ತಲೆದೂಗಿದರು. 


ಎಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೇ ವ್ಯಕ್ತಿ? 

ಊರ ದಾರಿಯಲವನು 

ಸರ ಸರನೆ ಹೊರಟಿದ್ದೆ 

ಕರೆತರಲು ಪೋಲೀಸು ಹಡೆಯನು. 


ತಾನಿರಾ 


ಬೆಟ್ಟಿದಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರಿಯೋ ಗ್ರಾಂದ್‌ 
ಬಯಲಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವುದು 
ಕಡಲ ಸೇರುವುದು 

` ಕಡಿದಾದ ಕಡೆ ಮೊರೆವ 
ಹೆರೆವಾದ ಕಡೆ ಮೆರೆವ 
ತಿರುವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಡುಗಟ್ಟುವ 
ಅದಕ್ಕೂ ಹಲವು ವಿಕಾರಗಳು 
ಮನುಸ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೇ 


ಅದರಾಚೆಗಿರುವನು ಚಿ 

ಗವೇರೆ ಬಂಡಾಯಗಾರ 

ಅನನ ಸೇರಲೆಂದು 

ಹೊರಓದ್ದ ರಂದು 

ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಗೆರಿಲ್ಲಾ ಯೋಧರು 
ಅನನ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಹಿಂಬಾಲಕರು 
ಎಲ್ಲಿ ನದಿ ಹರಡಿ ತೆಳುವಾಗಿತ್ತೊ 

ಅಲ್ಲಿ ದಾಟುವುದೆಂದು 

ನೀರಿಗಿಳಿದರು 

ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು. 


ಆರುಗಂಟಿಯೆ ಸಮಯ 
ಬೊಲೀನಿಯಾದಲ್ಲಿ 


ಬೊಲೀವಿಯಾದಲ್ಲಿ ಚೆ 


ಕತ್ತ ಲಾಗುವುದು ಬಲುಬೇಗ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮುಸುಕೆಳೆದ 
ಕಂಬಳಿಯ ಹಾಗೆ ಮುಚ್ಚುವುದು 
ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಇಲ್ಲ 
ಮುಗಿಲ ಮಾಲೆಯಲಿ ಮಾತ್ರೆ 
ಬೆಳಕು ಇನ್ನೂ ಸಲ 


ಷೆ ವೆ ಎ) 
ಉಳಿದ ಹಾಗಿತ್ತು 


ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದಿದ್ದ ವನು 
ಜೋವಾಖಿನ್‌ 5 

ಅವನೆ ಪಂಗಡದ ನೇತಾರ 

ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತೆ ಹಿಂದೆ ತಾನಿಯಾ 
ತಾನಿಯಾ ! ಅ! ಅನಳ ಕುರಿತೇನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಈಗಿನ್ನು 

ಹೇಳೋದಾದರೆ ಇಷ್ಟೆ : 

ಸರಕಾರಿ ಗುಂಡಿಗೆ 

ಮೊದಲು ಬಲಿಯಾದನಳು ಅವಳೆ 


ಬಿಳಿಯ ಕುಪ್ಪಸ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು ತಾನಿಯಾ 
ಕೆಂಪು ಕಾಲಂಗಿಯನು ಉಟ್ಟಿದ್ದಳು 
ಮುಸ್ಸಂಜೆ ಬೆಳಕು 

ಅನಳ ಮೇಲೆ ತುಸು 

ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿರಬೇಕು. 


ರಿಯೋ ಗ್ರಾಂದಿಸಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗುತ್ತ 
ಏನಂದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು ತಾನಿಯಾ? 
ಚಿ! ನಿನಗೆ ನಿದಾಯ 

ಬೊಲೀಪಿಯಾ ನಿನಗೂ ನಿದಾಯ 
ಎಂಡುಕೊಂಡಿರಬಹುದೆ? 

ಆಹಾ! ಇಷ್ಟು ತಣ್ಣಗಿರೆಬೇಕೆಂದರೆ 

ಈ ನೀರು 

ಎಸ್ಟು ಹಿನುಗಡ್ಡೆಗಳ 

ಹಾದು ಬಂದಿರಬೇಕು! 
ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು ಹಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು ಸಂಜೆ 


೬೫% 


೩೬ `ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತ ಲಾಗುವುಡೆಂದೆ ? 


ಈಗ ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಿದರು ಅವು 

ಉಳಿದವರ ವಿಚಾರಗಳೆ ವಿನಾ 
ತಾನಿಯಾಳದಲ್ಲ.--- 

ತಾನಿಯಳ ಮನವ ಹೊಗುವವರು ಮೊದಲು 
ಬೊಲೀನಿಯದ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಅಲೆಯಬೇಕು 

ಆಕೆ ಅಲೆದಂತೆ 

ರಿಯೋಗ್ರಾಂದಿನಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗಬೇಕು 
ಆಕೆ ಹೋದಂತೆ 


| ಕನಸ ಕಾಣುವನು ಚೆ 


ಚೇಯ: ಕಾಡುವುದು ಅಗಾಗ 

ಉಬ್ಬಸ ರೋಗ 

ಇಂದು ತುಸು ಜ್ವರವೂ 
₹`ರಿರುವುದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 

ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ಕನಸು- 

ಕೆನಸಿನೊಳ ಬಂದವರು 

ತೆನ್ನೆರತೆ ಇಬ್ಬರು 

ಒಬ್ಬ ಚೆ ಗವೇರೆ 

ಇನ್ನೊಬ್ಬನೂ ಚೆ ಗನೇರ 


` ಒಬ್ಬನೆಂದನು: “ಜಿ! 
ಎತ್ತಣಿಂದ ಬಂದೆ ನೀ 
ಎತ್ತಕಡೆ ಹೋಗುನಿ? 
ಈ ಕಾಡು, ಈ ಜೆಟ್ಟಿ 
ಈ ಡೇಶ, ಈ ನದೀ ವಲಯ 
ಗೆಳೆಯ... 


ಈ ನಿನ್ನ ಗೆರಿಲ್ಲಾ ಸೇಶ ' ಕಿ 


4 ಯಾವುದೂ ನಜನಲ್ಲ: ನ" 
| ಬರಿ ಕನಸು ಸಥ! 
| ಮರೆತುಬಿಡು ಕ್ಯೂಬ” '":` 
| ಕ ಮರೆತುಬಿಸು ಕಾಸ್ಟೊ 
ತ್ವ ಅದು ಬೇಕೆ ಕಾಲ ' * 
೯ ಬೇರೆಯೇ ಸತ್ಯ!" 
y ಅದಕೆಂದನನನು : “ಜೆ! 
ಈ ಕಾಸು, ಈ ಬೆಟ್ಟಿ, 
| ಈ ದೇಶ, ಈ ನದೀನಲಯ- 
ಸ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಗೆರಿಲ್ಲಾ ವೇಶ 
ಯಾವುದೂ ನಿಜನಲ್ಲ ಎನುವುನಕೆ 
ನೀನಾದರೂ ಯಾರು... 
-& ನೀ ಕೂಡ ಅದೆಲ್ಲದರ 
ಹ i ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ಮೇಖ?” 
4 ನರಳುನನು ಚಿ 
ಕ ಆಚೀಚೆ ಚೆಲ್ಲಿರುನ 
1 ಔಷಧಿಯ ಕುಪ್ಪಿ, ಬಂದೊಕ, 
ಇ ಬೋರಲಾಗಿಟ್ಟಿ ಡೈರಿ ಒಳೆಹೊರೆಗೆ 
ಇ ಕವಿತೆಯ ತುಣುಕುಗಳು ಅನೇಕ 
ಶೆ ನ ಥಿ: 
ಜ್‌ ಕುರಿಗಳಿನೆ! ಕುರಿಗಳಿನೆ! 


ಕುರಿಗಳಿನೆ ಕುರಿಗಳಿನೆ 
ತೊಸ್ಪಲಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಿನೆ 
ಒಂದನೊಂದು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡ 
ಫೊೋಡದಂಥ ಮರಿಗಳಿನೆ 


೬೮ ಪ್ರೆಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಣ 


ಮನೆಗಳಿವೆ ಮನೆಗಳಿವೆ 
ಕೇರಿಯುದ ಮನೆಗಳಿವೆ 
ಕಿಡಿಗಳಿದ್ದು ಒರೆಯಸುತ್ತೆ 
ಸಿಡಿದು ಹಾಳಾಗುತಿವೆ 


ಅರುತಿವೆ ಅರುತಿನೆ 
ಬೀದಿದೀಪ ಆರುತಿವೆ 
ತಡವಾಗಿ ಬಂದವರ 
ಗುರುತುಗಳ ಕೇಳುತಿವೆ 


4 


ಹೊಂಚುತಿವೆ ಹೊಂಚುತಿವೆ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಚುತಿವೆ 
ಕೆಂಡದಂಥ ಕಣ್ಣುಗಳು 

ಈ ಕಡೆಗೇ ಮಿಂಚುತಿವೆ! 


ಪ್ರೇಮೆದ ಬಲಕ್ಕಿಂತೆ ಉನ್ನತವಾದದ್ದು, ಬಲನಾದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. 


| 


ವೃಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ ಅಂಶವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವುದೇ ನಿಜವಾದ 
ಶಿಕ್ಷಣ. ಮಾನವತ್ವದ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ ಪುಸ್ತಕ ಯಾವುದಿದೆ? 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಹಾಸಿಗೆಗಿಂತ ಉದ್ದ ಕಾಲು ಚಾಚದಿರಿ! 


ಜಿ. ಟಿ. ನಾರಾಯೆಣಿರಾಎ* 


(ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿದದ್ದು) 


ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ ಅಂತೂ ನಾವಿಂದು ಆಧುನಿಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತಂತ್ರ 
ವಿದ್ಯೆಯ ದಾಸರೂ ಹೌದು, ಪ್ರಭುಗಳೂ ಹೌದು. ನಿಸರ್ಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯಜಿಯೋ ಸೂರೆ ಮಾಡಿ (ಬರಗಿ ಸ್ವಾಹಾಕರಿಸಿ) 
ಪ ತಂತ್ರನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭಿವರ್ಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಪಾರೆ ಧನ ಮತ್ತು 
ಶ್ರಮ ವಿನಿಯೋಜಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈ ತಂತ್ರವಿದ್ಯೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ವಿಕಸಿಸಿದೆ: ಅಧಿಕ ಬಂಡವಾಳ, ಕಡಿಮೆ 
ಕಾರ್ಮಿಕರು, ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನ, ಸಾರಿಗೆ ಜಾಲ. ಇವುಗಳ 
ಅರ್ಥವಿಷ್ಟು : | 
ಅಧಿಕ ಬಂಡವಾಳ ಹೂಡಿ ಬೃಹದುದ್ಯಮಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾಪಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಸಾಧ್ಯ 
ಇದೀತು- ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಮೆರಿಕ. ಅಲ್ಲಿ ಅಂದು--ಆಧುನಿಕ 
ತಂತ್ರ ವಿದ್ಯಾಸ್ಫೋಟನೆಯ ಆರಂಭ ದಿನಗಳಂದು ಜನಸಂಖ್ಯೆ 
ಪರಿಮಿತವಾಗಿತ್ತು, ಭೌಗೋಲಿಕ ಪ್ರದೇಶ ವಿಶಾಲವಾಗಿತ್ತು, 
ಯೂರೊಪಿನಿಂದ ವಲಸೆಬಂದ ಪರಿಣಿತರ ಸಮೂಹ ಸ್ಥಳೀಯರನ್ನು 
ಸದೆಬಡಿದು ತನ್ನ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುಡರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ 
ವಾಗಿತ್ತು, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳು ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದರೊ ಅವು 
ಅನನ್ವೇಸಿತವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೈ ಗಾರಿಕೋದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಸೂತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ : ಪರಿಣಿತರ ಪುಟ್ಟಿ 
ಸಮೂಹ, ಅಪಾರ ಆದರೆ ಅನನ್ವೇಸಿತ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳು, ಅಗಾಧ 
ಪ್ರದೇಶ--ಇವನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ ಬದುಕನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸು 
ವುದು. ಹೇಗೆ? ಯಂತ್ರಾವಲಂಬಿಯಾಗುವುದೊಂದೇ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಸುಲಭ ಪರಿಹಾರ. ಸ್ಥಳೀಯರ ಹಾಗೂ ವಲಸೆಗಾರ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
' ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆತೋಟಿಯಲ್ಲಿಯೊ ಇಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ Ke ಅಲ್ಪಸೆಂಖ್ಯಾತೆ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಹಿತಾಸಕ್ಷಿಯಿತ್ತು. 


೮೦ ಪೆಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಯಂತ್ರ ಸ್ಥಾ ವರಗಳು, ಸ್ವಯಂಚಲಿಗಳು, ಬೃ ಹದುತ್ಬಾದನೆ, ನವಪರಶುರಾವ 
ಸ್ಪ ಹ್ಹಿ ವಿಲ್ಲ ನಾ ಇವುಗಳ ಜನ್ನ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ME ಅನಿವಾರ್ಯ ಆಗತ್ಯ 
ಇದನ್ನು ಒಂದೋ ರಾಷ್ಟ ಭರಿಸಬೇಕ: — ಸೋವಿಯತ್‌ ಒಕ್ತೂಟಿದಲ್ಲಿಯೆಂತೆ ; ಅಥವ: 

ಸ್ವಂತೋದ್ಯಮನಿರತ ಹರಿ ಬಂಡವಾಳಗಳು ಪೂರೈ ಸಜೀ ಶು, ಅಮೆರಿಕ ರಾಷ್ಟ್ರ ಐತಿಹಾಸಿ 

೫001 ಈ ಎರಡನೆಯ ಕಾದಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 

ಯಂತ್ರ ಚಾಲೂ ಆಗಲು ಇಂಧನ ಅಗತ್ಯ. ಇಂಧನ ಅಗ್ಗ ವಾದಷ್ಟೂ ಸುಲ 
ವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸವಗ ಲಭ್ಯವಾದಷ್ಕೂ ಸ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ನೂಕುಬ£ 
ಒದಗುತ್ತದೆ. ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನ ತ ಸೆಟ್ರೋಲಿಯಮ್‌ ಉತ್ಪನ್ನಗಳು) ಈ ಅಗತ 
ವನ್ನು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಪೂರೈಸಿತು. ಸ್ಪತಃ ಅಮೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಇದು ವಿಪುಳವಾಗಿ ದೊರೆಯ 
ಫ್ರಿ ತ್ತು. ಅಲ್ಲದೇ ಅರೆಬಿಯನ್‌ ನಜ್ಯಗಳಲಿ ಇದರ ಅಕ್ಷಯೆಭಂಡಾರವೇ ಪ್ರಾಸ್ತವಾ। 
ಆ ಪ್ರದೇಶ ಬೃಹದುದ್ಯ ಮಗಳ ಹಾಗೂ ಅಂತಾರಾಸ್ಟ್ರೀಯೆ ರಾಜಕಾರಣಗಳ ಆಡುಂಬೋ 
ವಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಒಂದು ಇನೊ ಂದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ ಬಂಡವಾಳ, ಬೃಹದುದ್ಯಮ, ಕಡಿವೆ 
'ಕಾರ್ಮಿಕರು ಮತ್ತು ಸ ಸಮೃದ್ಧ ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನ--ಕೊಕ್ಕೊಡುತ್ತ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಮೆರಿಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿತು. ಫಲ? ಅತ್ಯಧಿಕ ಉತ್ಪಾದನೆ. ಇದ 
ಲಾಭದಾಯಕ ವಿತರಣೆಯಾದ. ಹೊರತು ಬ್ಬ ಹದುದ್ಯ ಮ ಸ್ಟಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದು, ಮುಂದ 
ವರಿಯದು. ವಿಶರಣೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ? ಪ ಪ್ರಷಂಚಾರ್ಯಂತೆ ನಾರುಕ್ಟಿ ಅರಸುವುದು ಅಗತ 

ಇಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಾ ಪಕ Ph ಹೆಣೆಯೆಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಬೆಕೆಯಿತ 

ಸಾರಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. 
:: ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿರುವ ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರವಿದೆ 
ತನ್ನ "ಅಕ್ಟೋಪಸ್‌ ಬಹುಕರಗಳನ್ನು ಚ:ಚಿ ನಿಸರ್ಗದಿಂದ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ: 
ಜೋಚಿ ಹಿಂಜೋಲಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಉರುಚಿ ವಿಶ್ತರಿಸಿಜೆಯೇ ವಿನ 
ನಿಸರ್ಗದೊಡನೆ ಹೊಂದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುವರ್ಶಿಯಾಗಿ ಬೆಕೆದು ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿಲ್ಲ. ಇಂ: 
ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ವರ್ತಮಾನ ಯುಗದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಾನವನಿರ್ಮಿತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಃ 
ವಾಗಿದೆ. 

ಖು ಸತ್ಯು ನಗರಗಳ ಅತಿ ಲಂಬನೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಜೀವನ 
ಅವಶ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸೌಲಭ್ಯಗಳೂ ಒಂದೆಡೆ ಜೊರೆಯುವಂತಿದ್ದ ನಗರಗಳು ಈಗ ಅರ 
ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಆರೋಗ್ಯ ಆರ್ಥಿಕತೆ, ಜೀವನಮಟ್ಟ, ಸೌಕರ್ಯ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲ. 
ಮಾರಕವಾಗುವಂತೆ ಬೆಳದು ಹೋಗಿವೆ; ಬೆಳೆಯುತ. ತಲೇ ಭು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಗರಗಳ 
ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು ಈಗಲೂ ಆಕರ್ಸಿಸುತ್ತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗ್ರಾ ಮಗಳ ಸಮೂ: 
ವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಕೊಡುಗೆ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಭಾ ರತದಳಿ ಅವೇ ಗ್ರಾಮಗ 
ಸಿ ತಿಗತಿ ಶೋಚೆನೀಯವಾಗಿದ್ದ ಕಿ ನಗರಗಳ ಸ್ಸ ತಿಗತಿ ನರಕ ದೆ ಸೈ ಶವಾಗಿವೆ. ಇಂ 
ಶಿರೋಭಾರ ಹಾಗೂ ಪಾದಕ್ಷಿಣ ವೃದ್ಧಿ ಯಾವ. ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಆಕೋಗ್ಯ ಕರವೇ 
ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವೂ ಅಲ್ಲ. 


ಹಾಸಿಗೆಗಿಂತ ಉದ ಕಾಲು ಚಾಚದಿರಿ! ೮೧ 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಶಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯ ಫಲಗಳು ಕೃಷಿ ತೋಟಗಾರಿಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸ ನಮೂನೆಯ ಸರಿಸರಮಾಲಿನ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. 
ಡಿಡಿಟಿ ಮೊದಲಾದ ಕೀಟನಾಶಕಗಳ ವ್ಯಾಪಕ ಬಳಕೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಕೃತಕ ಗೊಬ್ಬರಗಳ 
ಉಪಯೋಗವೇ ಆಗಲಿ, ದಿಢೀರ್‌ ಪೈದ್ಯಕೀಯ ಸೇವೆಗಳ ಸೌಲಭ್ಯವೆೇ ಆಗಲಿ ಜನ 
ಜೀವನದ ಗುಣಮಟ್ಟಪನ್ನು ಎತ್ತರಿಸಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮ 
ತದ್ವಿರುದ್ಧ ವೇ ಆಗಿರುವುದು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲೀನ ಪರಿಶೀಲನೆಗಳಿಂದ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ಆಧುನಿಕ ತಂತ ತ್ರವಿದ್ಯೆ ಒದಗಿಸಿರುವ ವ್ನಾಪೆ ಸೌಲಭ್ಯಗಳ 
ಉಪೋತ್ಸನ್ನವಾಗಿ ಪೋಲುಮಾಡುವಿಕೆ (ಅಂದರೆ ಅಸನ jೆ—consumerism 
ಅನುಭೋಗಾತಿಕೇಕತ್ವ) ಜನಜೀವನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಷು; ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಸಾವಿರ 
ಜನ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಂದು ಯಂತ್ರ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ ಜನರ ಅಷ್ಟು 
ಶ್ರಮ ಕಾಲ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಉಳಿತಾಯ ಹುತ್ತ ದೆ ನಿಜ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸುವ ವಿಶಾಖ 
ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿಹೋಗಿ ಅವರ ಬದುಕು ಹಸನಾದಕೆ ಯಂತ್ರದಿಂದ ಆ 
ಮಂದಿಗೆ ಉಪಕಾರವಾಯಿತೆನ್ನ. ಬಹುದು. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಹೀಗೆ ಕಾ ಉುವುಡಿ 
ಇಂಥ ಲಾಭ ಏನಿದ್ದರೂ ಮಾಲಿಕರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತಿ ಜಿಯೇ ಹೊರತು ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಅಲ್ಲ. 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಎರಡುವರ್ಗ ತಲೆದೋರಿ ಒಬ್ಬಾರೆ ಅಶಾಂತಿಯ ವಾತಾವರಣ 
ಮೂಡಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಮಾಲಿಕರಿಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಮಾನವನ ಮೇಲೆ 
ಯಂತ್ರ ಸವಾರಿ ಮಾಡುವ ಈ ತಿರುಗಾಮುರುಗಾ ಸನಿ ವೇಶ ಆಡಳಿತಗಾರರ, ಅಂತೆಯೇ 
ಜಫೆರ ಇ ಕೂಡ, ಶಲೆತಿನ್ನುತ್ತಿದೆ. ತಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆಯ ನೇಸಥ್ಯನಿರ್ದೇಶನದಕಹಿ ಫಲವಿದು. 
ನಾಲ )ನೆಯೆದಾಗಿ, । ನೆ ರ್ಜ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ಅವ್ಯಾಹತ ದರೋಡೆ ಮತ್ತು 
ಸರಿಸರಮಾಲಿನ್ಯದ ನಿರಂತರ ಏರಿಕೆ. ಯಂತ್ರದ ತಾಮಸಿಕ ಹಸಿವೆ ನೀಗಲು ರಾಕ್ಷಸ 
ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು, ಕಚ್ಚು ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ಬೇಕು. ಇವುಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ನಿಸರ್ಗ 
ವನ್ನು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಹನನ (ಸೂರೆ) ಮಾಡಬೇಕು--ನಿಸರ್ಗದ ಮೇಲಿನ 
ಅತ್ಯಾಚಾರ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೂರು ಬಗೆಯ ನಷ್ಟಗಳು (ಯಾವ ಲಾಭವೂ 
ಇಲ್ಲದೇ) ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ವೆ: ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ ಸೋರಿಕೆ, ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತುಗಳ ಪೇರಿಕೆ, ತ್ಯಾಜ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳ ಏರಿಕೆ. 
ತಂತ ತ್ರವಿದ್ಯೆಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಮಾನವನ ಬದುಕೆನಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿ ಆಗಿದೆ, ನಿಜ, 
ಅಂತಿಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿವಿನಿಯೋಗದ ಮೊತ್ತವೇ ಪ್ರಗತಿಯ ಮಾನಕ. ೧೯೪೦ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಅಮೆರಿಕನ [ನಿಗೂ ದಿನವಹಿ ೧೫೩ ಗುಲ ಮರು _ಒದಗಿಸಬಹುದಾದೆ 
ಸಾ ಯು ಸೇನೆಗೆ ಸೆಮಾನನಾದ ಸೇವೆ ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿವಿನಿಯೋಗದಿಂದ 
ಕೊರೆಯುತ್ತಿ ತ್ತೆಂದು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ೧೯೭೦ರ ವೇಳೆಗೆ ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ೪೦೦ಕ್ಕೆ 
ನೆಗೆದಿತ್ತಂತೆ. ಪ್ರಪಂಚದ pe ಇಂಥ ಅದೃಷ್ಟ್ರವಂತರಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ 
ಇವರ ಪೈಕಿ ಹೆಚ್ಚೆ ನವರ ಹಿರಿ ಆಸೆ ಇರುವುದು ಈ ತೆರನಾದ ಸುಖ ಗಿಟ್ಟಿಸುವುದರತ್ತ. 
ಮಾನವನ ಈ ಸಂತ ಹಾಗೂ ಅದಮ್ಯ ಪ್ರ ಪ ವೃ ತ್ರಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚೆದಲ್ಲಿ 
ಕಿ ವಿನಿಯೋಗ ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರ ` ಬುದಿದೆ, | 
| 0 


೮೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ನಿಸರ್ಗದಿಂದ ಕಚ್ಚಾ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ತಿ ಬೀಕು, ಇದನ್ನು 
ಕ:ರ್ಭ೯ನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಲು ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು, ಕಾರ್ಲಾನೆ ಕಾರ್ಯೊದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು, ಜನರಾದರೂ ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸೇವೆ ಅಥವಾ 
ಉಪಯೋಗ ಪಡೆಯಲು ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಉಪಯೋಗಾನಂತರೆ 
ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವಶ್ತುವಿನ ವಿಶೆವಾರಿಗೆ ಕೂಡ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ತೆರನಾದ 
ನಿರಂತರ ಶಕ್ತಿನಿನಿಯೋಗ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಕೆ.ಗೂಡದೆ. ಇಂದು ಬಾಳಬಂಡಿ ಗಡೆಬಡಾಯಿಸುವಂಥ ಪರಿಸ್ಸಿತಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
` ಆಗುತ್ತಿದೆ. 
ಕಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿನ ದಹನದಿಂದ ಉತ್ಪಾದನೆಯಾಗುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಶಕ್ತಿವಿನಿಯೋಗದ 
' ಮಾನಕನಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ೧೯೦೦ರಿಂದೆ ೧೯೭೦ರ ತೆನಕ ಜನಸಂ 
ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿವಿನಿಯೋಗ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತ ಬಂದಿವೆ ಮತ್ತು ೧೯೭೦ರಿಂದ ೨೦೦೦ದ ತನಕದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೀಗಿರಬಹದು ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಯಾದಿ ಶ್ರುತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ : 


ಸಂಖೆ ಶಕ್ತಿ ವಿನಿಯೋಗ ತಲಾಶಕ್ತಿ ವಿನಿಯೋಗ 
ಸನಿ (ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ) (ದೆಶಲಕ್ಷ ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಟಿನ್‌ (ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಟನ್‌ 
ನ ಕಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಗೆ ಸಮಾನ) ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಗೆ ಸಮಾನ) 
೧೯೦೦ ೧೫೦ ೬.೨೫ ೦.೩೬೭೬ 
೧೯೧೦ ೧೭೫ ೧೧೫೦ ೦.೬೫೭೧ 
೧೯೨೦ ೨೧೦ ೧೨೫೦ ೦.೫೯೫೨ 
೧೯೩೦ ೨೨೦ ೨೦೦೦ ೦.೯೦೯೧ 
೧೯೪೦ . ೨೪೦ ೨೨೫೦ ': ೦೯೩೭೫ 
೧೯೫೦ ೨೫5೦ ೩೧೫೦ . ೧.೨೬ 
೧೯೬೦ ೩೧೦ ... ೪೩೫೦ ೧.೪೫ 
೧೯೭೦ ೩೭೫ ೬೮೨೫ ೧.೮೨ 
೧೯೮೦ ೪೫೦ ೧೦೦೦೦ ೨,೨೨೨೨ 
೧೯೯೦ ೫೬೦ ೧೫೦೦೦ ೨.೬೭೮೬ 
೨೦೦೦ ' ೬೪೦ ೨೨೫೦೦ ೩.೧೫೬೩ 


| | 
ಮಾನವನ ಶಕ್ತಿದಾಹ ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ, ಅದೂ ಪ್ರಸಕ್ತ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ, 
ಹೇಗೆ ಕ 1106 ಎಂಬ ಈ ಯಾದಿಯ ಕೊನೆಯ ನೀಟಸಾಲಿನ ಸ 
ಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟನಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಗಾಧ ಶಕ್ತಿಯ ಗಮನಾರ್ಹ ಭಾಗ ಒದಗುವುದು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನಗಳಿಂದ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆ ಹೆಸರಿರಬಹುದಾದವು ಸ್ನಾಯು 
ಶಕ್ತಿ, ಜಲ ಶಕ್ತಿ, ಪರಮಾಣ:ಶಕ್ತಿ. ಮಾರುಶಶಕ್ತಿ, ಭೂಶಾಖಶಕ್ತಿ, ಸೌರಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಸಾಗರ ಗ... ಗಣನೀಯ ಮೊತ್ತದಲ್ಲೀನೂ ಉತ್ಪಾದನೆ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸ್ನಾಯು 


ಹಾಸಿಗೆಗಿಂತ ಉದ್ದೆ ಕಾಲು ಚಾಚದಿರಿ! ಲಕ್ಕಿ 


ಶಕ್ತಿ (ಜನರ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನೇರ ಶ ಶ್ರಮ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಉತ ನ ನಾಗುವ ಶಕ್ತಿ; 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೈಚರಕ, ಎತ್ತಿನಬಂಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ) ಮತ್ತು ಜಲಶಕ್ತಿ “(ಜಲವಿದ್ಯುದಾಗರೆ 
ಗಳು) ಪರಿಸ ಸರಮಾಲಿನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡಕೆ ಇವುಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಸಂಚದ 
ಬೃಹದ್ಯಂತ್ರ ಸ್ಥಾವರಗಳಾಗಲೀ ಸಂಚಾರ ಸಾಧನಗಳಾಗಲೀ ಚಾಲೂ ಆಗಲಾರವು. 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕೇಬೇಕು. ಪರಮಾಣುಶಕ್ತಿ ಇನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಕೋಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ದುರ್ದ್ರೈವವೆಂದಕೆ ಇವು ಪರಿಸರ ಮಾಲಿನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಇವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಮೂಲಗಳು ಕಲ್ಲಿದ್ದಲು ಹಾಗೂ 
ಎಣ್ಣೆ ಬಾವಿಗಳು, ಮತ್ತು ವಿಕಿರಣಪಟು ಧಾತುಗಳು--ಸಂತತವಾಗಿ ಒದಗುವ ಈ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ವಿನಿಯೋಗ ಗಗನಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮಾನವನ ಭವಿಷ್ಯದ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಳವಳ ಉಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಒಂದಿಗೇ ಹೊಸ ಮತ್ತು ಮಾಲಿನ್ಯರಹಿತ ಮೂಲಗಳ 
; ಶೋಧನೆ ಜರೂರಾಗಿ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಅಂಶವೂ ವೇದ್ಯವಾಗುಕ್ತಿದೆ. 

ಮಾಲಿನ್ಯರಹಿತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಿತವ್ಯಯ ನನ ವಾಗಿ ಉತ್ಪಾದಿಸುವ 
ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ವಿವಿಧ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 'ಹಳಿವು ಮಂದಿ ತಂತ್ರ 
ಚಿಂತನಶೀಲ ನಿಜಾ ನಿಗಳು ತಂತ್ರವಿದ್ಯೆ ಈ ತನಕ ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ಜಾಡೇ 
ದೋಷಪೂರಿತವಾದದ್ದು #4 ನಿನನ್ನು ಸೂರೆಗೈ ದು (exploit) ತಂತ್ಯ ವಿಜೆ ಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸು” ಎಂಬ ಅನಾ ಎರೋಗ್ಯಕರ ತತ್ತ್ಯಾಧಾರಿತ ನಮಾದದು, ತತ್ಸ ತ್ಯ ಮನು 
ಹುಲ ಇಂದಿನ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬಾಳಬೇಇಇಗಿದೆ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದು 
ವರಿದದ್ದಾ ದರೆ ಈ ಸರಿಸ್ಲಿತಿ ಖುದ್ದು ಮಾನವನನ್ನೇ ದಹಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲ ಭಸ್ಮಾಸುರಕರವಾಗ 
ದಿರದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ತಂತ್ರನಿದ್ಯೆಯ ಆಧರೆ ತತ್ವವನ್ನೇ ಪುನರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಿಸಿ 
2) [ನಾ ಸಾರ: ನವ ತಂತ್ರ ವಿದೆ ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಅಭಿವರ್ಧಿಸಬೇಕು, 
'ಇದೊಂದೇ ಶಾಶ್ವತ ಮಾನವ ಕಲ್ಯಾಣ ಸ ಸಲ್ಲವು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಿ 
ದ್ದಾ ರೆ. Since ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿ ಮಾನವ ಅಲ್ಲ, ನಿಸರ್ಗದ ಒಡೆಯ ಮಾನವ 
ಅಲ್ಲ, ನಿಸರ್ಗದ ಶತ್ರುವೂ ಮಾನವ ಅಲ್ಲ. ಆತ ನಿಸರ್ಗದ ಶಿಶು. ನಿಸರ್ಗದ ಅಖಂಡ 
ತೆಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಆದರೆ ಅ ನಂತಸೂಕ ಕ್ಷ ಅಂಶ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾನವ ನಿಸರ್ಗವನ್ನು 
ಸೂಕೆಮಾಡಿ ಅಥವಾ ಕಬಳಿಸಿ ಬದುಕಲಾ ರೆ. ಬದಲು, ನಿಸರ್ಗದಜೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 
ಬದುಕಲು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರೆ ಆತನ ಬಾಳು ಹೆಸನಾದೀತು, ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾದೀತು ಎಂಬುದಾಗಿ ಇವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಇಂಥ ರಚನಾತ್ಮಕ (ವಿನಾಶಾತ್ಮಕ ಅಲ್ಲ) 
ತಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಗೆಸ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜೀರೆ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು: ಪರ್ಯಾಯ (೩11077 ative) 
ನಿಮ್ನ ವೆಚ್ಚ ( ಗ್‌ 0೦೦8(): ಮಧ್ಯವರ್ತಿ (intermediate), ಸ್ವಸಹಾಯ 
(self-help) ಪ್ರಗತಿಸರ (೧೯೦೩೫119, ಸಮುಚಿತ 1190700191 
ಸರಿಯಾದ (0೦೯1೭೦) ತಂತ್ರವಿದ್ಯೆ. 

ಭಾರತದಂಥ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಕೀಲ "ಕೈ ಪರ್ಯಾಯ ತಂತ್ರನಿದ್ಯೆಯೇ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದೆದ್ದು ಎಂಬ ವಾದರಿಕಿ: ಪಾಶಾ ತ್ಯ ತಂತ್ರ ವಿದ್ಯ ಅಧಿಕ ಬಂಡವಾಳ, ವಿ: 3 
ಕಾರ್ಮಿಕರು, ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನ ನತ್ತು ವ್ಯಾಪಕ 7 LLY ಇವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ 


೮೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿರುವುದು ಸರಿಯಸ್ಸ್‌. ಭಾರತೆ ಕುರಿತಂತೆ ಈ 
ನಾಲ್ಪು ಕೂಡ ಖಣಾತ್ಮಕ ಗುಣಗಳಾಗುತ್ತೆವೆ: ಇದು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಬಡದೇಶ; 
ಅಮಿತ ಜನರಿಗೆ ಯೋಗ್ಗ ಸೇವಾವಕಾಶ ಒದಗಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ ; ಫಾಸಿಲ್‌ 
ಇಂಧನ ಗಿ ಇದು ಅನ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ; ಸಾರಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕ 
ಜಾಲ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ನಾಯು ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಜಲಶಕ್ಷಿ. 
ಜೆ ವಿಕಶಕ್ತಿ, ಸೌರಶಕ್ತಿ, ಮಾರುತಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಫಾಸಿಲ್‌ ಇಂಧನಾವಲಂಬಿಯಲ್ಲದ 
ಶಕ್ತಿ ಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿದ ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ ಯಂತ್ರ ಸ್ಥಾ ವರಗಳನ್ನು ದೇಶಾದ್ಯಂತ 
ಸ್ಪಾ ನಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಭಾರತ ಹೊಸ ಜಾಡು ಹಿಡಿಯಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸ 
೬ ಲಾಗಿದೆ. 


ಸಮಾಕೋಪವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಬಹುದು : 


* ನಿಸರ್ಗದ ತಿಶುವಾದ ಮಾನವ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುವರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿದರೆ ಮಾತ್ರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಸುಖ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ನಿಸರ್ಗಹೆನನ ಅವನ ಸೀತಿ 
ಗಳೇ ಪ್ರತಿಹನನ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಬುತ್ತಿ--ವರ್ತಮಾನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ನಿದರ್ಶನ. 


* ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ನಾವು ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಂದು ಈ ಮೇಲಿನ ತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಕ್ಕೆ ತರಬೇಕು. ತಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಅತಿ 
ಯಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅನುಭೋಗಾತಿರೇಕತ್ವದ ದಾಸರಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದ 
ದ್ಹಾದರೆ ನಾವು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಿಸರಮಾಲಿನ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವೇ ಬಲಿಯಾಗು 
ವುದು ಶತಸ್ಸಿದ್ಧ. 


* ಹಾಸಿಗೆಗಿಂತ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಲು ಚಾಚುವುದು ಖಂಡಿತ ಪ್ರಗತಿ ಅಲ್ಲ, 
ಅವಿನೇಕ ; ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಯತ್ನ. 
ಮುಗಿದುದೊ 


ದೇವರಿಗೆ ಭಯಸಶಬೇಕು ; ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಭಯೆಪಡಬಾರದು. 


ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಉವಾಚ-- ಸಂಜೆಗಣ್ಣಿನ ಹಿನ್ನೋಟ 


ಪ್ರೊ ಎ, ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ 


ಮುಂದುವರಿದುದು 

ಅಂಥ ಉದ್ದೇಶವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಕೈಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಇಯಿತು. ಅವರು `ರೈಲುಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದ್ದು ತಮ್ಮ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜೀಗ ಸಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ; 
ಇರಬಹದು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನಮಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಯಿತು. 
“ಅವರಿಗೆ ಕಾರಕೂನರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಮಗೆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಜೆ ಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು? ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳುವು 
ದುಂಟು, ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಯಿದೆ. ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸತ್ಯ ಎಂದುಕೊಂಡರೂ ಅದರಿಂದ ಭಾರತೀಯರ ಮೇಲೆ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಸಶ್ಸರಿಣಾಮವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹ 118 

ಇರಕೂನರನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡುವ ಪ್ರಯಶ್ನ ವೇ ಅವರ 
ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿನೆಟ್ಟೂ "ಳು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚನಾಪರರಾದ ಕೆಶಿವರಗೆ ಅದು ಹಾಗಾಗುತ್ತ ಡೆ ಎಂಬುದರ 
ಅರಿವೂ ಇತ್ತು. ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದ ೫೦೦-೬೦೦ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ 
ರಾಜರಿಗೆ ಬೆಳಗೆದ್ದರೆ ನೆರೆಯ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಹೂಡಿ 
ಸುಲಿಗೆ ಮಾಡುವುದೇ ಕೆಲಸ, ಬ್ರಿಟಿಷರು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹದಕ್ಕೆ 
ತಂದು "ಮಡಗಿದ ಹಾಗಿರು' ಎಂದದ್ದು ಇವು ಚಕ್ರೆ ಶ್ವ ರರಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಳರೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ 
“ನಾವೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ರಾಜಕೀಯ 
Fri isis ಒಂಧು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬೂತು ಅಲ್ಲದೆ, ಶತ್ರು 

ಸೈನ್ಯದ ನಿಂಡಾರೆಯವರ, ಠಕ್ಳರ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನ ನಡೆಸು 
ಸಪ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ದೇಶಾದ್ನಂತ ದಿನನಿತ್ಯದ ಆಡಳಿತ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ 
ದಕ್ಷವಾದದ್ದು ಎಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡ "ಇಂಡಿಯನ್‌ ಸಿವಿಛ್‌ 


೮೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಸರ್ವಿಸ್‌' ಅನ್ನು ಅವರು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ನಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದಮೇಲೆ ಆಡ 
ಯಂತ್ರ hE ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ನಡೆಯುವಂತಾದದ್ದು ಈ ಸಿವಿಲ್‌ ಸರ್ವಿ 
ಹಟ ಅದರಿಂದಾದ ಬಾರ ಅಸ್ಟಿಪ್ಟಲ್ಲ. ಅದನ್ನು "ಬ್ಯು ರಾಕ್ರಸಿ' ಎಂದು ಬ 
ವವರು ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಟ 

ಆಗಿನ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಶ್ಮಃ ಶಾನ ಶಾಂತಿ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಆ ಮಾ 
ನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಆದರೊ ಜನ ಬಹುಕಾಲ ಕಾಣದಿದ್ದ ನೆಮ್ಮದಿ ಬ್ರಿಟಿಷರೆ 
ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಲಭಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಒಸ್ಸ ಬೀಕು. ಇಂಥ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಗಳ "ಆವ 
ನಮಗೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕನಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೇ ಮಂದಟ್ಟಾ ನಾಮಕೆ ಬ್ರಿಟಿಷರು "ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ವಹಿಸಿದರು. 
"ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದಾದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು' ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ರಿಳ್ಫ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದು ಆಗಿನ ಪ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ ಕಗಳಥ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿ ಸೇನೆ. ಆ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಉತೆ ಫ್ರೀಕ್ಷಿಸುವುಡು ಸುಲಭ ; ದೇಶಾಭಿಮಾನದ ಉರುಬಿನಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ನು ಮರೆಯ ಸುಲಭ. ನ್ಯಾಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾವು ಇವೆರಡರ 
ನಡುವಣ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತೆದೆ. 


ನಿಂಷನರಿಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆರವು 

ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರ ತಾನಾಗಿ ಕ್ರೈಸ್ತಮತ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಲಿಲ್ಲ; ಆದೆ! 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಅದರೆ ಇಜ್ಜತ್‌ (prestige) ಮಿಷನರಿಗಳಿಃ 
ಸಹಾಯಕವಾಯಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಿಂದುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಆತ್ಮನಿಶ್ಲೇಷೇ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಅವರ ಮತಾಂತರ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ನಾವೂ ಅರಿವಿಲ್ಲ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ 
ನೆರವಾದಿವು ಎಂಬ ವಿಚಿತ್ರ ಸತ್ಯ ಗೋಚರವಾದೀಶು. ಬಹುಶಃ. ನಾನು ಆರನೆ 
ಫಾರಮ್ಮಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದಿಂದಾಗಿ ಇದು ನನ್ನ ಮತ್ತು ಕೆಲವರ 
ಸ್ನೇಹಿತರ ಗಮನಕ್ಕೆ ನಯಕ ಮೈಸ ಸೂರು ಮಾರ್ಕಿಟನಿ ಇ ಇಂದಿನ ಗಾಂ! 
ಚೌಕದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ (ನಮ್ಮ ಸ್ಕೂಲು ಇದ್ದದ್ದು ಆ ರಸ್ತೆಯ .ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂಗಡಿ ಸಾಲು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಗಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ಸಿಟಿ ಬಸಿ 
ಸ್ಟಾಂಡ್‌ ಕಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಭಕ್ಷಿ ನರಸೆಪ್ಪನ ದೇವಸ್ಥಾ] 
ಎಂಬುದೊಂದು ಈಗಲೂ ಇದೆ. ಆ ಗುಡಿಯ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಿಗೆ 'ಕೊಂಡಿಕೊಂಡುತೆ ಕೆಲ: 
ರೂಮುಗಳಿದ್ದವು. ನನ್ನ ಸಹಸಾಠಿ ಡಿ. ನಿ. ರಾಸುಸ್ತಾ ನಿ ಎಂಬವನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ರೂಮನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ ನಾವು ಆಗಾಗ "ಸಂಜೆ 
ಹೊತ್ತು ರಜದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಕೂಡ-ಅಲ್ಲಿ ಹರಟಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದೆ ವ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಇಸ್ಪೀಟು ಕಚೇರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದೂ ಉಂಟು. ನನ್ನ ಇಸ್ಪಿ "ಟಾ 
ಆರಂಭವಾದದ್ದು 'ಕೊತೆಗುಡದ್ದು, ಎರಡೂ ಅಕ್ಷೇ. ನಮ್ಮ ಸ್ಟೂಲಿನಲ್ಲಿ ಜಮಾನ 
ಜೆ ತ ವನೊಬ್ಬ ಅವನೆ ಹೆಸರು ನೆನನಿಜಿ; Wieser 0% ೌಮಸ್ಕಾಮಿಗೆ ಹೋಟಿ 
ನಿಂದ ಊಟ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ; ನಾವೆಲ್ಲ ಹೋದಾಗ ತಿಂಡಿಕಾಫಿಗೆ ನ್ನು ತರುತ್ತಿದ 
ಈ ನೆರನಿಗಾಗಿ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತಿ ದ. | 
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ಒಂದುದಿನ ನಾವು ಡಾನಿಯೆಲ್‌ನನ್ನು ಮಾತಿಗೆಳೆದು ಅವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆವು. ಅವನ ಶಂಜಿ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಮ, ಪಾದ್ರಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಸಂತೆ: “ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೂಗಳು ನಿನ್ನೆನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮಾರು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಬರಗೊಡಿಸುವು 
ನಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತದಲ್ಲಿ “ದೀವರೆದುರಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನರು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಜೆ, 
ೀನೇಕೆ ಕ್ರ ಆ ಸ್ರನಾಗಬಾರದು ್‌ 

ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದ ತೆಂಜಿ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಗ ಒಪ್ಪಿದ. ಪಾದ್ರಿಗಳು 
ಶಿವನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿದರು, ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸಿದರು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಬದುಕಿನ 
ಮವ ವನ್ನು ಏರಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಸಮಾನ ಎಂಬಂತೆ ನಡಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಿಲವಾದ ಬ ಅನನಿಗೆ “ನಾನು ಹುಟ ನಿಂದಲೇ ಕೀಳು, ನಾನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದರೆ ಮೈಲಿಗೆ? 
ಬ ಭಾವನೆ ಬರದಂತೆ ನಡ ಜು. (ಎಲ್ಲರೊ ಸಮಾನ ಎಂಬ ಘನವಾದ 
ತ್ರೆ ಶೈವನ್ನು ನಂಬುವ ಜನರಲ್ಲೂ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾದ ಸಮಾನತೆ ಇರುವುದು ಧಿಯರಿಯಲ್ಲಿ. 
ಮ ಆಚರಣೆಗೆ ಬರುವುದು ಭಾಗಶಃ ಮಾತ್ರ.) ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮಗೌರವ ಬಂದಂಶಾ ಯಿತು. 
ಇವು ಅವನಿಗೆ ಆ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಂಡ ಮಿಷನರಿಗಳ ಪ್ರಚಾರೆಕ್ಕೆ 
ಮ್ಮ ಮೂಢ : pe ನೆರವು ಕೊಟಿ ಸಿವು! ಇದು ಈಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೆ ಗ 
ಗ ಫಮಗೆ ಹೊಸೆದ 

ನಾನು ಕ್ಕು ಕೇಳಿದೆ: “ನೀನು ಮುಂಚೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ "ರಾಮ 
(ವರು ಕೃಷ್ಣದೇವರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
'ತಂಕ ತಳಮಳ ಏನೊ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆ?” 

“ದೊರ ಯಾಕೆ ಮಾಡಿಕೋಬೇಕು ಬುದ್ದಿ? ಹಿರೇರೆ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ 
್ಯಾವರನ್ನು ಬಿಡೋಕಾಯ್ತದ? ಈ ದ್ಯಾವರಿಗೆ ಶರಣು ಅಂದ್ಹಂಗೆ ಆ ದ್ಯಾವರಿಗೂ 
0ತೀವಿ,? 

“ಕಿರಿಸ್ತಾನೆನಾದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದೇವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಯಾರು ಸೇರಿಸ್ತಾರೊ 
ನ್ನ?” ಮುಂಜೆಯೂ ನಾವು ಸೇರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಮರೆತೆ! 

“ಗುಡೀಗೆ ಹಿಂದೂ ಸೇರಿಸಿ ಸ್ಪಿರನಿಲ್ಲ, ಈಗಲೂ ಸೇರಿಸಾ ಲ, ಸೇರಿಸಿದ್ರೊ ನಾವು 
ಸೋಗಾಕಾಯ್ತದ? ಪಾದ್ರಿಗಳು. ಒಪ್ಯಾರ] ? ಮನೇ ವಳಗೆ 'ದ್ಯಾನರ ಪ ಸಟ ಇಟ್ಫಿತೀವಿ. 
ಮ್ಮನ್ನು ಚರ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿಸ್ತಾರಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಯ್ತೀವಿ. ಸ್ತೋತರ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವ್ರೆ, 
ಳ್ವೀವಿ,?. 

' ಡಾನಿಯಲ್‌ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಈಗ ನೆನಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡರೆ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು 
ದ್ದು ಕಾಣುಶ್ತವೆ. ೧. ನಾವು, ಶಂ ಹಿಂದೂಮತದವರು, ಅವನನ್ನು ಅನ್ಟೊ ದು 
ಸಡ್ಡಿ ೫040ದ ಕಂಡಿದ್ದರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಹ್ಯ ವಾ ಸಿಕ್ಕು; 
ವನಲ್ಲ ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ, ಇತ್ಯಾದಿ "ಮಗಳ: ವ್ಯಾನೋಹ ಉಳಿದೇ ಇಟ್ಟ. ಸಂಪ್ರ 
ಇಯದ ಹಿಡಿತ 2% ಎಂಬುದು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದದ್ದು. ೨. ಇತ್ತ ರಾಮ 
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ಸಾ: 
"ಅಳ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಮೇಲಿನ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆದು ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಮೇಲಿನದೆ 
ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಲಿರುವ ಅನುಭವ. ೧೯೬೮ರಲ್ಲೋ ೬೯ರಲ್ಲೋ ನಾನು ಪ್ರಸಿಂ 
ವೈದ್ಯರೊಬ್ಬರ ಸಲಹೆ ಪಡೆಯಲು ವೆಲ್ಲೂರಿನ ಕ್ರೈಸ್ತ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು: 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿದ ಅತಿಥಿಗೈಹದ ಮೂರನೆ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ್ನ ರೂಮು. ಅ 
ಅತಿಥಿಗಳ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದ್ದೆ ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ವಯಸ್ಸಿನ ಯುವ 
ನೊಡನೆ ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಗ ರಾಜುವೂ ಮಾತಿಗೆ ತೊಡಗಿದೆವು. ತಾನು ಕ್ರೈಸ್ತನಾ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಾತು ನೆನಫಿನಲ್ಲಿ ರಿಂತಿದೆ 
“ನನಗೆ ಶುಭ್ರತೆ ಕಲಿಸಿದವರು ಪಾದ್ರಿಗಳು; ನನಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟವರ. 
ಅವರೇ ; ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಎಂಬುದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕೊಿವರೊ ಅವರೇ.” ” 
ನನಗೂ ರಾಜುವಿಗೂ ಈ ಯೋಚನೆ ಬಂತು: ಪಾದ್ರಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಕಲಿಸಿ 
ಶುಭ್ರ ತೆಯನ್ನು ನಾವು (ಹಿಂದೂಗಳು) ಕಲಿಸಬಾರದಿತ್ತೆ? ನಾವು ಹೇಳುವ ಸ್ತೋಃ 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೂ ಕಲಿಸಬಾರದಿಕ್ತೆ? ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪಾದ್ರಿಗಳಿಗೇಕೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿವು 
ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ನಾವೇ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ! ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಾವು ಪುರಂದರದಾಸರಂತೆ "ಅಪರಾಧಿ ನಾನಲ್ಲ ಅಪರಾಧವೆನಗ್ಗೀ 
ಎಂದು ಹಾಡಬಹುದು. ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಆ ಸಂಪ್ರದಾಂ 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ, ಯಾವುದೊಂದು ಜಾತಿಯ, ಯಾವುದೊಂದು ತಲೆಮಾರಿ 
ನಿರ್ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಎಸ್ಟೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಎಸ್ಟೋ ಎಳೆಗೇ 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು. ಅದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ--ಯಾವುದೊಂರ 
: ಜಾತಿಯವರನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಾಲ್ಕು "ವರ್ಣ'ದವರನ್ನೂ "ಅಸ್ಸ ಎಶ್ರಾ ರನ್ನೂ ಕೂಡ 
ತನ್ನೆ ಪುಂಗಿಯ ಲಯಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಇಬ್ಬಗೆಯದು : ಅದ 
ಅತ್ವ ಡಾನಿಯಲ್‌ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮತದವರ ತಿರಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮರೆಸಿ ನಮ್ಮ ದೇವರ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸಿತು. ಇತ್ತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ “ನಮ್ಮ ಮೂ 
ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಜನ ನಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂಬುದನ 
ಕಂಡೆ ಮೇಲೂ ಆ ನಂಬಿಕೆಗೆಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿತು. ಅದು ನಮ್ಮನ್ನು ದುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಲಿಲ್ಲ; ಅನಿಚಾಥಿಗಳನ್ನಾಗಿಸಿತು; “ಇದು ದುಷ್ತತೆನ” ಎಂಬ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ ನಾವೆಲ್ಲ- 
ಟೆ ಹೆ ಹೆ 
ನಾಲ್ಕು "ವರ್ಣ'ದನರು ಮತ್ತು "ಪಂಚಮರು'* -ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮುಂ 
ವರಿಸಿದೆವು. 
ವೆಲ್ಲೂರಿನ ಕ್ರೈಸ್ತ ಯುವಕ “ನನಗೆ ಶುಭ್ರ ತೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದವರು ಪಾಠ 
ಗಳು” ಎಂದಾಗ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂತು. 
ವೇಳೆಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಚಳುವಳಿ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಆಗ ನಃ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹಿತ ಟ, ಕ ಸ್ಥಮೂರ್ತಿ- ಅವನು ಯುನೆಸೊ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ನಿವೃತ್ತಿ ಪಡೆದು ಇಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ತೀರಿಕೊಂಡ- 
ನನ್ನೊಡನೆ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿದ್ದ, 


| *"ಪಂಚಮ'ರಲ್ಲಿ ಕೂಡ "ಎಡಗೈ ಬಲಗೈ? ನವರಲ್ಲಿ ಮೇಲುಕೀಳು ಭಾವನೆಯಿತ್ತಷ್ಟೈ ! 
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ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಸತ್ಯನಿಷ್ಕನಾದ ಯುವಕ. ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನೆಂದೂ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿದವನಲ್ಲ. ಡೆದೆದ್ದ ನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ" ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುಜೆಂದು 
ಅನನು ತನ್ನ ಕತೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಆದರೆ ತೆನಗರಿನಿಲ್ಲದೆಂತೆಯೇ, ಅನ್ನೆಚ್ಛೆಕನಾಗಿಯೇ, 
ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂಬಂತೆ ಅವನು ಸುಳ್ಳಿನ ಕಡೆಗೆ ಜಾರಿದನು. ತನ್ನಂತೆಯೇ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ, ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆಕ್ರಮಣದ ಬಗ್ಗೆ ತಮಗೆ 
ತೋಚಿದಂತೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾವನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ಕೊ (ತೃಗಳು, 
ಅವನೇನಾದರೂ ನಿಜ “ನುಡಿದಿದ್ದ ಕಿ "ಶಿವನನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿ! ರಲಿಲ್ಲ; ತ ಇನ್ನೂ 
ಕೀಳೆಂದರೆ, ರೊಸ್ತೋವ್‌ನೇ ತಪ್ಪಿ ತಸ ರೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದರು. ರಾವುತ ದಾಳಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಕಥಕರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಅನುಭವ ಅವನಿಗೆ ಸಮನಿಸದಿದ್ದಾಗ ಹಾಗೆ 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದೇ ಸಹಜವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಕುಕ್ತುಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿದುದಾಗಿಯೂ, 
ತಾನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಕ್ಸ ಉಳುಕಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ 
ಸೈನಿಕರಿಂದ ತೆಪಿ ge ಸಲುವಾಗಿ ಗ ಓಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಅವನು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜತೆಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಡೆದದ್ದನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ ವಿನರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನಿಜ ಹೇಳುವುದು 
ತುಂಬ ಕಠಿನ. ಅದು ಯುವಕರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾವೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದ ಉದ್ದೀಪ್ರವಾಗಿದ್ದೆ ಆ ಸನ್ಸಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನೆಂತು ವ್ಯೂಹದ ನಡುವೆ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಯಂತೆ ಬೀಸಿ, ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವರನ್ನು . ಕುಸುರಿದರಿದೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು, ಮಾಂಸವನ್ನೆಂತು ಅವನ ಕತ್ತಿ » ರುಚೆನೋಡಿತೆಂಬುದನ್ನು ಅವನೆಂತು 
ಸುಸ್ತಾಗಿ ಕೆಳಗ ಬಿದ್ದ $ ನೆಂಬುಡೆನ್ನು A ಇತರ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳೆ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಅವನ ತ್ರೊ ತೃ ಗಳು ಕುತೂಹಲರಾಗಿದ್ದರು. ತನಗೆ ತೋರಿದ್ದ ನೈ ಲ್ಲ ಅವನು 
'ವಿವರಿಸಿದೆನು. 

ಕಥೆ ಮುಂದುವರಿದು, "ಕದನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ಕೊ ದ್ರೀನ್ಮಾದವನ್ನು ಯೋಧರು 
'ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಿರಿ' ಎಂದವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಬೋರಿಸ್‌ ನಿರೀತ್ರಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾ ಜಳುಮಾರ" ಆಂಡ್ರೂ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರ ನೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಯುವಕರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಆಂಡ್ರೂ ಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ, "ಯಾ 
ದರೂ ಅವನ ಸಹಾಯ ಅಫೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಅವನು ಉಬ್ಬಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಹಿಂದಿನ ದಿನ 
ತನ್ನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ತೈ ಬ್ರಿ ಸಡಿಸಿದ್ದ “ಜೋರಿ ಸ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ “ವನಿಗೆ ಸದಭಿಪ್ರಾ ಯವಿತ್ತು. 

'ಬೋರಿಸ್‌ನ ಇಷಾ ರ್ಥವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವುದೆಂದು pW ನನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದ. ನು. 

ಕುತುಜೋವನ ಕಡತಗಳನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಕುಮಾರನಿಗೆ ತಲುಪಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದ ಅನನು 
ಬೋರಿಸ್‌ ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೆ (ಕವಾಗಿ ಸಂಧಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ರಾವುತಕೊಬ್ಬ 
ತನ್ನ ಸೈನಿಕ ಸ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡಾಗ (ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂಗೆ 
'ಅಂಥಷರನ್ನು ಕಂಡರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ) ಬೋರರ್ಸನನ್ನು ಹಿತಹಾಸೆದಿಂದ ಆದರಿಸಿದನು. 
ಅರೆಮುಚ್ಚಿ ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೆಂಬಂತೆ BS ರೊಸ್ತೋನ್‌ ಕಡೆಗೆ 
ಟ್‌ ಉಪೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ಮಣಿದು, ಮಂಕು ಕನಿದವನಂತೆ ಮೆತ್ತೈಯ ಮೇಲೆ ಕುಸಿದನು. 


೪೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಕಿರಿಕಿರಿಗೊಂಡನು. ಆ ಸಂದರ್ಭ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ರೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಮುಖ ವಿವರ್ಣವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಕಳವಳವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆಂಡ್ರೂ ಅಪರಿಚಿತನೆಸ್ವೆ. ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ 
ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿದಾಗ, ಅವನು ಸಹ ತನ್ನಂಥ ರಾವುತನ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಿದ್ದಂತೆ 
ಕೊಸ್ತೋವ್‌'ಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂವಿನ ನಡೆನುಡಿ ಅಹತಕರವೂ ವ್ಯಂಗ್ಯಾತ್ಮಕವೂ ಆದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ರೊ, ಹೋರಾಟ ನಡಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕನಾಗಿ ಆಂಡ್ರೂ ಮೊದಲಾಡೆ 
ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ, ರೊಸ್ತ್ಯೋವ್‌ 
ಗಾಬರಿ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ತೆಪ್ಪಗಾದನು. ಸಿಬ್ಬಂದಿಯ ಬಗೆಗೆ ಏನಾದರೂ ವಿಶೇಷ 
ವರ್ತಮಾನವಿಜೆಯೆ, ಎಂದು ಬೋರಿಸ್‌ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾವು ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತೇವೆ' ಎಂದಸ್ಟೇ ಬಲ್ಕೋನ್‌ ಸ್ಥಿ ಉತ್ತರಿಸಿ 
ದನು. ಅಪರಿಚಿತನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದು ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಪಡೆಗಳ ಕಫ್ತಾನರಿಗೆ ಮೇವು ಭತ್ಯದ್ಧಿ ಿಗುಣಗೊಳ್ಳು ಶ್ರದೆಂಬ ಗಾಳಿಸುದ್ದಿ ನಿಜವೆ? 
ಎಂದು ಬೋರಿಸ್‌ ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಅಂಥ ಪ್ರಮುಖ ಸರ್ಕಾರಿ 
'ನಿರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನೀಡಲಾಗದೆಂದು ಆಂಡ್ರೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದಲೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದನು. ಬರ್ಗ್‌ ನಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ನಕ್ಕನು. 

ಆಂಡ್ರೂ ಬೋರಿಸ್‌ನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ "ನಿಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಮೇಲೆ 
ಮಾತಾಡೋಣ (ಅವನು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ನ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದನು) ಪರಿಶೀಲನೆಯ 
ನಂತರ ನನ್ನಿಡೆಗೆ ಬನ್ನಿ ಏನು ಸಾಧ್ಯವೋ ಮಾಡೋಣ” ಎಂದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಕೋಣೆಯ ಸುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿ, ಕೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನು. ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಅದಮ್ಯ ಬಾಲಿಶ ಕ್ಲೇಶ ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ತಿರುಗಲಾಗಿ, 
ಅವನು ಆಂಡ್ರೂ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. "ನೀವು ಷಾನ್‌ ಗ್ರಾಬರ್ನ ಪ್ರಕರಣ 
ಕುರಿತು. ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಅಲ್ಲಿದ್ದಿರೇನು?' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದನು. ' 

"ಹೌದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ' ಎಂದು ಸೇನಾಪತಿ ಸ ಇಯಕನನ್ನು ಅವಹೇಳಿಸಲೆಂಬಂತೆ 
ರಕೊಸ್ತೋನ್‌ ಕುಪಿತಗೊಂಡನು. 

ರಾಹುತ ಸಿಸಾಯಿಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿತ ಬಲ್ಫೋನ್‌'ಸ್ವಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ನಗೆಯಾಡಿತು. ತುಸು ಉಪೇಕ್ಷೆಯ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ "ನಿಜ. ಆ ಪ್ರಕರಣದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿನೆ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. | 

"ಕಥೆಗಳ! ಹೌದು' ಎಂದು ಕೊಸ್ತೋನ್‌ ಹಠಾತ್ತನೆ ಕೆರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಜೋರಿಸ್‌ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ, ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಥಿಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಹಾಯಿಸುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾ 
ಅನುಕರಿಸಿದನು. "ಹೌದು ಹಲವು ಕಥೆಗಳಿವೆ! ಆದರೆ ಹಗೆಯ ಗುಂಜೀಓಗೆ ಎ 
ಯೊಡ್ಡಿರುವ ಧೀರರ ಕಥೆಗಳವು! ಅವು ಕೆಲಸಮಾಡಜಿ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಗಿಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಆಡಳಿತ ಕಚೇರಿಯ ಅಣ್ಣರ ಕತೆಗಳಂತಲ್ಲದೆ, ತಿರುಳುತೂಕಗಳುಳ್ಳ ಕತೆಗಳು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೯೧ 


"ನಾನು ಯಾವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನನೆಂದು ನೀವು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ?' 
ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಪ್ರಶಾಂತವೂ ಸ್ನೇಹಮಯವೂ ಆದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರಿದನು. 

ವಿಲಕ್ಷಣ ರೀತಿಯ ಉದ್ರೇಕ ಭಾವವೂ, ಆ ಮನುಷ್ಯನಸ ಸಸ ಚಿತ್ರತೆಗಾಗಿ ಗೌರವ 
ಭಾವವೂ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೆಕೆತುವು. “ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವೇ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾದರೆ, ತಿಳಿಯಲಿನ್ನ ವಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೇನಾಡಳಿತ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ'. 

"ಪಗ ನಾನಿಸ್ಟೆ € ಹೇಳಬಲ್ಲೆ' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಅಧಿಕಾರದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಹಹ "ನೀವು ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದಿ (ರಿ. 
ನೀವು ಸಾಕಷ್ಟು ಆತ ಗೌರವವನ್ನು ಹೊಂದಿರದಿದ್ದಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವೆಂದು 
ಈ ಕೂಡಲೇ "ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳು ತ್ತೇನೆ ad ನೀವು "ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಸೆ ಸ್ಸ ಳ ಮತ್ತು 
ಕಾಲಗಳು ಸರಿಯಾ ಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಂದೆರಡು. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಇನ್ನೂ ಗಂಭೀರವೂ ಘನತರವೂ ಆದ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜತೆಗೆ ನನ್ನ ಮುಖ ಕಂಡರೆ 'ಫಿಮಗಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಡು ' ನಿಮ್ಮ 
ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ದ್ರುಜಿತ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ.” ಅವನು 
ಮೇಲೇಳುತ್ತೆ "ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿಳಾಸಗಳು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಜೇಕು. 
ನನಗಾಗಲಿ ನಿಮಗಾಗಲಿ ಜವನ ನರ್ನಾಜಿಯಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀವು ಮರೆಯದಿರಿ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಬಿಡೆಬಹುದೆಂಬುದೇ ನಿಮಗಿಂತ 
ನಾನು ಹಿರಿಯವನಾಗಿ ನೀಡುವ ಬುದ್ಧಿ ವಾಡ. "ಕೆ ವಾರ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮುಗಿದನಂತರ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ದು ್ರಬೆತ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಅವರನ್ನೂ ಎದುರು. ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನಮಸ್ಕಾರ' ಎಂದವನು ನುಡಿದು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮಣಿದು, ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. | 

ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ ನಂತೆರ ಅವನೊಡನೆ ತಾನೇನು ಹೇಳೆ 
ಬೇಕಿತ್ತೆ ಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಕೊಸ್ತೊ ವ್‌ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಕೋಪ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆರಳಿತು. ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಕುಡುರೆ 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಜೋರಿಸ್‌ನಿಂದ lie ಬೀಳ್ಕೊಂಡು, ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 

ತಡೆ, ಮರುದಿನವೇ ಕೇಂದ್ರ ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಸೋಗಿನ 
ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಸವಾಲಿಸುವುದೇ ಅಥವಾ ಆ ವಿಷಯನವನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಮುಕ್ತಾಯ 
ಗೊಳಿಸುವುದೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಪನೂ, ದುರ್ಬಲನೂ, ಆದರೆ ದುರಭಿಮಾನಿಯೂ ಆದ ಆ ಮನುಷ್ಯ ತಾನು 
ಥಿಸ್ತೂ ಲನ್ಸು ಗುರಿಯಿಟ್ಟೊ ಡನೆಯೇ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುವ ದ ೈಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡಾಗ 
ತನಗುಂಟಾಗುವ ಅನಂದವನ್ನು ನೆನೆದು ಅವನ ಕೋಪ "ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಸೆಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ತಾನು ದ್ವೆ "ಸಿಸಂತ್ರಿದ್ದನೋ ಅವನೇ ತಾನು ಬಲ್ಲ ಜನರ ಪೈಕಿ 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾಗಬಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಷಯ ಮನಸಗ ಹೊಳೆದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. 


೯೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅಧ್ಯಾ ಯಲೆ 
ಕೊಸ್ತ್ಕೋವ್‌ ಬೋರಿಸ”ನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದೆ ಮಾರನೆಯದಿನವೇ ಆಸ್ಟ್ರಿಯ 
ಮತ್ತು ರಷ್ಯಾ ಸೇನೆಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ ತು. ಹೊಸದಾಗಿ ರಷ್ಯಾದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ದೇ 
ಗಳೂ, ಕುತುಜೋವ್‌'ನ ನೇತ್ಛೃ ತ್ವದ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ದಳಗಳೂ ಪರಿಶೀಲ; 
ಗೊಳಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ರಷ್ಯಾ ಸಾಜೇಲಾ ಅಮ ತತ್ತು ಅವನ ಮಗ್ಗ. ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಮಗ, ಈ ನಾಲ್ವರೂ”ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಧರ ಮಿತ್ರ ಸೈನ ವನ್ನು 


ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರು. ನ 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ ಶುಭ್ರ್ರವಸನಭೂಸಿತ ಚಟುಲಗತಿಯ ಸೈನ್ಯ ಕಾವಲಃ 
ಕೋಟಿಯ ಮುಂದಣ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಓರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಹಸ 
ಸಹಸ್ರ ಪಾದೆಗಳೊ ಬಂದೂಕಗೆಳೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಗನುಸಾರವಾಗಿ ತುಸು ತಡೆದು 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಾವುಟಗಳೊಡನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದು ವು; ಅದೇ ತೆರನ ವಿವಿಧ ಸ ಸಮವಸ್ತ 
ಧಾರಿ ಪದಾತಿಸಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೊರಸುಗಳ ಲಯ 
ಬದ್ಧ ಚಲನೆಯೂ, ನೀಲಿಕೊಪು ಹಸರು ಜಡೆಗಳ ಸಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಬೆಡಗಿ: 
ಅಶ್ವ “ದಳದ ರುಣರುಣತ್ಪಾರವೂ ಕೇಳಿಸಿದುವು. ನೀಟಾಗಿ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿದ ವಾದ್ಯ 
ಗಾರರು ಕೃಷ್ಣ ಕಪಿಲಶ್ವೇತ ಧೂಸರವರ್ಣರಂಜಿತವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಮುಂಭಾ! 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತ ದ್ದ ರು. ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಫಿರಂಗಿಗಳ ದಣದಣ ಶಬ್ದದೊಡನೆ 
ಪಂಜುಗಳ ನಾಸನೆಯೊಡನೆ ಭಿರಂಗಿದಳ ಸದಾತಿ ಸುತ್ತು ಅಶ್ವ ದಳೆದ ನಡುವೆ "ಗೊತ್ತಾ 
ಸಾ ನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕಂಠವಸ್ತ್ರಾದಿ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, ಕೊರಳ 
ಕ ಗಳಿಂದ ಬಿಸಗೊಂಡಿದ್ದ, ಕೆಂಪು ಕತ್ತು ಗ ಸೇದಿಕೊಂಡಿದ್ದ.. ತೆಳ ನೆಯ ಅಥವ: 

ಸ್ನನೆಯ ನೆಡುಗಳೆ, ಪೂರ್ಣ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಮನಶ್ರ್ರಗಳ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 

6 ನಾಜೂಕಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ಟೆ ಅ ಕುರಿತ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತ ಮಖಕ 
ಮೆರಗುಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ಥೆ ಸೈನಿಕನೂ, ಮಿ? ಗೂದಲು ಸಾ ಟನ್‌ 
ಬಟ್ಟಿ ಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುವತನಕ, ಬದ್ದ ಯಾಜಿ ಸರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಲ 
ನುಣ್ಣ ಗಾಗುವ ತನಕ ಮಾಲೀಸು ಮಾಡಿದ್ದೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಕುದುರೆಯೂ ಮುಂ! 
ನಡೆಯಲಿದ್ದ ಘಟನೆ ಸಣ್ಣ ದಲ್ಲನೆಂದೂ, ಅಕಿಮುಖ ವೂ ಬಹು ಗಂಭೀರವೂ ಆ! 
ಸಂಗತಿಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ಆ ಸೈನ್ಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತಾನೊಂದು ಹನಿಯೆಂದು 
ತಾನೊಬ್ಬ ಅಲ್ಬನೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೇನಾಧಿಪ ಪತಿಯೂ, ಪ್ರ ಕ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯೋಧನ. 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು ಟು. ಆದರೂ ಆ ಅಪರಿಮಿತ ಸಾಕಲ್ಯದ ಒಂದು ಅಂಶವಾ। 
ತಾನೊಂದು ಶಕ್ತಿ ಯ ಕಿರಣನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಅರಿತಿದ್ದನು. 

ಜೆಳೆಗಿನ ಜಾನದಿಂದ ಸತತೋತ್ಸಾ ಹದ ಚಟುವಟಕೆಗಳೂ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ. 
ಪಾ ಿರಂಭವಾಗಿ, ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ಸುವ್ಯವನ ಸ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾ ಯಸೊಂಡಿದ್ದು 
ನಿಶಾಲವಾದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ರೇಖಿಸ ಸಲಾಗಿತ್ತು. ಮೂರು ಸಾಲುಗ 
ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗಿತ್ತು : ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. ಅಶ್ವದಳ; ಅದರೆ ಹಿಂ 
ಭಿರಂಗಿದಳ ; ಇನ್ನು ಹಂದೆ ಪದಾತಿದಳ. 


| ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ತ್ತಿ 
ಪ್ರತಿ ಎರಡು ತಂಡಗಳ ನಡುವೆ ರಸ್ತೆಯಷ್ಟು ಜಾಗವನ್ನು ಸಸಿನಗೊಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು, 
ಆಸ್ಪ ನ್ಯಃ ದ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿತ್ತು : ಕುತುಜೋವ್‌ನೆ 
ಯುದ್ಧ ಲ್ನ ದ್ದ ಸ್ಥೆ ಸ್ಫೈನ್ಯ(ಅಗ್ರ ಭಾಗದ ಬಲಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾವ್‌ಲೊಗ್ರಾದ್‌ ಸೆ ಸೈನಿಕರು); 
ಇತ್ತಿ "ಡಿಗೆ 'ಷ್ಯಾ ವಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾ ವ್‌ ಮತ್ತು. ಶಾಶ್ವತ ಪಡೆಗಳು; ಮತ್ತು 
ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಸೈನ್ಯ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ಭರಮಾ 0ನ ಒಂದೇ 
| ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಒಂದೇ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದು ವ್ಯ 
ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಎಲೆಗಳ ಮರ್ಮರದಂತೆ ಭಾವೋದ್ರಿಕ್ತ ವಾದ ಮಂದ ನಿನಾದತರಂಗೆ 
ಹಬ್ಬಿತು. "ಅವರು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಅವರು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಧ್ವಸಿ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಅಂತಿಮ ಸಿದ್ಧತೆಯ "ಗಡಿಬಿಡಿ ಇಡೀ ಸೆ ೈನ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹರಡಿತು. 
| ಆಲ್‌ಮೂತ್ಸ್‌ ಕಡೆಯಿಂದ ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಗುಂಪೊಂದು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತಿ ತು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಗೆಲು ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿದ್ದರೂ, ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿಯ ಲಘು ಹೊಡೆತ 
ಜವಳಿಭಲ್ಲೆಯಗಳ ಕೇತನ ಸದೃಶ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿತು ; ಬಿಚ್ಚಿದ ಬಾವುಟಗಳು 
ಯಸ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಇಡೀ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ವೇ ತನ್ನ 
'ಸಂಶೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ತೆ ಆ ಅಲ್ಪ ಚಲನೆಯಿಂದ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿ ಗ 
“ಮುಂದಕ್ಕೆ ದ ಸ್ಟಿಯಿರಲಿ!' ಎಂದೊಂದು ಗರ್ಜನೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಸಮಯದ ಕುಕ್ಕುಟಸ್ವನದಂತ್ಕ, ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಅಂಥದೇ ಧ್ವನಿ ಅನುರಣಿತ 
ನಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ನೆಲಸಿತು. 

ಆ ಶ್ಮಶಾನ ಮೌನದಲ್ಲಿ ವಾಜಿಗಳ ಪದಾಘಾತೆ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಬಂದ ಶಬ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಪಾರ್ಶ್ವದ 
ತನಕ ಸವಾರಿಸಿದರು. ಪ್ರಥಮ ಅಶ್ವದಳದ ಕಹಳೆಗಳು ರೂಢಿಯ ಹಾಡನ್ನು ಬಾಜಿಸಿ 
ದುವು. ಅದು ಕಹಳೆಯವರ ವಾದನದಂತಿರದೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆಗಮನದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿದ 
ಇಡೀ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಪ ಆನಂದವೇ ಸಹಜ ಸಂಗೀತವಾಗಿ ಉಕ್ಕಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಧ್ವನಿ ತ.ಮುಲದ ನಡುವೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನ ತಾರುಣ್ಯೋತ್ಸಾಹದ 
ಪ್ರೇಮಾದ್ರ ೯ ಧ್ವನಿಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 'ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಇಸು ಒಸಗೆ ನುಡಿ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆ, ಮೊದಲ ದಳ ಕಿನಿ ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ, ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಹರ್ನೊೋಶ್ಸಾಹದಿಂದ 
"ಉಘೇ, ಭಲೇ, ಜೈ' ಎಂದು ಮೊಳಗಿತು. ಆ ಮೊಳಗನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸ್ಥೆ ೈನಿಕರು ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಯ ಅಗಾಧತೆಗೂ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಪಾರತೆಗೂ ಜಿಬ್ಬೆ ರಗಳಟೆಕೆ: 

ಕುತುಜೋವ್‌ ಸೈನ್ಯದ ಅಗ್ರಪಂಕ್ಷಿಗಳ ಕಡಿಗೆ ಮೊದಲು ತ್ಸಾರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಹೊರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ 'ಕೊಸ್ರೋವ್‌ನ ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇತರ ಸೈನಿಕರಿಗಾದ 
ಆನಂದಾನುಭವವೆ ಸಂಚರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಆತ್ಮ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಅನುಭವ, ಅಪಾರ 
ಶಕ್ತಿಯ ಅರಿವು ಮತ್ತು ವಿಜಯೋತ್ಸವ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಭಾವಾವಿಷ್ಟ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಮರವಟ್ಟು ನಿಂತನು. 

ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಯಿಂದೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೊರಡುವುದೆ ತಡ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಜನತೆ (ಆ ಜನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಕ್ಷುದ್ರ ಹನಿಯಾಗಿದ್ದ) ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


೯೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಧುಮುಕಲು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು, ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೆಸಗಲು, ಸಾಯಲು, ಅಥವಾ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ, ರೊಸ್ತೋವ್‌ನ 
ಮೈ ನಿಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು ; ಅನನ ಹೃದಯದ ಚಲನೆ ನಿಂತು ಹೋದಂತೆ ಅನುಭವ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

"ಉಫೇ ಉಘೇ ಉಫೇ ಎಂಬ ಮೊಳಗು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನುರಣನ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಂತೆಲ್ಲೆ ಹೆಜ್ಜೆಕ:ಕುತ್ತ, "ಊಘೇ' ಎಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತ, ಒಂದಾದ 
ಮೇಲೊಂದು-ದಳ ತ್ಪಾರನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದುವು....ಅನಂತರ ಸಕಲ ದಳೆಗಳೊ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತ "ಉಫೇ ಉಫಘೇ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಧ್ವನಿ ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತ, ಕಿವಿಯನ್ನು 
ಗಡಚಿಕ್ಳುವ ಗರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಯಿತು. ' 

ತ್ಪಾರ್‌ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವ ತನಕ ಮೌನದಲ್ಲದ್ದಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದ: 
ದಳವೂ ಜೀವರಹಿತ ಆಕೃತಿಯೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದೇಂೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಜೀವ ಬಂದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಡನೆಯೇ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಮೊಳಗು, ಅವನು 
ಮುಂದೆ ಮುಂಜಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನ ಗರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಭಯಂಕರ ಗರ್ಜನೆಯ ಪ್ರವಾಹದ ಮೂಲಕ, ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗ 
ನಿಂತಿದ್ದ, ಚೌಕಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದ ಸೈನ್ಯದ ನಡುವೆ, ಪರಿವಾರದ ನೂರಾರೆ: 
ಸವಾರರು ನಿಶ್ಚಿಂತವಾಗಿ, ಅನಿರ್ಬಂಧವಾಗಿ, ಆದರೆ ಸಮಸೂತ್ರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಮುಂದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಡೀ ಮನುಷ್ಯ ರಾಶಿಯ ಅವಿಭಕ್ತವೂ 
ಭಾವೋದ್ರೇಗ ಪೂರಿತವೂ ಆದ ಗಮನ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿತ್ತು. 

ಸುಂದರನೂ ಯುವಕನೂ ಆದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ಕುದುರೆ ಕಾವಲು 
ಪಡೆಯ ಸಮವನಸ್ರ್ರನನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಪೃಷ್ಠಾಗ್ರಭಾಗಗಳು ಎದ್ದಿದ್ದ ಫರಂಗಿ ಟೋಫಿ 
ಯನ್ನು ಓರೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿರದಿದ್ದೆ ರೊ, ಅನುರಣನ ಶೀಲದ ಅವನ 
ಧ ನಿ ಮತ್ತು ಆಹ್ಲಾದಕರ ವದನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಗಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ್ದು ವು. 

ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಕಹಳೆಯವರಿಗೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವನ ಹರಿತ ನೋ& 
ಶ್ಸುರ”ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿತಲ್ಲದೆ, ಅವನ ಸಾರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಹಾತೊಕೆದಿತ್ತು. ಅವನು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಹೆಜ್ಜೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ನಿಕೊಲಾಸ್‌ ಅವನ ಚಾರುತರ ಪ್ರಮುದಿತ ತರುಣ 
ವದನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿವರವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದನು. ತನಗೆಂದೂ 
ಗೊತ್ತಿರದ ಆನಂದೋನ್ಮಾದವೂ ಅನುರಾಗವೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡುವು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಲಕ್ಷಣವೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಲನೆಯೂ ಅವನಿಗೆ ಮೋಹ! 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

ಪಾವ್‌ಲೊಗ್ರಾದ್‌ ತುಕಡಿಯ ಮುಂಡೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಚಕ್ರವತಿ! 
ಯೊಡನೆ ಫ್ರೆಂಚ"ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ತ್ಸಾರ್‌ ಏನನ್ನೊ ಉಸುರಿ, ಮುಗುಳುನಗೆ ಸೂಸಿದನು. 

ಆ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಅನೈಚ್ಛೆ ಕವೆಂಬಂತೆ ಮಂಃ 
ಹಾಸ ಬೀರಿದನು; ತನ್ನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೇಲಣ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಅವನ ಧಮ; 
ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿರು. ಯಾವುದಾದರೂ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೯೫ 


ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಹೆಂಬಲಿಸಿದನು. ಅದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದರಿತ ಅವನು ಗೋಳ್ಗರೆಯ 
ಲೆಂಬಂತೆ ಭಾವಾವಿಷ್ಟನಾದನು. ತ್ಸಾರ್‌ ಆ ದಳದ ಕರ್ತಲ್ಲನ್ನು ಫಕಿದ್ದು ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಸೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 

“ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ ನನ್ನಗತಿ ಏನಾಗೆ 
| ಬಹುದು? ಸುಖೋನ್ಮಾದದಿಂದ ನಾನು ಸತ್ತುಬಿಡಬಹುದು!': ಎಂದು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದುಕೊಂಡನು. 

ತ್ಸಾರ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಎರಡು ನುಡಿ ಆಡಿದನು. "ಬಂಧುಗಳೆ, 
' ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಧನ್ಯ ಗಳ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಹೃ ತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸು 
` ತ್ರೇನೆ' ಕೊಸೊ ರ್‌ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂ ಕರ್‌ ತೇವವಾಣಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ತ್ಸಾರನಿಗಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮರಣವನ್ನ ಪ್ರಲು ಸಹ ಅವನು ಸಿದ್ಧ 
ಹಾಗಿದ ನು! 

“ನೀವು ಸಂತ ಜಾರ್ಜ್‌ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. ಆ ಗೌರವವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ.' 

"ಓ ಅವರಿಗಾಗಿ ಸಾಯುವುದೆ? ಸಾಯೋಣ!” ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ್‌ನ ತಲೆಯ 
ಲ್ಲೊಂದು ಆಲೋಚನೆ ಮಿಂಚಿತು. 

ತ್ಸಾರ್‌' ಮತ್ತೇನೊ ನುಡಿದ. ರೊಸ್ತೋವ್‌ನಿಗದು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಉಸಿರಿಗೆ 
ಆಯಾಸವಾಗುವವರೆಗೆ ಸೈನಿಕರು "ಉಫೇ' ಘೋಷಿಸಿದರು. 

ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಪರಮಾನಂದವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, ಕ್ಲೇಶವಾದರೂ 
ಸರಿಯೆ ಎಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಸಹೆ ಕಾಟರದ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉದ್ರೋಸಿಸಿದನು. 

ಅನಿಶ್ಚಿತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೆಂಬಂತೆ ತ್ಸಾರ್‌ ಅಶ್ವದಳದ ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ನಿಂತನು. 

"ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅನಿಶ್ಚಯಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ ? ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆ ಅನಿಶ್ಚಯತೆಯೂ ಅವನಿಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಮನಮೋಹಕ 
ವಾಗಿಯೂ ತೋರಿತು. ಶ್ಸುರ್‌ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ವಿಶೇಷ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆ ಸಂದೇಹೆನಿದ್ದದ್ದೂ ಕೇನಲ ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ. "ಚೂಪು ಮೊನೆಯ 
ಬೂಟುಗಳುಳ್ಳ ಶ್ಸಾರ್‌ನ ಪಾದ ತಾನು ಸವಾರಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಮೋಟು ಬಾಲದ ಪಿಂಗಲ 
ವರ್ಣದ ಕುದುರೆಯ ತೊಡೆಸೆಂದಿಯನ್ನು ಸೃರ್ಶಿಸಿತು. ಬಿಳಿಯ ಕ್ಲೆ ಗೌಸನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅವನ ಕೈ ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯಿತು. ಕ ಕ್ರ ಮವಿಹೀನವಾಗಿ ತೊನೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂಗರಕ್ಷಕ ದಳದೊಡನೆ 'ಅನನು ಮುಂದೆ ಹೋದನು. ಇತರೆ ದಳಗಳನ್ನು ಸರಿವೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತ ಅನನು ದೂರೆ ದೂರ ಸರಿದನು. ಚಕ ಕೃವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಸುತು ವರದ ಪರಿವಾರ 
ಗಳ ನಡುವೆ ರೊಸ್ತೋವ್‌'ಗೆ ಅವನ ಟೋಪಿಯ ಬಿಳಿಯಗರಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. 

ಪರಿವಾರದ ಪೈಕಿ ರೊಸ್ತೋವ' ಗುರುತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರ್ಕ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿಯೂ 
ಒಬ್ಬ. ಬಲ್ಕೋನ್‌ಸ? ಸಿ ತನ್ನ ಕುದುಕೆಯಮೇಲೆ ಧರ ಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಸೋಮಾರಿಯಂತೆ 


೪೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ತಮ್ಮ ಕಲಹ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ಗೆ ನೆನಸಾಯಿತು. ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಮಾಸೆ ಹುರಿಮಾಡುವುದೇ ಬೇಡವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ರೊಸ್ತೋವ್‌ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕಿತು. "ನಿಜಕ್ಟೂ ಕೂಡದು !' ಎಂದವನೀಗ ಯೋಚಿಸಿದನು. "ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಟಚಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಮಾತಾಡುವುದಾಗಲಿ ತರವೆ? ಅಂಥ 
ಪ್ರೇಮದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಆನಂದದ ಮತ್ತು ಆತ್ಮತ್ಯಾಗದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಂನಮ್ಮ 
ಕಲಹಾವಮಾನಗಳು ಎಸ್ಟರವು? ನ-ನೀಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿ” 
ತ್ರೇನೆ.' 

ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಪಡೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರೆ, ಅನನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯದ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕವಾಯಿತು ಜರುಗಿತು. ರೊಸ್ತೋವ್‌ ತನ್ನ ಅರಬ್ಬೀ ಟಾಕಣದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ದಳದ ಹಿಂದೆ, ಒಂಟಿಯಾಗಿ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಕವಾಯಿತು ಪ,ದರ್ಶಿಸಿದನು. 


ಆಂ i 
ಕುಶಲ ಸವಾರನಾಹ ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಮ್ಮುಖವನ್ನು ಸಾರುವ 


ಮುನ್ನ ಎರಡು ಸಾರಿ ತನ್ನ ಬಾಕಣವನ್ನು ತಿವಿದು, ಭಾವೋದ್ರೀಕಗೊಳಿಸಿ, ಕುಲು 
ಕೋಟಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬೀಳಬಹುದೆಂಬ 
ಅರಿನಿನಿಂದಲೆಂಬಂತೆ ಆ ಟಬಾಕಣ ನೊರೆತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಮೂತಿಯನ್ನು ಎದೆತನಕ ಬಾಗಿಸಿ 
ಬಾಲನನ್ನು ನಿಗುರಿಸಿ, ನೆಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರಬಹುಜೆಂಬಂತೆ, 
ನಯೆ ನಾಜೂಕುಗಳಿಂದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ತ್ತಿ, ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಜಾರಿತು. 

ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಳಗೆಳೆದುಕೊಂಡು, ಕುದುರೆ 
ಯೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಹೊಂದಿ, ಹುಬ್ಬು ಜರ್ಬಿನಿಂದ, ಪರೆಮಾನಂದದಿಂದ ರೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ: ಮುಂಜಿ ಸವಾರಿಸಿದನು. 

"ಶಹಭಾಸ್‌, ಪಾವ್‌ಲೊಗ್ರಾದ್‌ ಹುಡುಗರು ತುಂಬ ನಿಸ್ಸೀಮರು!” ಎಂದು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಉದ್ದರಿಸಿದನು. 

"ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೆ, ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾರಜೇಕೆಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನನಗೆ 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ್ದರೆ ನನಗೆಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು!' ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿದನು. x 

ಪರಿನೀಕ್ಷಣೆ ಮುಗಿದನಂತರ, ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕುತ: 
ಜೋವ್‌'ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಆಸ್ಪಿಯಾದವರ 
ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ಸಮವಸ್ತಿದ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ವ್ಯೂಹ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ಬೋನಪಾರ್ಟಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದರು. ಎಸೆನ್‌ ಸೈನ್ಯ ಆಗಮಿಸಿ, ಪ್ರಶ್ಯ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಸೇ 
ಕೊಂಡದ್ದಾ ದರೆ, ಬೋನಸಾರ್ಟಿಯ ಬೀಳೆ ಬೇಯಲಾರಡೆಂದೂ ಅವರು ತರ್ಕಿಸಿದರು. 

ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
| ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರನನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಅನನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ಭಾವ 
ಸರನಶತೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾನಿತ್ತು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೯೭ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ನೇತೃತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಅದಷ್ಟು ಬೇಗ ಶತ್ರುವಿನಮೇಲೆ ಧಾಳಿ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂಬುಡೇ ಅವರೆಲ್ಲರ ನಿಕೆಮಾತ್ರ ಹಟ ಬತ್ತು. ಜಕ್ರ ವರ್ತಿಯೇ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನಡಸುವುದಾದರೆ, ಎಂಥ ಅಸನುಶೂರರನ್ನಾ ದರೂ ಆ. (0ಬ ಭರವಸೆ 
ಅವರದು. ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸಹ ಅದೇರೀತಿ ನೆನೆದು 
ಕೊಂಡರು. 

ಎರಡು ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಆತ್ಮನಿಶ್ವಾಸ ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತೋ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಭರವಸೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತ್ತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 

ಪರಿಶೀಲನೆ ಮುಗಿದ ಮಾರನೆಯ ದಿನವೆ ಬೋರಿಸ್‌ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಮವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಗೆಳೆಯ ಬರ” ನ ಶುಭಾಶಯಗಳೊಡನೆ ಬಲ್ಲೋನ್‌ಸ್ಥಿಯನ್ನು ಸೋಡುವ 
ವಾ ಗಿ ಆಲ್‌ಮೂತ್ನಗೆ ಸವಾರಿಸಿದನು. ಅವನ ಸ್ನೇಹದ ಲಾಭವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಉತ್ತಮ ಹುದ್ದೆ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಉದ್ದೆ ಶವಾಗಿಕು. 
ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯಾಧಿಶಾರಸ್ಥಾ ನಸೆ ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಣೀಯ 
; ನಾದದ್ದೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದಿದ್ದನು. "ತನ್ನ ತಂದೆ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಬಲ್‌'ಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುವುದರಿಂದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಆಡಿಯಾಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊದುು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮುಂದೆ ಹಲ್ಲುಗಿಂಜುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾತಾಡುವುದು ರೊಸ್ತೋವ್‌'ನಂಥೆ 
ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ನಾನು ರಿಕ್ತಹಸ್ತ ; ತಲೆ ಮಾತ್ರ, ಇದೆ. ನನ್ನ ಪುರೋಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಾನೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಯಾವೊಂದು 
ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು? ಎಂದನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಮಧಿಸಿದನು. 

ಆ ದಿನ ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂವನ್ನು gba ಲಿ ಭೇಟ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕೆನದ್ರ ವಾಗಿ, ರಾಯೆಭಾರಿ ದಳಗಳ 
ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾ K ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ, ಮ ಸಿಗ ಆಸ್ಥಾನಿಕ 
. ರೊಂದಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವೆರ್ಶಿಗಳೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ನಗರದ ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಾಗ, ಆ ಸ್ವರ್ಗೆಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಹಂಬಲ ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಡಿಕಾವಾದ ಕಾನಲು 
ಪಡೆಯ ಸಮವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ, ಗರಿತುರಾಯಿ, ಬಿರುದುಪ ಟ್ರ ಮತ್ತು ಬಹು 
ಮಾನಗಳಿಂದ ಭನಸಿತರಾದ ಸ್ಥಾ ನಿಕರು ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರು, ಸ ಸುಂದರೆ ರಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಆಕೆಶ ಪ ಪ್ರಮಾಣರೆಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾನೊಬ್ಬ ಕಾನಲುಪಡೆಯ ಯಃಕಶ್ಚಿತ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದದ್ದರಿಂದ, 
ಅನರು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಘಾಡುವುದಿರಲಿ, ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ಯ "ನನ್ನು ಸಹ ಗನುನಿಸುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ದಂಡನಾಯಕ ಕುತುಜೋವ್‌ನ ನಸತಿಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿಯ 

ಗೆ ಅವನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಅವನಂಥ ಹಲವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಎಸ್ಲರಿಗೂ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ಕೆಂಬ ಭಾವನೆ 


“೯೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಲೆಂಬಂತೆ ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಾಕ್ರೆವಲ್ಲ, ಸೇವಕರು ಸಹ ಅವನ ' 
ಕಡೆಗೆ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವನು ಮಾರನೆಯದಿನ, ಅಂದರೆ 
ನವಂಬರ್‌ ಸಂಸೆ ದರಂದು ರಾತ್ರಿ ಯೂಟದ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಆಲ್‌ಮೂತ್ಸ್‌ ಗೆ 
ಹೋದನು. ಈ ಖಾನ್‌ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಜುಣುಗಿ, ಅವನು ಬಲ್ಯೋನ್‌ ಸ್ಥಿಯನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ನಿಶಾಲಾಂಗಣವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಯಿತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅದನ್ನು 
ಹಂದೆನ ೈತ್ಯಪ್ರ ಸೃದರ್ಶ ನಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಅದರಲ್ಲೀಗ ಐದು ಈಸು 
ಗಳಿದ್ದು. ಜತೆಗೆ ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿ ಮತ್ತು ತಂತಿವಾದ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳಿದ್ದುವು. ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಪರ್ಷಿಯನ್‌ ಮೇಲಂಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಬರಹದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದನು. ರಕ 
ದ ಬಲಿಷ್ಕ ನೆಸ್‌ವೀತ್‌ಸ್ಟಿ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ಗಹಗಹ 
» ತನ್ನ ತೋಳಿ ಗ್ಯ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದೆ. ಮೂರನೆ 
ತುತಿವಾದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯನ್ನಾವಾಲ್ಸ್‌ (ಭ್ರಮಣ ನೃತ್ಯ ಕ್ಯ) ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ನುಡಿಸುತ್ತಿದ ನು. ಇಲ್ಪನೆಯವನು 'ಅದನ್ನೇ ರಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಬಲ್ವೋನ್‌ಸಿ ಅಲ್ಲಿರಲಿ ಲ್ಲ. ಬೋರಿಸ ಸ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬರೊ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದಾಗ, ಹನನ ಕೋಪದಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆ 
ತಿರುಗಿ, ಬಲ್ಳೋನ್‌ಸಿ ಸ್ಕಿ ಕೆಲಸದಮೇಲಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಅವನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾದಕಿ ಎಡ 
ಬಾಗಿಲಿನ ಮೂಲಕ ಸ್ಟಾಗತಗ್ಗ ಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಜೇಕೆಂದೂ ಅನನನ್ನು ರಿವಾರಿಸಿದೆನು. 
ಬೋರಿಸ್‌. ಅವನನ್ನು -ವಂದಿಸಿ, ಸಜ್ಜಗತಗ್ಗ ಹದೊಳಗೆ ಹೋದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತುಮಂದಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಸೇನಾ ದಿಪತಿಗಳೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. 

ಅವನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ, ಅವಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅಥೋವದನನಾಗಿದ್ದ (ನನ್ನ ಕರ್ತೆವ್ಯ 
ವಾಗದಿದ್ದರೆ ನಾ ಸೊಂಡು ಕ್ಷಣವೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸವಿನಯ 
ಖೇದದ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರವೃ ತ್ರಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟೈವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ರಿಸುವಂತಿದ್ದ) ರಾಜಕುಮಾರ 
ಆಂಡ್ರೂ ಅನೇಕ ಪಡೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸತನಾಗಿದ್ದ ನರಿಯ ರಷ್ಯನ್‌ ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೆಟ್ಟು ಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಗೆ ನಿಂತು ಏನನ್ನೋ ವರದಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ “ನಕ ಕೆಂಪು ನೋಕಿಯಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕ ಸಹಜದ ವಿಧೇಯ “ಮನೋ 
ಧರ್ಮ ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ಷಗೊಂಡಿತ್ತು. 

"ಹಾ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಕಾಯಿರಿ' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ರಷ್ಯನ್‌ 
ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇನಾಸತ್ಯಿಯೊಡನೆ ನುಡಿದನು. ತಾತ್ಸಾರೆವಾಗಿ ಮಾತ ಇಡುತ! ಅವನ 
ರಷ್ಯನ್‌ಭಾಷೆ ಫ್ಲೈಂಚ್‌ ಭಾನೆಯ ಗತ್ತನ್ನನುಸ ರಿಸುತ್ರ ತ್ತು. ಬೋರಿಸ್‌ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಕೂಡಲೇ, ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕಿನಿಗೊಡುಮುತೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತ ತನ್ನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾ ಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಆಂಡ್ರೂ ತಲೆ ಕುಣಿ ಸುತ್ತ ಉತ್ಸಾ ಹದ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಕ್ತ ತಿರುಗಿದನು. 

ಸೈನಿಕ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಬೆದಾರಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಶಿಸ್ತಿನ Regs 
ವಿಧಿಸಿರ:ವುದುಂಓಸ್ಟೆ, ಬೋರಿಸ್‌ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರ ಕಿಯೊಬ್ಬಸ್ಗೆ ಸೈನಿಕನಿಗೂ ಅವ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೯೯ 


ಗೊತ್ತಿ ದ್ದುವು. ಸ್ವಂತ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಲೆಬ್ಬನೆಂಟ್‌ ದ್ರು ಬೆತ್‌ಸ ೫ ಜತೆ ಆಂಡ್ರೂ 
ಹರಟಿ ಕೊಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ್ಯ ಕೆಂಪು ಮೂವ ಸೇನಾಪ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ವಿಧೇಯತೆಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಜತೆಗೆ ತಾನು ಇ ಊಹಿಸಿಕೆೊಡಿದ್ದ 
ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ ಪರಾಧೀನ ಮನೋಭಾವವೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವೆಂಬುದನ್ನು ಬೋರಿಸ್‌ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಲಿಖಿತ ಶಾಸನಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿಯಲ್ಲಜಿ, ಪ 
ಕಾನೂನಿಗೆನುಗುಣವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದಾಗಿ ಅವನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ತನ್ನಂಥ ಲೆಫ್ಬ್ರಿನೆಂಟನನ್ನು ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಆ ಸೇನಾಪತಿ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂನಿನ 
ಅನುಗೆ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರೆನಾಗಿರುವಾಗ ತಾನು ಆ ಸೇನಾಪತಿಗಿಂತ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದು 
ದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಂಡ್ರೂ ಅವನ ಬಳಿ ಸಾರಿ, ಕೆ. ಕುಲುಕಿದ: ಸನ್ನೆ 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ತುಂಬ ವ್ಯಥೆಯಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನೆಯೆಲ್ಲ ಜರ್ಮನರೊಡನೆ 
ಸ":  ನ್ಯೊಡಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ವೇರಾದರ್‌ ಜತೆ ನಾವು ಹೋಗಿದ್ದೆವು. 


ಜರ್ಮನರು ೭ ಸ್ಟರಾಗಿರಲು ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ.' 
ಳಳ ಆಂಡ್ರೂ "ಪ್ರಸ್ತಾ ಫಿಸಿದ ಸಂಗತಿ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಬೋರಿಸ್‌ ಸುನಕೃ ನು. ಆದರೆ 


ವೇರಾದರನ ಹೆಸರನ್ನಾ ಗಲೀ, ವ್ಯೂಹರಚನೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನಾಗಲೀ ೨೬. ಕೇಳಿದ್ದು 
ಅದೇ ಮೊದಲು. 

"ಏನಯ್ಯ ಮಿಶ್ರ, ಸೆಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಈಗಲೂ 
`ಿನಗಿದೆಯೆ? ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ.” 

"ಅದು ಸರಿ-ನಿನು ಕಾರಣಕ್ಕೊ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಮುಖ ವಿನರ್ಣವಾಯಿತು- 
ಮಹಾ ದೆಂಡಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೇ ಆ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ .: ನನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಕುರಾಗಿನ್‌ರಿಂದ ಅವರಿಗೊಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಕಾನಲುಪಡೆಯವರು 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದೆ ರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡೆ' 
ಎಂದವನು ಕ್ಚಮೆ ಯಾಚಿಸುವವನಂತೆ ನುಡಿದನು. 

"ಸರಿ, ಸರಿ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡೋಣ. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ವರದಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ನಂತರ, ನಿಮ್ಮ ನಿಷಯನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ 
ಆಂಡ್ರೂ ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 

ಕೆಂಪು ಮೂತಿಯ ಸೇನಾಪತಿಯ ವಿಷಯೆ ಮಾತಾಡಲು ರಾಜಕುಮಾರೆ 
ಆಂಡ್ರೂ ಅತ್ತ ಹೋದನು. ಇತ್ತ ಸಹೌಯಾಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಯ 
ದಿದ ರೂ, ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಧಾಷ್ಟ $೯ ವನ್ನು ಸದೆ ಸೇನಾಪತಿ 
ಅವನನ್ನೆ ದುರುಗುಟ್ಟ neds ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಿಥೇಯತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಲಿಖಿತ 
ಕಾನೂರಿನ ಅನುಕೂಲಗಳ ಬಗೆಗಿನ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಫೊಬುದೂ ಬೋರಿಸ್‌ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಾಗಿ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇರಿಸುಮುರಿಸಾಯಿತು. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ದೊರ ಸರಿದು, ಆಂಡ್ರೂನಿಗಾಗಿ ಅಸಹನೆಯಿಂದೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೦೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಆಂಡ್ರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ನಂತರ ಅವರು ತಂಶಿವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತ ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನಿಶಾಲಾಂಗಣಸ್ತೆ ಸರಿದರು. "ನೋಡಯ್ಯ ಮಿತ್ರ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯವೇ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ನೀನು ಮಹಾ ದಡನಾಯಕರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸವಿಸವಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ [ ಭೋಜನಕ್ಕೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ("ಅಲಿಖಿತ ಕಾನೂನಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಸರಿಯೇ ಸರಿ” ಎಂದು 
ಬೋರಿಸ್‌ ಯೋಚಿಸಿದ.) ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಬ ಲಾಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಬಹು ಬೇಗ 

ನಮ್ಮಂಥ ಅಂಗರಕ್ಸ ಕರ ಮತ್ತು ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಒಂದು ಪಡೆಯೇ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈಗ. ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕು, ಗೊತ್ತೆ? ಕಚೇರಿಯ ಮೇಲಧಿಕಾರಿ 
ಜೂ ನಿನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಹೆಸರು ರಾಜಕುಮಾರ ಜೊಲ್ಲೊ ರೂಕೊವ್‌. ತುಂಬ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ “ಈಗ ಕುತುಜೋವ್‌ನಾಗಲಿ, ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗವಾ ಗಲಿ, ನನ್ನಂಥವ 
ತಿ ಲೆಕೃಕ್ಸಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಾರದು. ಈಗ ತಾಗ 
ಬೀಕಾದರೂ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಣನರಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕು.” ಈಗ ನಾವು 
ದೊಲ್ಲೊ ರೂಕೋರ್‌್‌ ಬಳಿ ಹೋಗೋಣ. ಹೇಗೂ ನಾನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ವಿಷಯ ಸಹ ಈಗಾಗಲೇ ಅವರ ಬಳಿ ಪ ಸುತ ನಿನ್ನನ್ನ ವರು ತಮ್ಮ 
ಬಳಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ನಿನ 
ಗೊಂದು ಜಾಗವನ್ನು ಪತ್ತೈಮಾಡಬಹುಡು.' 

ಯುವಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗ್‌ ಮಾಡಿ, ಲೌಕಿಕ ಯಶಸಿ ನ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಸಹಾಯ 
ನೀಡುವುದರಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅತೀವ ಶ್ರದ್ದೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ರಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸಹ:ಯವನ್ನು ಜೊರಕಿಸಿಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅವರು ಇಲ 
ಕೂಲಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಕೊಡಬಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ವ ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವೃ ತ್ರದೊಡನೆ ಸದಾ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ. ದ್ರನು. ಆದರೆ "ಅಂಥ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವಂತಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ, ಕೂಡ 
lig ಹೆಮ್ಮೆ ಯೊ ಅವನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವನು ಚೋರಿಸ್‌ನ ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ದೊಲ್ಕೊ ) ರೂಕೊವ್‌'ನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಬನು. 

ಆರ್‌ಡಿ ತ್‌ ನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಮುತ್ತು ಅವರ ಪರಿವಾರಗಳ ಬಿಡಾ $ರವಾಗಿದ್ದ 
ಅರಮನೆಯನ್ನ ವರು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಾಗ ಸಂಜೆ ತುಂಬ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. 

ಅದೇ ದಿನ ಸೇರಿದ್ದ ಯುದ್ಧಮಂಡಲಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಫ್‌ಕ್ರಿ (ಗ್ಸ್‌ರಾತ್‌ 
ಸದಸ್ಯರೂ ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರ 'ವರ್ತಿಗಳು ಹಾಜರಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯ ದಂಡನಾಯಕನಾದ 
ಕುತುಜೋವ್‌ ಮುತ್ತು ರಾಜಕುಮೂರ ಷ್ವಾ ರ್ತೆನ್‌ಬರ್ಗ್‌ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ, ಕೂಡಲೇ ಸೈನ್ಯ ರೆ ಳು... ಚಳೀನನಪಾರ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಇಳಿ ನಡೆಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ದೊಲ್ಕೊ )ರೂಕೊವ್‌'ನನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಬೋರಿ ಸ್‌ನನ್ನೊ ಡಗೊಂಡು ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ತೆಲಪುನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಂಡಲಿಯ ಸಭೆ ಮುಕ್ತಾ ಯ.ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಆ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕರ ಮತಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ಜೊರಕಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೇಂದ್ರ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ 
ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬನ ೂ ಮಂತ್ರಮುಗೆ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ನಿಳೇಬ ಮತ್ತು ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಗಳ ಪರವಾದ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧ರಿಪಿ 


ಧ್ವನಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವಬ್ದಗೊಂಡಿದ್ದುವು. ಶೀಘ್ರ ಧಾಳಿಯ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಪ ಕ್ರಮಾಣ ಅವರ ವಾದಗಳನ್ನು ಸೆರಾಭನಗೊಳಿಸಿತ . ಸಂಭವಿಸ 
ದಿದ್ದ ಕದನ ಮತ್ತು ಯಶಸ ನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಚರ್ಚಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸೆ es 
ಭೂತಕಾಲದ ಶೊೋಯುನಾಗಿತ್ತು. ಅನುಕೂಲಗಳೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿದ್ದು ವು. ನೆಪೋಲಿ 
ಯನ್ನನ ಸೇನೆಗಿಂತ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಅ ತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಬೃಹತ್‌ 
ಪ್ರ ಜಣ ಸೈನ್ಯ ಹಕು ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರಿ ಕೃ ತವಾಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾನ್ವಿ 
ನಂದೆ ಸೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡಿದ್ದ ದಳಗಳು 'ಕಾರ್ಯಾಡರಣೆಗೆ ಇರು ವು. ಚಟುವಟಕೆ 
ಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಜಾಗದೆ ವಿವರಗಳು ಆಸ್ಚಿ ಯಾದ ಸೇನಾಧಿಪತಿ 
ವೇರಾದರನಿಗೆ ಟಂ ಬತಾ ರಿಪು. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಕಾದಬೇಕಾಗಿದ್ದೆ 
ಆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸ್ಥಿ ಯಾಸೆ ನ್ಯ ನಾನಾ ಯುಶ್ಲೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತ 
ಗೊಳಿಸುವ ಅದೃಷ್ಟ ಘಟನ” ಹಿಂದಿನ ವೇ ಸಂಭವಿಸಿತ್ತು. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ದ ಸ್ಥಳಗಳೂ 
'ಜಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದು ವಲ್ಲದೆ, ನಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವುಗಳ ವಿವರ ಲಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಲಹೀನ 
ನಾಗಿದ್ದ ಬೋನಪಾರ್ಟ' ಮಹತ್ವವಾದುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಧಾಳಿಯ ಪರವಾಗಿ ತೀಕ್ಷೈೃವಾಗಿ ವಾದಿಸಿದ್ದ ಜೊಲ್ಗೊರೂಕೊನ್‌ ಅಜಿಶಾನೆ 
ಬಳಲಿಕೆಯ ನಿತ್ರಾಣದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದ ನು. ತನ್ನ ವಾದಕ್ಕೆ ಜೂರೆತ ವಿಜಯದಿಂದಾಗಿ 
ಅನನು ಉತ್ಪಾ ಫಗೊಂಡು ಹೆಮ್ಮೆ ತಳೆದಿದ್ದ ನು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ್ನ 
ಆಶ್ರಿತನನ ವನಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊ, ನು. ಅವನು ವಿನಯ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಳಿಂದ 
ಬೋರಿ ಸ್‌ ಕೈಯನ್ನು ನ್ನು ಕುಲುಕೆದನೆ Wadd. ತುಟಪಿಟಕೆ ಗಿನ್ನೆಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ಹೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾ ವಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಯಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಠಾರಜಿ ಅವನು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಾತಾಡಕೊಡಗಿದನು : 
"ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ, ಎಂಥ ಕದನ ನಮಗಾಗಿ ಕಾದಿದೆ, ಗೊತ್ತೆ? ಅದರಿಂದ ದೊರೆ 


ಕುವ ವಿಜಯ ಭಗವತ್ಯೃಪೆ ಫೆಯಿಂದ ಅಪೂರ್ವವಾದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ! ಆಸಿ ಯಾದವರನ್ನು 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವೇರಾದರ”ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದೇನು ನಿಷ್ಕ ಸ್ಟೆ, ಅಜಿಷ್ಟು ಖಚಿತತೆ! ನೆಲೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸವಿವರ ಜ್ಞಾನ 


ವೇನು! ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಭೆಷ್ಯದ್ದೆ ಟನಿಯೆ ಬಗೆಗಿನ ಮುಂಗಾಣ್ಮೆಯೇನು] ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು 
ಸಾಧ್ಯತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ದೂರದೃ ಸಿ $ಿಯೇನು! ಪ್ರ ರ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿವರಣೆಯ ಬಗೆಗಿನ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ನವೇನು! ಇಂದಿನ ನಿದ್ಯೆಮಾನದಲ್ಲಿ ಈಗೇನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದ ೇೀವೆಯೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ತೆ ಸವಾದ ಉಪಾಯ ಸಾಧ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲ. ರಷ್ಯಾದವರ ಪರಾಕ್ರ ಮದ ಜತೆಗೆ ಆಸಿಯಾ 
ದವರ ನಿಷ್ಟ ಸ, ಜ್ಞಾನ ad ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? 9)? 
ನೆಂಬ ೈ 
"ಹಾಗಾಜಿಕೆ ಧಾಳಿ ನಿರ್ಧಾರವಾದಂತೆಯೇ ತಾನೆ? ಎಂದು ಬಲ್ಯೋನ"ಸ್ಫಿ 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
"ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೆ, ಮಿತ್ರರೆ, ಬೋನಪಾರ್ಭಿ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರುವ ವಿಚಾರ ? ಅವನ 


ಕಡೆಯಿಂದ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಿಳಡು ಪತ್ರ ಇಂದು ತಾಕೆ ಭಂದಿಕಯಂತೆ?' ದೊಲ್ಲೊ ರೂ 
ಕೊವ್‌ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಕ್ಕನು. 


ಗಿರಿ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


"ಹೌಜಿ? ಅವನೇನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ?' ಎಂದು ಬಲ್ಫೋನ್‌ಸ್ಕಿ ಕೇಳಿದನು. 

"ಅವನು ಹೇಳುವುದೇನು? ಕಾಲತಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದು, ಇದು, ಎಂಡು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಅನನೀಗ ನಮ್ಮ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆಂಬುದಂತು ನಿಜ! ತಮಾಷೆಯೇನೆಂದರೆ' 
ಎಂದವನು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು "ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸಬೇಕೋ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ! ಕಾನ್ಸಲ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದೆ? ಸಂದೇಹ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದಂತು 
ಖಂಡಿತ ಕರೆಯಲಾಗದು. “ಸೇನಾಧಿಪತಿ ಬೋನಪಾರ್ಟಿ” ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಬಹು 
ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

"ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಸೇನಾಧಿ 
ಪತಿ ಬೋನಸಾರ್ಟ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ' ಎಂದು ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಕಿ 
ವಿಶದಸಡಿಸಿದನು. 

| ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ಕೂಡಲೇ ನಕ್ಕು ಮಧ್ಯೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದನು. "ಅದು 
ನಿಜ. ಬಿಲಿಬಿನ” ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಅವನು ತುಂಬ ಜಾಣ. ಅವನು ಸೂಚಿಸಿ 
ದ್ಹೇನು ಗೊತ್ತೆ? ಅವನನ್ನು “ದುರಾಕ್ರಮಣಕಾರ ಮತ್ತು ಮನುಕುಲದ ಹಗೆ” 
ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಬಹುದೆಂದು ಅನನು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ನಕ್ಕನು. 

"ಅಷ್ಟೇಯೆ ?' ಎಂದು ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿ ಕೇಳಿದನು. 

"ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಸಂಜೋಧನೆಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದವನು 
ಬಿಲಿಬಿನ್‌. ಅವನು ವಿವೇಕಿ, ಚತುರ. 

"ಅದೇನು? 

"ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸರ್ಕಾರದ ಮುಖಂಡರಿಗೆ ಇದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು 
ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. 

"ಹೌದು. ಆದರೆ. ಅದವನಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ಬಲ್ಫೋನ್‌ ಸ್ಕಿ 
ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದನು. 

"ಹೌದೌದು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸೋದರ" ಅವನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ, ಅವಕೊಡನೆ ಅವನು ಪ್ಯಾರಿಸ್ಸಿ 
" ನಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಲ ಊಟ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಂಥ ಕುಯುಕ್ತಿಯ, ಸೂಕ ಗಾ ಹಿ 

ಹಿ ಪು 
ರಾಜತಂತ್ರ ನಿಪುಣನನ್ನು ತಾನು ಕಂಡದ್ದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಸೋದರ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಫ್ರಂಚನ ಚಮತ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಇಟಲಿಯವನ ನಟನೆ ಎರಡೂ ಅವನಲಿ ಮಿಳಿತ 
ಗೊಂಡಿವೆ! ಅವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಂತ ಮಕ್ಸೋನ್‌ನಿಗೊ ಸಂಬಧಿಸಿದ ಕಥೆಯೊಂದಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀಯೇನು? ಅವನನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಗುಟ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತ ಮರ್ಫೋವ್‌ನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಕೈ ಚೌಕದ ಕತೆ ಕೇಳಿದ್ದೀಯಾ? ಅದು ನಿಜಕ್ಕೂ ವಿನೋದಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿದೆ !' 

ಮಾತಾಳಿ ಬೊ ಲ್ಲೊ ರೊಕೊವ್‌ ಒಮ್ಮೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ಒಮೆ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂವಿನ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು. ಹಾಯಿಸುತ್ತ, ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೋ 
ಸಿದನು. ನಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿ ಮರ್ಯೋನ್‌ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಜೋನಪಾರ್ಟ 


\ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ, ಗಿಂತ 


ಯೊಮ್ಮೆ ಉದ್ದಿ ೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೈಚೌಕವೊಂದನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿ, 

ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ ಈಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ ನನು. ಮರ್‌ಕೋವ್‌ ಅದನ್ನೆತ್ತಿ ತನ್ನ ಕ್ಸ ಗೆ 

ಕೊಡಲೆಂಬುದು ಫ್ರಾ ಯಶಃ ಜೋ ನಪಾರ್ಟಿಯ ಉಜ್ಜಿ (ಶವಾಗಿದ್ದಿ ಹಸ 

 ಮಕ್ರೋವ್‌ ತರ್ತಕ್ಷಣವೆ ತನ್ನ ಕೈಚೌಕವನ್ನು ಅದರ ಪ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳಿಸಿ ಬೋನ 
ಇರ್ಟಿಯೆದನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಜಿಯೇ ನ ದನ್ನ, ತ್ರಿ ಕೊಂಡನು. 

"ಭೇಷ್‌, ಬೇಷ್‌? ಎಂದು ಬಲ್ಲೋನ್‌ಸಿ ಹರ್ಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. "ಆದೆ 
ರಾಜಕುಮಾರಕ್ಕೆ ನಾನೀಗ ಈ ಯುವಕನ ಪರ ಆಜ. ಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ ಬಂದಿ 
ದ್ಲೇನಿ ನೋಡಿ...' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಅಂಗೆ 
ರಕ್ಷಕನೊಬ್ಬ ಜೊರ್ಗೊರೂಕೊರ್‌ನನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಜೊಯ್ಯಲು 
ಬಂದನು. 

"ಓಹ್‌, ಇದೆಂಥ ಅನಿಷ್ಟ! ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ತಕ್ಷಣ 
ಮೇಲೆದ್ದು » ಆಂಡ್ರೂ ಮತ್ತು. ಜೋರಿಸ್‌ರ ಕೆ  ಕುಲುಕಿದನು. "ನಿಮಗೆ ಮತ್ತು ಸೆ 
ಯುವಕ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಸಹಾಯ ಮಿಕ ಸಿದ್ದನಾಗಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದವನು 
ಮತ್ತೆ ಬೋರಿಸ್‌ನ ಕ್ಸ ಕುಲುಕಿದನು. ಆಕೆ ೈಕುಲುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಶ್‌ಸ್ನ ಭಾವದ, ಪ್ರಾಮಾಣಿ 
' ಕತೆಯ, ಜೆ ೈ ತನ್ಯ್ಯದಾಯಿ ಲಾಘವತೆಯ ಮೋರ ಅಭಿವ್ಯ ್ವ ಗೊಂಡಿತ್ತು. `ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಟು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ.” 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನ ತ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ತಾನು ಅತಿ ನಿಕಟವಾಗಿದ್ದ ಂತೆ 
ಮೂಡಿದ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಬೋರಿಸ್‌ ಭಾವೋದ್ವಿ ಗ್ಹನಾದನು. ಯಾವಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ತಾನೊಂದು ಅಲ್ಪ ವಿಧೇಯ ಕುಲ್ಲಕ ಅಣುವಾಗಿದ ನೋ ಅದೇ ಸೈನ್ಯ ದ ಬೃಹತ್ರ ಮಾಣದ 
ಚಲನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಚಿಲುಮೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ತಾನು ಪಡೆದಿದ್ದು ದಾಗಿ ಅವನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಅನರು ರಾಜಕುಮಾರ ಜೊಲೊ ) ರೊಕೊವ್‌ನನ್ನು ಮೊಗೆ 
ಸಾಲೆಯೆ ತನಕ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ದೊಲೊ ರೊಕೊನ್‌ ಪ್ರವೇಶಿಸಜೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೂಲಕ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಅಸೆ ನಿಕ ಉಡುಪಿನ 
ಶುದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ ಕ ಎದುರಾದನು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚತುರತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಮುಖವನ್ನು. ವಿಕಾರಗೊಳಿಸದೆ ತುಸು ಉಬ್ಬಿದ ದವಡೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ವ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಠಕ್ಕಿನ ಭಾವಚಪಲತೆಯನ್ನು ಸ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ "'ಗುಜ್ಜಾರಿ 
ಆತ್ಮೀಯ ಮಿತ್ರನೆಂಬಂತೆ ದೊಲ್ಲೊ ರೊಕೊವ್‌ ಕಡಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿದನು. ಕಡು ಉದಾ 
ಸೀನತೆಯಿಂದ ಅವನು ಆಂಡ್ರೂ ಕಡೆಗೆ ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ, ನೇರವಾಗಿ ಅವನ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆದನು. ತನಗೆ ಆಂಡ್ರೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ ದಾರಿ ಬಿಡಲಿ ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಅವನ 
ದಾಗಿತ್ತು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಅವನಿಗೆ ಮಣಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ, ದಾರಿ ಬಿಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಬದ್ಧ ಮೆರ ಮನೋಭಾನ ಅವನೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗೋಚರಿಸಿತು. ಕುಳ್ಳ ದಾರಿ 
ಬದೆಲಿಸಿ, ಮೊಗಸಾಲೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದನು. 

"ಯಾರವರು?' ಎಂದು ಬೋರಿಸ್‌ ಕೇಳಿದನು. 

"ಅವರೊಬ್ಬರು ಅಸಾಧಾರಣವ್ಯಕ್ತಿ, ಆದರೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಅಹಿತವಾದ 


ಗಿರಿ೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚೆ 


ನ ಗ ಸಚಿವರಾಗಿರುವ ಅವರೆ ಹೆಸರು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಡು ತ್ಹಾಕ್ತೊರಿಸ್ಕಿ 
...ಇವರಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳೆ ಹಣೆಬರಹವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವವರು' ಎಂದು 
ಬರ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿ ಅರಮನೆಯ ಹೆನರಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಿಡುಸುಯ್ದು ನುಡಿದೆು. 
ಮಾರನೆಯ ದಿನವೆ ಸೆ ನ್ಯ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ಸಿದ ವಾಯಿತು. ಆಸ್ಪ ರಜ” 
ಕದನದ ತೆನಕ ಬೋರಿಸ್‌ ಟರ ಆಂಡ್ರೂವನ್ನಾಗಲಿ, ದೊಲ್ಲೊ ರೊಕೊವ್‌ 


ನನ್ನಾಗಲಿ ಮತ್ತೆ ನೋಡಲಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಕಾಲ ಇಸ್ಮಾಯ್‌ಲೋವ್‌ "ದಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಳಿದನು. 


ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ೧೦ 


ನವೆಂಬರ್‌ ೧೬ರ ಮುಂಜಾನೆ, ರಾಜಕುಮಾರ ಬಸ್ರೇಷನ್‌ನ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದು, ನಿಕೊಲಾಸ್‌ ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜ್ಷಸೆ sae ಪಟಾಲಮ್ಮು 
ಮೊದಲೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಂತೆ ರಾತ್ರಿಯ ಬಿಡಾರದಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಾಗಿ ಮುಂಜೆಸಾಗಿತು. 
ದಂಡವ್ಯೂಹೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದು ಒಂದೆರಡು ಮೈಲಿ ಮುಂದುವರಿದನಂತರ ಬಾಟಾಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ತುರ್ಕಿಸೈ ನಿಕರು ಒಂದು ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಕುದುರೆಸಟಾಲಮ್ಮು 
ಗಳ ಮತ್ತು ಫಿರಂಗಿದಳಗಳ ಮುಂದೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಕಂಡನು. 
ಅನಂತರ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಮತ್ತು ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಸಹ ತವೆ 
ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ತ್ರ “ಕೆಯಿಂದ ಮುಂಜಿ ನುಗ್ಗಿ ick ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೆ ಮುನ್ನ 
ಅವನನುಭವಿಸಿದ್ದ ಹೆದರಿಕೆ, ಭ್‌ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ನಡೆದ ಒಳತೋಟ, ಕದನದಲ್ಲಿ 
ಶೂರರಾವುತನೆಂದು ಹೆಸರು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅವನ ಕನಸುಗಳು--ಎಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
.ದ್ಹುವು. ಅವರೆ ಪಟಾಲನ್ನಿಗೆ ಮಾಸಲು ಸ್ಥಾ ನವೊದಗಿತ್ತು. ಇಡೀ ದಿನ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ಗೆ 
ಮಂಕುಹಿಡಿದಂತಿತ್ತು. ಬೆಳಗಿನ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬಂದೂಕದ ಸದ್ದೂ ಉಫೇನಾದವೂ "ಕೇಳಿಸಿದವು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತುತರುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ 
ಗಾಯಾಳುಗಳನ್ನು “ಕಂಡನು. ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿಕಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ತುರ್ಕಿ ಪಡೆಯ 
ಬೆಂಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ' ಬರುತ್ತ, ದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಅಶ್ಶ ದಲ ಮೇಲೆ ಕಣಾ ನಡಿಸಿದೆನು. ನಿಜವಾಗಿ, 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲದ ವ್ಯವಹಾರ ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ಮುಕ್ತಾ ಇ,ಯಗೊಂಡಿತ್ತು. 
ಮರಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಜಯ ಸಾಧನೆಯ ಬಗೆಗೆ, 
ವಿಸ್‌ಚೌನಗರನನ್ನು ವಶಸ ಡಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಇಡೀ ಫೆ ್ರಿಂಚ್‌ ಸಟಾಲಮ್ಮನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಃ ಡಿಕೊಳ್ಳು ಕ್ರೈದ್ದ ದರು, "ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯ ತೊರೆಯುವ ಹಿಮಪಾತ 
ದಿಂದಾಗಿ ಆದಿನದ ಹಗಲು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿತ್ತು, ಬೆಚ್ಚಗಿತ್ತು. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದನರ ಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಯೋಧರೆ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳ, ಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳ ಮತ್ತು ಸಹಾ ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಮುಖಗಳ ಮೇಲೆ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಹರ್ನೊೋ 
ತೃರ್ಷದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನಿಜಯವಾರ್ತಿ ಶರತ್ಪಾಲದ ಉಲ್ಲಾ ಸೆ ಸ ಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಕೌಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಿತ್ತು. ನಿಕೊಲಾಸ ಸ್‌ ಯುದ ಪೂರ್ವ ಭೀಕರತೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ನಿಷ್ಟ ಯೋಜಕವಾಗ ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ, ಆ ಸಂದರ ದಿನ ನಿಸ್ಕ್ರ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದು 
ಹೋಗಲಾಗಿ ತುಂಬ ನಿರುಶ್ಸಾಹದಿಂದಿದ್ದನು. 


' 
' 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೦೫ 


"ಬಾ ಇಲ್ಲಿ, ಕೊಸ್ತೋವ್‌. ನಮ್ಮ ಸಂಕಟ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಕುಡಿಯೋಣ' 
ಎಂದು ಒಂದು "ಸೀಸಾಯಿಯನ್ನೂ ಉಣಿಸನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ದಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ ಗಟ್ಟ ಯ? ಕೂಗಿದನು. 


| 


ಕರೆತರುತ್ತಿದ್ದ ನು." 


ಆಧಿಕಾರಿಗಳು ಜಿನಿನನೇವ್‌ ಸುತ್ತನೆಕೆದು ಉಣಿಸು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು, 
"ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ! ಮತ್ತೊಬ ನನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಬು 


ಇಬ್ಬರು ತುರ್ಕಿ ಸೈನಿಕರು ಸೆ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ರಾವುತಕ 


ಕಡೆಗೆ ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅಧಿಕಾ ರಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 
ಭಿವಕಲೊಬ ನಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಬಂಡಿಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದು 


"ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಮಾರಿಬಿಡಿ' ಎಂದು ಡೆನಿಸೋವ್‌ ತುರ್ಕಿ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

"ನಿಮಗಾಸೆಯಾದರೆ ಆಗಲಿ, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ! 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮೇಲೆದ್ದು ತುರ್ಕಿ ಸ್ನೆನಿಕರ ಮತ್ತು ಬಂದಿಯ ಸುತ್ತ ನಿಂತರು.' 


"ಫ್ರೆಂಚ್‌ ರಾವುತ ಅಲ್ಲೇಸಿಯಾದ ಯುವಕ ಅವನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಫ್ರೆಂಚ್‌' ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 


ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾಸೆಯ ಒತ್ತು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಬರಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಥಿಶ್ಚಾಸೋಚ್ಚ್ವಾಸ 


ಗಳೆ ನಿಂತು ಹೋದ:ತಿದ್ದುವು. ಅವನ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮಾತುಗಳು ತನ್ನ 
ಕಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಭಟ ' ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಒಬೊ ಬ್ಬರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ 


'ಮಾತಾಡಲಾರ “ಸಿದನು. "ನಾನು ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ನನ್ನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಅಶ್ನಾ ಲಂಕಾರ : 


ವ 


ಗಳನ್ನು ಕಸಿದುರೊಳ್ಳುವುತ ಕಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿದೆ. ರಸ್ಯಾದೆ ಸೈನಿಕರಿ 


ದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 


ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಯಿಸಜೇಡಿ' ಎಂದವನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೇವರಿಸಿದರು. "ತಾನೆಲ್ಲಿ 


ಜ್ಹಿನೆಂಬುದು 'ಅಿವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕ್ಸ ಸೆರೆಗೆ ಕಾರಣನಿಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿದನು. 
ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮುಂದೆ ತಾನು ನಿಂತಿದ್ದು. ಟಾ ಊಹಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಸೈನಿಕ ಸೆ ಸೇವೆಯ 
ಶಿಸ್ತನ್ನೂ ಉತ್ಸಾ ಹವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸೈನ್ಯದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿದ್ದ 


; ಹುರುಪು: ಕಳೆಗಳನ್ನ ನನು ನಮ್ಮು ಕಾವಲು ಪಡೆಗೆ ತುಂಬಿದನು. ಅವು ನಮಗೆ, ನಿಜೇಶೀಯ 


ವಾಗಿದ್ದು ವು. 

ತುರ್ಕಿಸೈನಿಕರು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಎರಡು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದರು. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ತಾನೆ ಹಣ ಪಡೆದಿದ್ದ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ 
ನಾಗಿದ್ದು eR ಕುದುರೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 

"ಸನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನೋಯಿಸಬೇಡಿ” ಎಂದು 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಬಂದಿ “ಅತ್ಯ ಂತೆ ಕಳಕ ಸ್ಸ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ರೊಸೊ ್ಯೀವ್‌' ನನ್ನ್ನ 


ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


ಕೊಸ್ತೋನ್‌ ನಗುನಗುತ್ತ ರಾವುತನಿಗೆ ಭರವಸೆ ನೀಡಿ, ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. 
4ಈಗ ಆಯ್ತಲ್ಲ, ನಡಿ' ಎಂದು ತುರ್ಕಿಸೈನಿಕ ಬಂದಿಯ ಭುಜವನ್ನ ಲುಗಿಸಿದನು. 
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೧೦೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ! ಚಕ್ರವರ್ತಿ!' ಎಂಬ ಘೋಷಣೆ ಹಠಾತ್ತನೆ ರಾವುತರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿತು. 

ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಓಡಾಡುವಾಗ ಕೋಲಾಹಲವಾಯಿತು. ಬಿಳಿಯ ಪುಕ್ಕ 
ಗಳುಳ್ಳ ಟೋಪಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಹಲವುಮಂದಿ ಸವಾರರು ತನ್ನ ಹಿಂಜಿ ರಸ್ತೆ ಸ್ರೈಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತ ದ್ಹುದನ್ನು ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಕಂಡನು. ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ತಾಫೇತು ಸ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಮರಳಿ, ಕುದುಕೆಯೇರಿಜೆ ಶ್ರ ನೆಂಬುದರ ಅರಿವಾಗಲಿ 
ನೆನಪಾಗಲಿ ರೊಸ್ತೊ ೇವ್‌ಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಸಂಕಟವಾಗಲಿ, ನಿಸ್ಸಿಯೆಯ ಆಯಾಸದಿಂದೊಗೆದೆ ಉತ್ಸಾ ಹ ಹೀನತೆಯಾಗಲಿ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದುವು; ತನ್ನ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರ ಹ. ಯೋಚನೆಯೂ 
ಉಡುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ಸ ET, ್ಲನುಭವಿಸುವ ಆನಂದ ಅವನ 
ಮಿ ಮನನನ್ಷೆಲ್ಲ ೫ ಕೊಂಡಿದ್ದು ವ. ಅವನ ನಿಕಟ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಕಳೆದ ದಿನ ಮತ್ತೆ 
ಚ ಯನಾಯತ ಭಾವಿಸಿದರು. ಬಹುದಿನದ ಬಯಕೆಯ ಭೇಟಿಯ ಸುಸಂಧಿ 
ಲಭಿಸಿದ ಪ್ರೇಮಿಯಂತೆ ಅನನು ಸುಖಲೋಲನಾದನು. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸೆಜೆ 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದರ್ಶನೋತ್ಸು ಕತ್ರೆಯಿಂದ ಅವನು ಆನಂದಪರವಶ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಇರಣವಾ ಗಿದ್ದ ದು ಹತಿ ತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆ 
ಗುಂಪಿನ ಗೊರಸುಗಳ ಸದ್ದುಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಸಮಾಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಇತ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಣ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ, ಹರ್ಷದಾಯಕನವಾಗಿ, 
ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಉತ್ಸವ ಶೀಲವಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹಿತಕರವೂ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯವೂ ಆದ ಬೆಳಕಿನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಆ ಸೂರ್ಯ ರೊಸ್ತೋವ"ನ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆಲ್ಲ ತಾನೂ ಆ ಕಿರಣಗಳ ಹೊದಿಕೆಯೊಳಗೆ ಬೆಚ್ಚೆಗಿದ್ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿದನು. 
ದಯಾಪೂರ್ಣವೂ, ಪ ಸ್ರಶಾಂತವೂ, ಗಂಭೀರವೂ, ಆದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವೂ ಆದ ಅವನ 
ಮಧುರ ಧ್ವನಿ ಕಿವಿಯ. ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನು ಸ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತೇಲು 
` ತ್ರಿದ್ದನು. “ಕೊಸ್ತೊ "ವ್‌ನ ಮನೋಭಾವಕ್ಕ ನುವಾಗಿಯಟಕೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸ್ಮಶಾನ 
ಮೌನ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿತ್ತು.ಆ ಮೌನವನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ದ 'ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ 
ಧ್ವನಿ ಜೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿತ್ತು. 
; "ಪಾವ್‌ ಲೊಗ್ರಾದ್‌ ಅಶ್ವದಳನೆಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

"ಮಾಸಲುಪಡೆ, ಪ್ರಭು p ಎಂಬ ಉತ್ತ ತ್ರರರೂಸದ : ಧ್ವನಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಧ್ವ 
ಮುಂದೆ ಅತ್ಯ ಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವೀಯ ಧ ೈನಿಯಾಗಿ ತೋರಿತು. 

ಚಕ್ರ ಹಿ ಕೊಸ (ವ್‌ ಸಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಮೂರು ದಿನಗಳ ಹಿಂ 
ಪರಿಶೀಲನ "ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ದಕ್ಕಿಂತ "ಚ್ಚು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲೆಕಾ ಂಡರನ ಮು 
ಕಂಡಿತು. ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ, ಮುಗ್ಧತೆಯಿಂದ, 'ಯೌವನದೆ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿ 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನ ವರ್ಚಸ್ಸು ನಲಿದಾಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ತೇಜಸ್ಸ ಮೃದ್ಧ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮೆರೆಯುತ್ತ. ತ್ತು. ಅನುದಿ ಷ್ಟವಾ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೦೭ 


ಪಟಾಲಮ್ಮನ್ನು ಸಮಾಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕ್ಕ ಎರಡುಕ್ಷಣ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿರಮಿಸಿದುವು. ಕೊಸೆ ಕ್ರ ವ್‌'ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಭಾವಕ್ರಿ ಛು ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗೆ ಅರಿವಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ (ಎಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ 
ಅರಿವಾಗಿರುವಂತೆ ಕೊಸ್ಸೊ ವ್‌ಗ ತೋರಿತು) ಅವನ ನೀಲಿನೇತ್ರಗಳಂತು ಎರಡು ಕ್ಷಣ 
ರೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಮುಖನನ್ನು ಸಿಟ್ಟ ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಹಿತಕರವೂ ಸ ಸೌಮ್ಯ 


 ಯುತವೂ ಆದ ಶಾಂತಿಧಾರೆ ಪ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಹಠಾತ್ತನೆ ಅನನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣು 


ಹೊರಳಿಸಿ, ತಟಕ್ಕನೆ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನೊ ತ್ತಿ, ನಾಗಾಲೋಟದ ಫಿ 
ದೌಡಾಯಿಸಿದನು. 

ಕದನಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿರಬೇಕೆಂಬ ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಯುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಅದುಮಿಡಲಾರದೆ, ಅಸಭ್ಯ ನಿಕರ ಬುದಿ ವಾದವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿ ಸು 
ದಲ್ಲಿ ತಾನಿದ್ದ ತೃತೀಯ ಸೇನಾವ್ಯೂ ಹನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮುಂಗಾಫು ದಳದ ಕಡೆಗೆ ಅಶ ದಳ 
ದೊಡನೆ ದೌಡಾಯಿಸಿದನು. ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೆ ಸಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಸಾನಾಧಿಕಾರಗಳ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ವಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅಶನಿಗರುಹಿದರು. 

ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಪಟಾಲಮ್ಮಿನ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡ ಈ ಕದನ ಫ್ರೆಂಚರ 


i ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಅದ್ಭುತ ವಿಜಯವಾಗಿತ್ತು. ರಣರಂಗವನ್ನೆಲ್ಲ ಧೂಮ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೇ, ಫ್ರೆಂಚರು ಸೋತು ತಮ್ಮಿಚೆ ಗೆ ವಿರುದ ವಾಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ 


ಕೆಂಬುದಾಗಿ ಸೈನ್ಯವೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ನಂಬಿಕೊಂಡರು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮುನ್ನಡೆದ 


'ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಸಾ ಪಾವ್ಸೊಗ್ರಾದ್‌ ವಿಭಾಗ ವಿಷ ಸಾಗೆತಕ್ಕದ್ದ. ೦ದು 


ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಲಾಯಿತು. ನಿಸ್‌ಚೌ ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಜರ್ಮನ್‌ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ರೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಮತ್ತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಯ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ, 
ಗುಂಡಿನ ಕಾಳಗ ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಮಾಕ್ಕಿಟ” ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮೃತ ಸೈನಿಕರೂ 


'ಗಾಯಾಳುಗಳೂ ನೆರಿದಮೇಲೊರಗಿದ್ದೆ ರು. in ಬೇಕೆಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಲು ಸಮಯ 


ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹಾಗೂ ಆಸ್ಥಾನಿಕರ ಪರಿವಾರದ ನಡುವೆ ಕೆಂಗಂದು ಬಣ್ಣದ 
ಮೋಟುಬಾಲದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಚಕ್ರ ಜ್ತ ಸವಾರಿಸುತ್ತಿದ ನು. ಅದು ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸವಾರಿಸಿದ್ದ ಕುದುಕಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಂದು ಪಾ ರ್ಶ್ವಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ 
ಚಿನ್ನದ ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ದುರ್ಬೀನನ್ನು ನಾಜೋಕಾಗಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 
ನಖನಡಿಯಾನಿ ಬಿದ್ದಿ ¥ ವೇಷ್ಟ ನರಹಿತ ರಕ್ತಸಿಕ್ತ “ಶಿರಸಿ ನ ಸೆ ಸೈನಿಕನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 

ದನು. ದೂಳುಕೊಳೆಗಳಿಡಿದು, ರೊ ಡ್ಡಾಗಿ, ವಾಕರಿಕೆ ಬರುವ ಸ್ತಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ | 
ಗಾಯಾಳುವಿನ ಸನಿಹದೆಲ್ಲಿದ್ದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರೊಸ್ತೊ (ವ್‌ ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡನು. ಕೊರೆವ ಚಳಿಯ ಸಂಚಾರಡಿಂದಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದುಂಡುದೋಳು 
ಹೇಗೆ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು, ಅನನ ಎಡಗಾಲು ಹಿಮ್ಮಡಿಯ ಮುಳ್ಳಿನಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಸೆಳೆವು ಬಂದಂತೆ ಕುದುರೆಯ ಬದಿಯನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಿ ತ್ರೈಂಬುದನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ತರಜೇತಿ 
ಹೊಂದಿದ ಕುದುರೆ ಕದಲದೆ ಹೇಗೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿ 3 ತ್ರೈಂಬುದನ್ನು 


`ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಗಮನಿಸಿದನು. ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ಕುಡುಕೆಯಿಂದಿಳಿದು, 


೧೦೮೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕೈಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಲು, ಸೈನಿಕನನ್ನು ಕನ್ನೆ ತೋಳುಗಳಿಂದ: ಮೇಲೆತ್ತಿ ದನು. ' 
ಸೈನಿಕ ಸಂಕಟದಿಂದ ನರಳಿದನು. | 

"ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಮೆಲ್ಲಗೆ! ಇನ್ನೂ ಮೆಲಗೆ ಎತ್ತಲಾರೆಯಾ?' ಎಂದು ಮರಣೋನ್ಮುಖ | 
ನಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ತನಗೇ ನೋವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೊಂದು ' 
ನುಡಿದು, ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. | 

ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ' 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತಾನು ಮುಂದೆ ಸಾಗುವಾಗ ತ್ಸಾರ್ಕೊರಿಸ್ಥಿಯನ್ನು ಕರೆದು "ಯುದ್ಧ ಎಂಥ. 
ಭಯಂಕರ ಘಟನೆ! ಎಂಥ ಭಯಂಕರ ಘಟನೆ' ಎಂದು ಸುಯ್ದನು. 

_ ಫಿಸ್‌ಜಚೌ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ ಕಾಣುವಂತೆ, ಮುಂಗಾಪಿನ ದಳಗಳನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಸಣ್ಣಿ ಗುಂಡುಗಾಳಗಕ್ಕೇನೇ ಎಜೆಗೊಡದೆ ದಿನವಿಡೀ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯ 
ಒಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂಗಾಪಿನ ದಳಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು; ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದಾಗಿ ಸಾರಿದನು. ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಎರಡೆ 
ರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ವೋದ್ಯ ಜೊರಕಿತು. ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿ ಚಟಚಟಗುಟ್ಟಿತು ; ಹಿಂದಿನ 
ರಾತ್ರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಸೈನಿಕರ ಹರ್ಷಸಂಗೀತ ಅನುರಣಿಸಿತು. ಮೇಜರ್‌ ಹುದ್ದೆಗೆ 
ಬಡ್ತಿಸಡೆದ ಡೆನಿಸೋವ್‌ ಹೆಬ್ಬವನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು. ಮೊದಲೇ ಕುಡಿದು ಮತ್ತೇರಿದ್ದ 
ಕೊಸ್ಮೋವ್‌ ಭೋಜನಾನಂತರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. 
"ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಧಿಕೃತ ಭೋಜನಕೂಟಗಳಲ್ಲಿ “ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಭೌಮರಿಗಾಗಿ, 
ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳಿಗಾಗಿ” ಎಂದು ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಅದು ಕೂಡದು. 
ನಮ್ಮ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, ಆ ಕಲ್ಯಾಣ ಪುರುಷನೂ, ಸಮ್ಮೋಹಕ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ, ಮಹಾಪುರುಷನೂ ಆದ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು 
ಘೋಷಿಸಬೇಕು! ನಾವೀಗ ಅವರ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚರ ಅಸಜಯಕ್ಕಾಗ 
ಕುಡಿಯೋಣ! 

ಫ್ಲೈಂಚರು ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡದಂತೆ, ಷಾನ್‌ಗ್ರಾಬರ್ನ್‌ನಲ್ಲಿ ಈ ಮುನ್ನ ಕಾಥ 
ದಂತೆ ಕಾದಿದ್ದಾದರೆ, ನಾವು ಎಂಥ ವಿಜಯವನ್ನಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳೇ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯಾವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾ? 
ಲಾರದು! ಅವರಿಗಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಸಿದೆ 
ರಾಗೋಣ! ಮಿತ್ರಕಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿತಾನೆ? ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನು ಹೆಣ 
ಬೇಕಾದ್ರ ನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ; ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಅದು ನೆನ 
ಭಾವಕೆ-ನಿಮ್ಮದೂ ಅದೇ ಇರಚೀಕಲ್ಲನೆ ? ಮೊದಲನೆಯ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌; ಆರೋಗ 
ಕ್ಳಾಗಿ! ಉಫೇ, ಉಫೇ! ಎಂದವನು ಉದ್ಭೋಸಿಸಿದನು. | | 
"ಉಘೇ, ಉಫೇ! ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಉತ್ಸಾಹದ್ವನಿ ಮೊಳಗಿತು. 
ಇಸ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ಗೆ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಹಿರಿಯ ರಾವು 
ಕಫ್ತಾನ್‌ ಕಿರ್‌ಸ್ತಿನ್‌ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹ ಶ್ರದ್ದೆ ಗಳಿಂದ ಜಯಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬರಿದುಮಾಡಿ, ಗಳಾಸುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ನಂತ: 
ಕಿರ್‌ ಸ್ತಿನ್‌ ಬೀಕಿ ಗಳಾಸುಗಳನ್ನು ಭರ್ತಿಮಾಡಿ, ತಾನೂ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಹಿಡಿ 
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ಜೊಂಡು ಶಿಬಿರಾ ಗ್ನಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಉದ್ದನೆಯ ಬೂದುಬಣ್ಣದ ಮಾಸೆಯ, 
ತೆರೆದ ಸ್ವಿ ಕೊಳಗಿಂದ ಪ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡಿದ್ದ ಬಿಳಿಯೆಡೆಯ ಅವನು ಎತ್ತಿದ ತೋಳನ್ನು 
ಬೀಸುತ್ತ, ಭೀರ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಕಳೆ! ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ ಾರ್ವಭೌಮರಿದ್ದಾ ರೆ. ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಜಯಿ 
ಲಭಿಸಿದೆ! ಉಫೇ !' ಎಂದವನು ಅಪ ಶೃಳಿಸುವ ರಾ ವ್ರಶನ ಮಂದ್ರಧ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸಿ 
ದನು. 

ರಾವುತರು ಅವನ ಸುತ್ತ ಕವಿದು, ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿದರು. 

ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಾದನಂತರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ಕೇಕವಾದಾಗ, ಡೆನಿಸೋವ್‌ ತನ್ನ 
ಚೋಟುಕ್ಕೆ ಗಳಿಂದ ಅಚ್ಚು ಮೆಚಿ ಸಿನ ಕೊಸೊ ಸವ್‌ ಭುಜನನ್ನು ಚಸ್ಪರಿಸಿದನು. "ದಂಡ 
ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಸಲು ಬೇಕೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಚಕ್ಕ ವಯ 
ಅತಿಯಾಗಿ ವಿ ತಸ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
"ಜಿನಿಸೋವ್‌.. ತಮಾಸೆಮಾಡಜೇಡ! ಅದೆಂಥ ಸುಂದರವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ 
' ಭಾವನೆ ಗೊತ್ತೆ 7... 

“ನಿಜ, ಗೆಳೆಯ. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ನಿನ್ನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ನಾನೂ 
ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನದೂ ಅದೇ ಭಾವನೆ.' 

“ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಲಾರೆ!' 

ರೊಸ್ರೋವ್‌ ಮೇಲೆದ್ದು, "ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿ ಗಳ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ (ಆ ಬಗ್ಗೆ “ನನು es ಧೈರ್ಯವೂ ಅವನಲ್ಲಿರಲಿಲ. )ಯಲ್ಲ, 
ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆದುರಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಾಯುವುದರಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಸುಖವಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುರಿತು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿಜಕ್ಕೂ ತ್ಯಾ ಬರ್‌ ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಷನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ರಷ್ಯನ್‌ ಸೈನ್ಯದ ಪರಾಕ್ರಮದ ವೈಭವದಲ್ಲಿ, ನಾಳಿನ ಬಸು ಭರವಸೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ಮಗ್ಗೆವಾಗಿತ್ತು. ಆಸ ಕರ್‌ ಲಿಜ್‌ ಕದನಕ್ಕೆ ಮುನ್ನಿನ ಆ ಸ್ಮರಣೀಯ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ವನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ, ರಷ್ಯನ್‌ ಸೈನ್ಯದ 
ಹತ್ತರಲ್ಲೊಂಬತ್ತು ಪಾಲು ಯೋಧರು: ತಮ್ಮ ತ್ಪಾರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ ರಷ್ಯನ್‌ ಸೈನ್ಯದೆ 
ವೈಭವದ ಬಗ್ಗೆ, ಅಷ್ಟೊಂದು ಉದ್ರೇಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಅಸ್ಟ್ರೇ ಪ್ರೇಮ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ರು. 
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ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಸ್‌ಚೌ ಮತ್ತು ವಿಲಿಯರ್‌ ಪ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ 
ತಂಗಿದ್ದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ವೈದ್ಯನಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿನುತ್ತಿದ್ದನು. ಚಕ್ರನರ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಕೇಂದ್ರ ಕಾರ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹತ್ತಿ ರೆದ ದಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಬ್ರಿ, ತೆ. PS. ಊರಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆಂದು, ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆ 
 ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುತ್ತಣವರು ಹೇ ಆಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ತಿದ್ದರು. ಸತ್ತವರ ಮತ್ತು ಗಾಯಾಳುಗಳ 
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ದೃಶ್ಯ ಅವನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದ್ದುದೇ ಅವನ | 
ಅನಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣವಾಗಿತ್ತು. | 

೧೭ ರಂದು ಮುಂಜಾನೆ, ಸಂಧಿಸೊಚಕ ಬಾವುಟವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ 
ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಫ್ಲೈಂಚ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು 'ಉಕ್ಕಡೆದಿಂದ ನಿಸ್‌ಚೌಗೆ 
ಕರೆತರಲಾಯಿತು. ಅವನ ಹೆಸರು ಸವರಿ. ಚಕ್ರವರ್ಶಿ "ಅಡೆ ತಾನೆ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುದರಿಂದ್ರ ಸವರಿ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿತು. ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಮಧ್ಯಾಕ್ಮದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚೀಟಿಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಅವನು ಗುನ. 
ಡೊಲ್ಲೊ ) ರೊಕೊವ್‌ನ ಸಂಗಡ ಫ್ರಂಚ್‌ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯ ದ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ಸವಾರಿಸಿದನು. 

ನೆಸೋಲಿಯನ್ನ ನೊಡನೆ ಅಲೆಕ್ಸಾ ಂಡರನನ್ನು ಭೇಟಮಾಡಿಸುವ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಸವರಿ ತಂದಿದ ನೆಂಬ. ವದಂತಿ ಪಾ ತಿದುದಲ್ಲಿ ಕರಡಿತ್ತು. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂದರ್ಶನದ 
ನಿರಾಕರಣೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಇಡೀ ಸೈನ್ಯ ನಲಿವು ಹೆಮ್ಮೆಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿತ್ತು. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬದಲು ವಿಸ್‌ಜೌ ಸಂಗ್ರಾಮ ವಿಜೇತೆ ರೋಟ್‌ ದೊಲ್ಲೊ 
ಕೊಕೊ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನೊಡನೆ ಸಂಧಾನ ನಡಸುವುದೆಂದು ಸವರಿಯೊಡಕೆ 
ಅವನನ್ನು ಕಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಸಂಧಾನದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ. ಶಾಂತಿಯ 
ಬಯಕೆಯಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 

ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ" ನೇರವಾಗಿ ತಾ ರೆನ 
ಬಳಿಗೈದಿ, ಬಹುಹೊತ್ತು ಅವನೊಡನೆ ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

ನನೆಂಬರ್‌ ೧೮ ಮತ್ತು ೧೯ ನೆಯ ದಿನಗಳಂದು ಸೈನ್ಯ ಮುಂಜಿ ಮುಂದಿ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟಿ ತು. ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸಿಡಿಗುಂಡುಗಳ ವಿನಿಮಯದ ನಂತರ ಶತ್ರುಗಳು 
ಹನ್ಮಟ್ಟಐರು. ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸೈನಿಕ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ೧೯ರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ 
ಕಾಳು ಫ್ರಾದ್‌ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ೨೦ ನೆಯೆ ಪ್ರಾತಃತಾಲದವರೆಗೆ 
ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದುವು. ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಆಸ್ಟರ್‌ಲಿಜ್‌ ಕದನ ನಡೆದಜ್ಟೇ ಜಗ್ಗ. 

೧೯ರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ತನಕ ಉತರತೆಯ ಮಾತುಕಕ್ಕೆ ಅತ್ತಿತ್ತಣ ಓಡಾಟ 
ಮತ್ತು ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೆ ರವಾನೆ ಮೊದಲಾದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಕಾರ್ಯಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಂಡಿದ್ದುವು. ಆ ದಿನ ಅಪರಾಹ್ನದ ವೇಳೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಚಟು 
ವಟಿಕೆಗಳು ಕುತುಜೋವ್‌ನ ಕಾರ್ಯಾಗಾರ ಮತ್ತು ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಕಚೇರಿಗಳಿಗೆ 
ವರ್ಗಾವಣೆಗೊಂಡುವು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವನ್ನು ಸೈನ್ಯದ 
ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಳಾ ಸೆರಗಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದರು. ೧೯ರ ರಾತ್ರಿಯಿಂದ 
೨೦ರ ತನಕ ಇಡೀ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮುತೆ ಸ ಸೈನ್ಯ ಬಯಲು ಬಿಡಾರದಿಂದ 
ಧ್ವನಿಗಳ ಕಡಲಿಗೆ ಕಸ. ಮ ಪ ಕೊಡವಿತೊಂಡು, ಆರು ಮೈಲಿ ಉದ್ದದ 
ರಾಶಿಯೆಂಬಂತೆ ಕೆರಳಿತು. 

ಬೆಳಗ್ಗೆ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಕಾರ ಕೇಂದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪಾ ತ್ರರಂಭವಾಗಿದ್ದ ಸಾಂದ್ರಿ (ಕೃ 
ಚಟುವಟಿಕೆ ಅನೇಳರದೆ ಇಡೀ ಚಲನೆಯನ್ನು 2 ಶ್ರೀರಿಸಿತ್ತು. ಅದು ಬೃಹದ್‌ ನೋವು 
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ಗಡಿಯಾರದ ಪ್ರಮುಖ ಚಕ್ರದ ಚಲನೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಚಕ್ರ 
ನಿದಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೊಂದರ ಚಲನೆ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು. ಮೂರನೆಯದೂ 
ಅಸ್ಟೇ, ಚಕ್ರಗಳು ಬೇಗ ಬೇಗ ಸುತ್ತತೊಡಗಿದುವು. ಸನ್ನೆ ಮತ್ತು ದಂತಚಕ್ರಗಳು 
ಕೆಲಸಮಾಡತೊಡಗಿದುವು. ಗಂಟಿ ಬಾಜಿಸತೊಡಗಿತು. ಅಂಕಿಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 
ಈ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕೈಗಳು ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಗಡಿಯಾರದ ಯಂತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲೆಂತೊ ಸ್ಥೆ ನಿಕಯಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತೆಯೇ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟ ಚಾಲನೆ ಕೊನೆಯ ಫಲಿತಾಂಶದ ತನಕ ತಂದುಬಿಡುಕ್ತದೆ. ಚಾಲನೆ 
ಯನ್ನು ವಹನಿಸುವ ತನಕ ಅವು ಜಡವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ, ಪ್ರೇರಣೆ ದೊರೆಯುವ ತನಕ 
ಸೈನಿಕ ಯಂತ್ರದ ಭಾಗಗಳು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಲ್ಲುಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು 
ಕೂಡಿದಾಗ, ಚಲನೆಯ ವೇಗದೊಡನೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ರಾಟಿಗಳು ಗಿಕ್ರಿನ್ನುವಾಗೆ 
ಇರಚಿಯ ಮೇಲಣ ಚಕ್ರಗಳು ಕಿರುಗುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪಕ್ಕದ ಚಕ್ರ ನೂರಾರು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಫಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ಚಲನರಹಿತವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸನ್ನೆ ಅದನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣವೆ, ಪ್ರೇರಣೆಗೆ ವಿಧೇಯವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರ ಕಿರುಗುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಇಡೀ 
ಚಲನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಗುರಿ ಮತ್ತು ಫಲಿತಾಂಶಗಳು ಅದರ ಅರಿವಿಗೆ 


` ನಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. 


" ಹೇಗೆ ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚಕ್ರ ಮತ್ತು ರಾಟಿಗಳ ಜಟಿಲ ಚಲನೆ ವೇಳೆ 


ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕೈಗಳ ಕ್ರಮಬದ್ಧವೂ ನಿದಾನವೂ ಆದ ಚಲನೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು 


ತ್ರಜಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ೧೬೦,೦೦೦ ರಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮಂದಿಯ ಸಕಲ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಜಓಲ ಮಾನವೀಯ ಚಟುನಟಕೆಗಳು ಅವರ ಸಕಲ ಭಾವೋದ್ರೇಕಗಳ, 
ಆಶೆಗಳ, ಪರಿತಾಪಗಳ, ಅಪಮಾನಗಳ, ಪೇಚಾಟನರಳಾಟಗಳ, ಹಮ್ಮುಖಿಮ್ಮು ಭೀತಿ 
ಉತ್ಸಾಹಗಳ ಸ್ಫೋಟನೆಯ ಫೆಲಿಶಾಂಶವೆಂದರೆ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿತ್ರಯರ ಕದನನೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾದ ಆಸ್ವಲ್‌ಲಿಜ್‌ ಕದನದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ನಸ್ಟಮಾತ್ರ; ಅಂದರೆ 
ಮಾನವ ಇತಿಹಾಸದ ಮುಖಫಲಕದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೈಯ ಮಂದಗತಿಯ 
ಚಲನೆ. 
. ಆ ದಿನ ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೊ ಕರ್ತವ್ಯನಿರತೆನಾಗಿ, ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ 

ಸಂಗಡವಿದ್ದನು. ; 

ಸಂಜೆ ಆರುಗಂಟಿಗೆ ಕುತುಜೋವ್‌ ಚೆಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ; 
ತುಸುಹೊತ್ತು ಅವನೊಡನಿದ್ದು » ಅನಂತರ ಸೈನಿಕ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಅತ್ಯುನ್ನತಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಶ್ರೀಮಂತ ತೋಲ್ಸ್‌ ತಾಯ್‌ ನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 

ಆದೇ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದ ಬಲ್ಕೋನ್‌ಸ್ಪಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಡೊಲ್ಲೊ ರೂಕೊನ್‌ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಯಾವುದೋ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕುತುಜೋನ್‌ ಅತೃಪ್ರಿಯಿಂದ ರೇಗಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು, 
ಕಾರ್ಕಕೇಂದ್ರದ ಜನ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಸರಗೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು, ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದುದು 
ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೆಂಬ ನಿಲವನ್ನು ಚಕೃನರ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಕೇಂದ್ರದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
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ಲಕ ಸು 


ಹೋ ಲ್ಸ ರೂಕೊವ" ಜತೆ ಮಾತಾಡಲು ಇಚೆ ಸಿದ್ದು. 

"ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ, ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ ಮಿತ್ರರೆ?' ಎಂದು ಬಿಲಿಬಿನ್‌ ನೊಡನೆ ಬೀ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ದೊಲ್ಲೊ ರೊಳೊವ್‌ ಅವಕ ನ್ನು ಆದರಿಸಿದನು. “ನಾಳೆ ಔತಣ. ನಿಮ್ಮ ' 
ಮುದಿ ಗೆಣೆಯ ಹೇಗಿದ್ದಾ ಕಿ? ಸ್ವಸ್ಥ ; ವಾಗಿಲ್ಲವೇನು ?’ 

"ಅವರು ಅಸ ಸ್ವಷ್ಟ! ರಾಗಿದ್ದ. 3 ಗತಿ "ಹೇಳಲಾಕೆ. ತಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆ ಸಿಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಂತಿಡೆ. ಇಡು ನನ್ನ ಊಹೆ. ಚ , 

ಯುದ ವತ 13 ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದೆ ಕೆಲ ಲ ಆಲಿಸಲಾಯಿತು. ಅವರು ' 
ವಿವೇಕಯುತನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿಯೇ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬೋನಪಾರ್ಟ್‌ 
ಸರೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕಾ ಳಗಕ್ಟೆ ಆಹ್‌ ಯಾವುಜೋ ನಿರೀಕ್ಷೆ | ಯಿಂದ ಹೆದರುವಾಗ ಕಾಲ 
ತಳ್ಳು ವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

"ನೀವು pp ಇರಿ ಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಿ ರಲ್ಲವೆ? ಅವನು ಹೇಗಿದಾ ನೆ? 
ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಶೇಲೆ ಬೀರಿದ ಸರಿಣಾಮನೇನು' ?' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾಕ' 
ಆಂಡ್ರೂ ಪ್ರಶ್ನಿ? ಗಿ ಜು. 

ಸಧು, ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಸರೈವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕಾಳಗವೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ: 
'ಹೆದರಿಕೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ' ಎಂಡು ದೊಲ್ಲೊ ರೂಕೊವ್‌ 
ಪುನುಚ್ಚರಿಸಿದನು. ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ನ ಭೇಟಿಯ ಫಲವಾಗಿ ತಾನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ನಿರ್ಣಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮಾನ. "ಅವನಿಗೆ ಕಾಳಗೆದ ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂದರ್ಶನ 
ಕಾಗಿ ಹಾಕೊಕೆಕದದ್ದಾ ದರೂ ಏಕೆ? ಸಂಧಾನನೇಕೆ? ಹಿಮೆ ಬ್ರಿಕಿಯೇಕೆ ? ಅವನೆ 
ಯುದ್ಧ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹಮ್ಮೆಟ್ಟಿಕೆ ಅಸಂಗತವಲ್ಲತ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಿ, ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕ ಕಾಳಗವೆಂದರೆ ಬಿಕೆ. ಅವನ ಕಾಲಸನಿ ನ್ಲಿಹಿತವಾಗಿದೆ! ! 
' ನನ್ನ ಮಾತು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಿ !' 

"ಅವನು ಹೇಗಿದಾ _ನೆ?' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಅವನು ಬೂದು ಬಣ್ಣದ ಮೇಲ?! ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಮಹಾಪ್ರಭು” ಎಂದು 
ನಾನವನನ್ನು ಸಂಚೋಧಿಸಬೇಕೆಂಬುಡು ಅವನ ಹೇರಾಸೆ ಹಾಗೆ ನಾನವನನ್ನು ಕರೆಯ 
ದಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಆಶಾಭೆಂಗವಾಗಿರಬೇಕು! ಇದು ಅವನ ಸ್ಕೈ ರೂಪ. ಇದಕ್ಕ ತೆ 
ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ ಕಡಿಸಿ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು 
ಮುಗುಳುನಗೆ ಸೂಸಿದನು. * ವೃದ್ಧ ಕುತುಜೋನ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ತುಂಬ ಗೌರವವಿದೆ. 
ನಾವು ನಿದಾನಿಸಿ, ಸಹನ ನಮ್ಮ KM ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನು ತಶಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಅಥವಾ ನಮ್ಮನ್ನು ವೊಟಿಸಲು ಸಾ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಕೆ ನಾವು ಒಳ್ಳೆ ಯವರಾಗು 
ತ್ತೇವೆ. "ಆದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸುವೊರೋವ್‌ನನ್ನೂ ಅವನ ನಿಯಮವನ್ನೂ ನಾವು 
ಮರೆಯಲಾಗದು. ನೀನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಲಿ ತಿಯುಲ್ಲಿರಜೇಕೇ ಹೊರತ್ಕು ಚಕ್ರ ಮಣ 
ಸ ಕಜ; 'ಪರಿಸಿ ತಿಗೊಳಗಾಗಬಾರಡಿಂಬುಜೀ ಅವನ ನಿಯಮ. ಮುದಿ 
ಗುಳಿಗಳ ಸುದೀಘ ೯ನುಭವಸ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಯುವಕರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ದೃಢೆನಿಶ್ವಾಸ.' 


ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ತಾಳಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
| 
' 


ಜೊಲ್ಲೊ ರಸಿಕರ ಬೇಗೆ ಬೇಗ, ಈ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಚೀರಾದರ್‌ನ ಪಾರ್ಶಾ 
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"ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವ ನೆಲೆಯಿಂದ ಅನನ ಮೇಲೆ ನಾವು ಧಾಳಿ ನಡಸಜೇಕು? ಈ 


' ದಿನ ನಾನು ಗಡಿನೆಲೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅನನ ಪ್ರಮುಖ ಸೈನ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಜಮಾವಣೆ 


ಗೊಂಡಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ” ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂ ಡ್ರೂ ನುಡಿದನು. ತಾನೇ 
ತಯಾರಿಸಿದ್ದ ಆಕ್ರಮಣ ಯೋಜನೆಯನ್ನ. ವನು ದೊಲ್ಲೊ ರೂಕೊನ್‌ಗೆ ನಿನರಿಸಲು 
ಪ್ರ ಯತಿ ಸಿದನು. 

ಶೆ ಅದೆಲ್ಲ ಒಂದೆ' ಎಂದು ದೊಲ್ಲೊ ರೂಕೊವ್‌ ತಳುವದೆ ನುಡಿದು, ಮೇಲೆದು ೨ 
ನಕ್ಷೆಯೊಂದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಚಿ ದನು. "ಸಂಭವನೀಯ ಫಟನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮನ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಅತತ ಅವನು ಬ್ರೂ ಸ್‌ ಈಚೆ ನಿಂತಿದ್ದರೆ....'ಎಂದು ರಾ ಜಕುಮೌಕ 
ಕ್ರಮ: ಣು ಚಲನೆಯ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 

ವೇರಾದರನ ನಕ್ಷೆಯೆಸ್ಟೇ ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ ನಕ್ಷೆಯ ರೂಪರೇಸೆಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲು ರಾಜಕುಮಾರ "ಆಂಡೂ) ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆದರೆ ವೇರಾದರನ ನಕ್ಷೆ 


'ಮೊದಲೇ ಅಂಗೀಕ:ರ ಪಡೆದಿದ್ದು ಸುತ” ಅವ ವನ ಪರಿಸಿ ತಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


| ವೇರಾದರ”ನ ಇ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ, ತನ್ನ ಯೋಜನೆಯ 
| ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ವಿ ದಸಡಿಸಲು ಆಂಡ್ರೂ ಪ್ರ ತ್ಲಿಸುಪ್ತಿರುವಾಗಲೆೇೇ 


 ಹೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ Es ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳದೆ, pe ಕಡೆಗೂ ದಿಟ್ಟಿ 
ಹಾಯಿಇದೆ, ಅನ್ಯಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಆಂಡ್ರೂ ಮುಖವನ್ನು ಧುರದುರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನು: 


"ರಾತ್ರಿ ಕುತುಜೋವ್‌ನ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೀವಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಬಹುದು? ಎಂದವನು ಸೂಚಿಸಿದಿ. 

"ಕಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ನಕ್ಷೆಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿದನು. 

ಆತನಕ ವಿನೋದಾತ್ಮಕ ಮನದಾ ಸದಿಂದ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದು, ಕುಚೋದ್ಯ. ಮಾಡಲು ಸಿದ ನಾದ ಬಿಲಿಬಿನ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾಜ ತೆಗೆ 
ದನು: "ಯಾವುದರ ಬಗ್ಗೆ By ಶೇಚಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಿ "ರಿ? ಮಿತ್ರರ, pS ಥೆ ಗೆಲುವೇ 


ನಿಮ್ಮ 2 (ಖಾ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜತ್‌ ೨ಕ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ 


ರಷ್ಯದವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ge ನೇಸಾಪತಿಗಳಿವರು : ಹರ್‌ ಜನರಲ್‌ 'ಎಂಫೆನ್‌, 
ಲ ಕಾಮ್ಚೆ ದ ಲ್ಯಾಂಗರಾನ್‌, ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ ದ ಆಚೆನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌ ಲ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ ದ ಹೊಹೆನ್‌ 
ಲೋಹ”, ಮತ್ತು ಪ್ರಿಷ್‌ ಪ್ರಿಸ್‌ (ಪೋರಸ್‌ ಕೇನಾಚತಿ ನ ಬ್ರಿಜ್‌ ಬಜ್‌ ಸ್ಕಿ) ಮುಂತಾ 
ದವರು. ಕೆಲನ 'ರ ಹೆಸ ಸಂತು ಪೋಲಿಷ್‌ ಹೆಸರಿನಂತಿನೆ. 

"ನೀನೊಬ್ಬ ಚಾಡಿಕೋರ. ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನೆಣಿಕೆ ns : ಈಗ 
ವಿಲೊರಾದವಿಚ್‌ ಮತ್ತು ದೊಖ್ರುಕೊವ್‌ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ರಷ್ಯನ್‌ ಸೇನಾಪತಿಗಳಿದ್ದಾರೆ ; 
ನರದೌರ್ಬಲ್ಮದಿಂದ ಪ ಇರಾಗಿದ್ದ ಕಿ ಶ್ರಿ ಮೆಂತೆ ಅರಕ”ಚೀವ್‌ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ ನೂ ಆ 
ಪಟ್ಟ,ಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ' ಎಂದು ದೋ ಕ ರೂಕೊನ್‌ ನುಡಿದನು. 

ಕ "ಅಜೀನೇ 'ಇರಲಿ, ದಂಡನಾಯಕ ಕುತುಜೋವ್‌ ಹೊರೆಗೆ ಬಂದಂತಿದೆ. ಮಿತ್ರೆಕ್ಕೆ 


೧೧೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಶಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ, ವಿಜಯ ನೈತರಲಿ!' ಎನ್ನುತ್ತ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೈಕುಲುಕಿ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಹೊರೆಗೆ ನುಸುಳಿದನು. 

ತನ್ನ ಮಗ್ಗು ಲಲಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಫುತುಜೋವ್‌'ನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಮಾರನೆಯ ದಿನದ. ಯುದ್ಧ ನಿನಾಗಬಹುದೆಂದು ಮನೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಆಂಡ್ರೂ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಕುತುಜೋವ್‌ ತನ್ನ ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಡುಸಾಗಿ ನೋಡಿದನು. 
ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳನಂತರ "ಪ್ರಾ ಬಃ ನಮಗೆ ಸೋಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಶ್ರೀಮಂತೆ ತೋಲ್‌ಸ್ತಾ ಯ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರ ತಿಯಾಗಿ 
ಅವರೇನು ಹೇಳಿದರು ಗೊತ್ತೆ ? “ದಂಡನಾಯಕಕೆ, “ನಾನೀಗ ಅನ್ನೆ ಮಾಸಗಳ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ಥೆ ನಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ನೀವೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಎಂದು. ಹೌದು....ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಭು ರವದು!' 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 

ಆ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿ ಕಳೆದನಂತರ, ಯುದ್ದಮಂಡಲಿ ಸೇರಲಿದ್ದ 
ಕುತುಜೋರ್‌ನ' ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ವೇರಾದರ್‌ ತನ್ನ ನಕ್ಷೆಗಳೊಡನೆ ಹೋದನು. ಮಹಾ 
ದಂಡನಾಯಕನ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಸೇನಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೂ ಆಹ್ವಾನ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅ ಹ್ಯಾನವನ್ನೆಂಗೀಕರಿಸದ ರಾಜಕುಮಾರ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಜರಿದ್ದರು. ತನ್ನ ತೀವ್ರಾಸಕ್ತಿ ಭರಾಟೆಗಳಿಂದ ನಿಯೋಜಿತ 
ಯುದ್ಧ ದ ಪೂರ್ಣ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ವೇರಾದರನ ಮತ್ತು ಯುದ್ಧ 
ಮಂಡಲಿಯ ಅಧ ಕ್ಷಸ್ಥಾ ನದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅತ್ನಂತೆ ನಿರುತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ, ಅತ್ಛಪ್ತನೂ ನಿದ್ರಾಸಕ್ಷನೂ ಆದ ಕುತುಜೋವ್‌ನ ನಡುವೆ ಅಪಾರ ವೈದೃಶ್ಯ 
ವಿತ್ತು. ತಾನು ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ಸೆ ನಿಕ ಚಲನೆಯ ನೇತಾರನೆಂದು ವೇರಾದರ್‌ ಸ ಕಷ್ಟವಾಗಿ 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನು, ಚ್ಚ ದಿಂದ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಜಾರುತ್ತಿದ್ದ, ಡೊಡ್ಡ ಬಂಡಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಯಂತಿದ್ದ. ಅವನದನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ಅಥವಾ ಅದೇ ಅವನನ್ನು 
ನೂಕುತ್ತಿತ್ತೋ ಅವನಿಗೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸೇನಾಚಲನೆಯ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಮಯವಿಲ್ಲದೆ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಅವಸರವಾಗಿ ಸ್ಸ ತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನೇ 
ಖುದ್ದಾಗಿ ಶತ್ರುವಿನ ಗಡಿಕಾವಲಿನ ಸುಳುಹು ತಿಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ವೇರಾದರ್‌ 
ಆ ಸಂಜೆ ಎರಡು. ಸಾರಿ ಆ ನೆಲೆಗೆ ಹೋಗಿಬಂದು, ಇಬ್ಬರು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳಿಗೂ ವರದಿ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಕಚೇರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಜರ್ಮನ್‌” ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ವ್ಯೂಹರಚನೆಯ 
ನಿನರಗಳನ್ನು ಉಕ್ತ ಜೀವಿಸಿದ ನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಭಾರದಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಕುತುಜೋವ್‌'ನೆ 
ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಚರುವ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಸುಸ್ತಾ ಗದ್ದ ನು. 

ವ್ಯೂ ಹರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿರತವಾಗಿ ಮಗೆ [ನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮಹಾದೆಂಡನಾಯೆಕ 
ನಿಗೆ ತೋಂಸಜೀಉಾದ ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು ey ಅವನು ಮರೆತಿದ್ದ. ನು. ಅವನು ಮಾತಿನ 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ, ವೇಗವಾಗಿಯೂ ಅಸ್ಸೆಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ತಾ ಇನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೧೫ 


ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆಯೇ ತನಗೆ ಹಾಕಿದ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಉತ್ತರಿಸದೆಯೆ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನು ಅನೇಕ ದೂರುಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಆಯಾಸದಿಂದ ಕರುಣಾ 
ಜನಕ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಆತ್ಮನಿಶ್ಚಾ ಸ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳು ಆತನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿದು ವು, | 


ಕುತುಜೋವ್‌ ಆಸ್ನಲಿಜ" ಬಳಿಯ ಮಿತವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣದ ಕೋಟಿಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 


ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿದ್ದನು. ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನ ಕಚೇರಿಯಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದಿವಾನಖಾನೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಕುತುಜೋವನ್‌, ವೇರಾದರ್‌ ಮತ್ತು ಯುದ್ಧಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಜಮಾಯಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಅವರು ಟೀ ಕುಡಿಯುತ್ತ, ರಾಜಕುಮಾರ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ನ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ ಬಗ್ರೇಸನ” ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಅವನ ಸೇವಕನ 
ಮೂಲಕ ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಬಂದ ಆಂಡ್ರೂ ಕುತುಜೋವ್‌ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ಪಡೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನು. 

"ರಾಜಕುಮಾರ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಸಭೆ ಶುರುಮಾಡ 
ಬಹುದು' ಎಂದು ವೇರಾದರ್‌' ನುಡಿದು, ತಬಕ್ಕನೆ ಆಸನದಿಂಜಿದ್ದು, ಬ್ರೂನ್‌ ಸುತ್ತ 


 ಮುತ್ತಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ದೊಡ್ಡ ಸ ಕ್ಷೆ ಹರಡಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 


ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಬ್ಲದ್ದಿ ದಂತಿದ್ದೆ ಕುತುಜೋವ್‌ ತಗ್ಗು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿದ್ದ ನು. 
ಅವನ ಮುದಿಗಿಡ್ಡ ಕೈಗಳು ಅದರ ತೋಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಸಮಸೂತ್ರವಾಗಿ ಮಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಗುಂಡಿಬಿಚ್ಛೆ ದೆ ಸಮವಕ್ತೈದೊಳಗಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೆಂಬಂತೆ ಅವನ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ಕೊರಳು ಕತ್ತಿನ ಇಟ್ಟ ಯ ಮೇಲೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ನೀರಾದ ದನಿ 
ತುಸು" ಎತ್ತರಿಸಿದಾಗ ಅನನು ಪ್ರಯಾಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಚ 
"ಹೌದ್ಲೌದು, ನೀವು ಹೇಳಿದಂತಾಗಲಿ! ಆಗಲೇ ಹೊತ್ತಾ ಗಿಜಿ” ಅವತು 
ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆ ಅದು ಜೋಲು ಬೀಳಲಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದನು. 
ಮೊದಮೊದಲು ಕುತುಜೋವ್‌ ಗಾಢ ನಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಂತೆ ಸ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ತೋರಿ 
ದ್ಹುಂಟು. ತರುವಾಯದ ವಾಚನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನನ ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೊರನುಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದ 
ಧ | ನಿಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಅವರು, ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಸಡೆ ಸೈಯನ್ನ ವನು ವ್ಯ ಕ್ರ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ "ಬದಲಾಗಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾಡೆ ವಿಷಯಲ್ಲಿ 
ಮಗೆ [ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಿದ್ರಾರೂಪದ ಮನುಷ್ಯ ನ ತಡೆಯಲಾಗದ 
ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯ ಪೂರೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿಜಕ್ಕೂ ಗಾಢ ನಿದ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನು. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದನ್ನು ಚಟುನಟಿಕೆಯಲ್ಲ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿರುವವ 
ನಂತೆ ಭಾವನ ನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ನೇರಾದಂ್‌ 'ಉತುಕೋರ್ನನ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ ಸ, ಹಾಯಿಸಿ, 
ಅವನು ಗಾಢನಿತಿ ಯಲ್ಲಿದೆ _ನೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಗದವೊಂದನ್ನು 
ಕೆ.ಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಗ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಏಕತಾನತೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಲಿದ್ದ ಕಾಳಗದ 
ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳನ್ನು ಜಾಚಿಸಿದರು. "೧೮೦೫ನೆಯ ಸಂವಶ್ಸರದ ನನೆಂಬರ ೩೦ರಂದು 


೧೧೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕೊಜೆಲ್‌ಫಿಜ್‌ ಮತ್ತು ಸೊಕೊಲ್‌ನಿಜ”ಗಳ ಹಿಂಗಡೆಯ ಶತ್ರುನೆಲೆಗಳ ಮೇಲಣಧಾ ಳಗೆ i 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 'ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳು' ಎಂಬ ಶಿರೋನಾ ಮೆಯನ್ನು “ಹ ಅವನು ಮೊದಲೇ | 
ಓದಿದನು. ' 
ವ್ಲೂಹರಚನೆಗಳು ತುಂಬ ತೊಡಕಾಗಿದ್ದು ವಲ್ಲಡೆ, ದುಷ್ಕ ರವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ | 
ವಿವರಣೆಯಿದು : ಶತ್ರುವಿನ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ಶ 'ಕಾನನಾವೈ ತನರ್ನಿತಗಳ “ನೇಲೆ ಕೆರೆ 
ಯೂರಿದೆ ; ದಕ್ಷಿಣ. ಪಾಶ ೯ ಕೊಜೆಲ್‌ನಿಜೆ" ಮತ್ತು ಸೊಕೊಲ್‌ನಿಜ್‌ ಗಳೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳಗಳ ಬದುಗಣೆ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವದ 
ಸ್ಫಿನ್ಯ ಅವನ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವವನ್ನು ಸುತ್ತು ಜ್‌ ಬೇಕು. ನಾವು ನಿೊಕೊಲ್‌ನಜ್‌ 
ಮತ್ತು ಕೊಟೆಲ್‌ನಿಜ್‌. ಫಂ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆದ್ದಾದಕಿ ಶತ್ರುವಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಾರ್ಶ್ರವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತ ಣಿ ಆಗ ವತ ಅವನ ಸೆ ಸೈನ್ಯದೆ 
ಪಾಶ್ಚ ವನ್ನು ಆಕ ಮಿಸಿಕೊಂಡು, ನ ಸ್ವಪ್ಪಾನಿಜ” ಮತ್ತು ಬಚಿಲ್ಲೊವಿಜ್‌ ಕಾನನಗಳ 
ಡು ಯ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅಟ ಬ್ರಾಡಬಹುದು. ಜತೆಗೆ ಸ್ಲಪ್ಪಾಿಜ್‌ ಮತ್ತು 
ಬಿಲ್ಲೊವಿಜ್‌ಗಳ್ಲಿರುನ ಶತ್ತು ಸೈನ್ಯ ದ ಮುಂಚೂಣಿಯ ವ್ಯೂ ಹಗಳಿಂದ ದೊರವಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ... ಪ್ರಥಮ ದಾಡವ್ಯೂಹ ಮುನ್ನಡೆಯ 
ಬೇಕು....ಅನುತರ ಎರಡನೆಯದು... ತೆರುವಾಯೆ ಮೂರನೆಯದು....ಇದು ಕ್ರ ಮ? 
ಎಂದು ವೇರಾದಂ” ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದನು. 

ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಆ ತೊಡಕಾದ ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಂತಿತ್ತು. ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು, ಮೋಂಬತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣುನೆಟ್ಟು 
ನಿಂತಿದ್ದ ಸುಂದರ ಕೇಶದ ಉದ್ದನೆಯ ಸೇನಾಪತಿ ಬಕ್ಕೌದನ್‌ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಂಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದುದು ಇತರರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲೆಂಬಂತಿತ್ತು ಅವನ 
ಭಾವಭಂಗಿ. ವೇರಾದರನಿಗೆದುರಾಗಿ ಉಲ್ಲಾಸದ ಮಿಲೊರಾದೊವಿಜ್‌ ಸೈನಿಕ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ ಅವನನ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳು ವೇರಾದರನ ಮೇಲೆ 
ನಾಟಿದ್ದು ವು. ಹುರಿಮಾಡಿದ ಅವನ ಮಾಸೆ ಟ್ಟ? ಮುಖವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಭುಜ 
ಮೇಲೆದ್ದಂತಿದ್ದರೆ, ರೆ ಮೊಣಕ್ಳೈ ಹೊರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಕೈಗಳು ಮಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಒರೆಗಿದ್ದುವು 
ವೇರಾದರನ ಮುಖನನ್ನೆ ಸೆರಡುರನೆ ನೋಡುತ್ತ, ಬದ್ದ ಮೌನಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. 
ಆಸ್ಟ್ರಿಯನ್‌ ಸೇನಾಧಿಸತಿ ವಾಚನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಾಗಲೆ ಅವನು ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿ 
ಹೊರಳಿಸಿದ್ದು. ಅವನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇತರ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಸ್ಟಿ ಹರಿ 
ದನು. ಆ ಏರ್ಪಾಡುಗಳಿ ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯಾದುವೆ ಇಲ್ಲವೆ, ಶೈಕ್ಷಿ ನತ ಇಲ್ಲವೆ 
ಎಂಬ ಅಂಶ ಅನನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ದಸ ಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಸ ನೈಷ್ಟೈವಾ ಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವೇರಾದೆರ್‌ನ ಸ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವನು ಶ್ರಿ ಬ ೀಮಂತೆ ಲ್ಯಾಂಗರಾನ್‌. ಇಡೀ ವಾಚನಾವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನ ನವುರು ನಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಫ್ರಾನ್ಲೀಯ ಮಾದರಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಯೂ 
ಮರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಭಾನ ಚಿತ್ರವಿದ್ದೆ ಚಿನ್ನದ ನಶ್ಶದ ಭರಣಿಯನ್ನು ಅದಕೆ ಮೂಲೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ರಾಟಿಯಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ದಸಿ 
. ನಾಟಿತ್ತು. ಅತಿದೀರ್ಫವಾದ ವಾಕ ವೊಂದೆ ರೆ ಮಧ್ಯೆ ದೆಲ್ಲಿ ಭರಣಿಯ : ವೃತ್ತ ಚೆಲನೆಯನ್ನು 


ಯುದ್ಧ ಮೆತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೧೭ 


ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತಲೆಯೆತ್ತಿ, ತನ್ನ ತೆಳುದುಟಿಯ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂಚುಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಅನನು 
ಕರಣೀಯವಾದ ಭೋ. ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ವೇರಾದರನ “ಮಾತಿನ 
ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದನು. ಆದರೆ ಉ್ರಯಾದ ಸ ಸೇನಾಧಿಸ ತ್ರಿ ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬು 


ಗಂಟಿಕ್ಸಿ, ಓದು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು ; "ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಸೂಚಿಸ 
ಬಹುದು, ಈಗ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಕ್ಷೆಯಕಡೆಗೆ ಸೋಡಿ, ಸನ್ನ ಮಾತಿನಕಡೆಗೆ ನಿಗಾಕೊಡಿ' 
ಎಂಬರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ತನ್ನ ಮೊಣಕೈಯನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಸೆ ಲ್ಯಾಂಗರಾನ್‌ ಗಾಬರಿ 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಣ್ಣು ಗ ಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ, ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವವನಂತೆ 
ಮಿಲೊರಾದೊವಿಚ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಮಿಲೊರಾದೊವಿಚ್‌ನ ಭಾವ 
ಸೂಚಕವಾದ, ಆದರೆ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಠಿ ಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಅವನು ವ ಥೆಯಿಂದೆ 
ಅಥೋದ್ಯಸ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಭರಣಿಯ *ಹಟಿಯಾಟದಲ್ಲ ಹೊಗಿದೆ" "ಇದು 


ಭೂಗೋಳದ ಪಾಠ' ಎಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡರೂ, ಅದು ಪಕ್ಕದ 
"ವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. 


ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮಗ್ನನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪ್ರಿಜ”ಬಿಜ್‌ವೆಸ್ಕಿ 
ಗೌರವ ಪೂರ್ಣವಾದ, ಆದರೆ ಗಂಭೀರದಿಂಜೊಡಗೂಡಿದ ವಿನಯದಿಂದ ವೇರಾದರನ 
ಕಡೆಗೆ ಕೈ ಗೊಟ್ಟು ಟ್ಟು ಕಿವಿ ಓರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಸಂಕೋಚೆದಿಂದೊಡೆಗೂಡಿದ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ವೇರಾದರಫಿಗೆದುರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅಲ್ಪಾಕೃತಿಯ ದೊಖ್ತುರೊವ್‌ ಹರಡಿದ 
ಭೂಪಟಿದ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತಾಸಕ್ತಿ ಯಿಂದ ವ್ಯೂ ಹರಚನೆಗಳನ್ನು ಅಸರಿಚಿತ 


ಜಾಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದನು. ತನಗರ್ಥವಾಗದಿದ್ದ ಪದಗಳನ್ನು, “ರಿನವಾದ 


ಹಳ್ಳಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚ ರಿಸುವಂತೆ ಅವನು ವೇರಾದರ್‌ ನನ್ನು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಕೇಳುತ್ತಿ ದನು. ವೇರಾದರ್‌ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ದೊಬ್ಬುಕೊವ್‌ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದನು. 

ಒಂದು ಗಂಟೆಗಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆದ ವಾಚನ ಮುಕ್ತಾಯಗೋಡಾಗೆ, 
ಲ್ಯಾಂಗರಾನ್‌ ಪುನಃ ಭರಣಿಗೆ ವಿರಾಮ ಕೊಟ್ಟು, ವೇರಾದರನ ಸಡೆಗಾಗಲಿ 
ಇತರರ ಕಡೆಗಾಗಲಿ ನೋಡಜಿಯೆ, ಅಂಥ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸುವುದು 
ಕಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ರಾಗೆ ತೆಗೆದನು. ಹಗೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು. ಊಹೆಯ ಆಧಾರದಮೇಲೆ 


ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿತ್ತಸ್ಸೈ. ಶತ್ರು ಚೆಲನೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ತಪ್ಪಾಗುವ 


ಅವಕಾಶವೂ ಉಟ ಅನನ ವಾದ, ಲ್ಯಾಂಗರಾನನ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಸಮಂಜಸ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಸೈನಿ ಕ ವ್ಯವಹಾರ ಸ ಇತ ಕಲಿಸಬಲ್ಲ ಜನರೊಡನೆ ಸೇನಾ 
ಪತಿ ನೇರಾದರ್‌ ತನ್ನ ನನಸೂರಗಳನ ನ್ನು ಕುದುರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು, ದಡ್ಡರೆ 


" ಜತೆಯಲ್ಲಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನ ವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಆ ಆಕ್ಷೇಪಗಳ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಪೇರಾದರೆ 


ನಾದರೊ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತವರು ಕಾಲೆದು ಮಕ್ಕಳೆನ್ನು ವ ಆತೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ವೂ ಹರಚನೆಗಳ 'ನ್ನೋದಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಯಂತ್ರ ಚಕ್ರದ ನಿದ್ರಾ ಜನಕ ರೀಂಕಾರೆ ತಡೆಗೊಳ್ಳಲಾಗಿ ಮಾಲೀಕ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ರಾದರೆ ಕಂಠದ ಏಕತಾನತೆ ಸ್ಮ ಸ ಗೊಂಡಾಗ 'ತ್ಛಕೋನ್‌ ಕಣ್ಣು 


೧೧೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಡ 


ಬಿಟ್ಟನು. ಲ್ಯಾಂಗರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ "ನೀನಿನ್ನೂ ಅದೇ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ 
ವಹಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದೀಯೇನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ, ತಕ್ಷಣವೇ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚೆದನು. ಅವನ ತಲೆ ಮತ್ತೂ ಕೆಳಗೆ ಜೋಲಾಡಿತು. 
ಸೈನಿಕ ವ್ಯೂಹದ ಜನಕ ವೇರಾದರನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಆದಷ್ಟ ಉಗ್ರವಾಗಿ 
ಕುಟುಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಜೋನಪಾರ್ಬ್‌ ಧಾಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಶಾನೇ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಧಾಳಿಮಾಡಿ, ಆ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರರ್ಥಕ 
ಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದು ಲ್ಯಾಂಗೆರಾನ್‌ ವಾದ ಹೊಡಿದನು. ಎಂಥ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಿದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನೀಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
ವೇರಾದರ್‌ ಆ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡದೆ, ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಹಾಸದಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿದನು. "ಅವನು ಧಾಳಿ ಮಾಡುವುದಿದ್ದಕೆ ಇಂದೇ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು' ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. | 
"ಹಾಗಾದರೆ ಅವನು ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆ?' 
ಎಂದು ಲ್ಯಾಂಗರಾನ್‌ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ದನು: 
ಜ್ಲೋಪಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡಲು ಬಯಸುವ ಹಳೆಯೆ ಕಾಲದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೇ ಸುಮ್ಮಗೊಳಿಸುವ ವೈ ದ್ಯನಂತೆ "ಅವನ ಬಳಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ 
ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರಿದ್ದಾ ರೆ ಅಸ್ಟೆ' ಎಂದು ವೇರಾದರ" ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 
| “ಹಾಗಾದರೆ ಅವನು ನಮ್ಮ ಧಾಳಿಗೆ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದು s ತನ್ನ ವಿನಾಶವನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ' ಎಂದು ಲ್ಲಾಂಗರಾನ” ಬೆಂಬಲಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದ 
ಮಿಲೊರಾದೊವಿಚ್‌ನ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ, ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರಿದನು. 
ಆ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯನಿತ್ತು. 

: ಆದೆಕೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಿಲೊರಾಜೊವಿಚ್‌ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಚರ್ಚೆಯೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಬೇರೇನನ್ನೋ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. "ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು! ನಾಳೆ 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷನೋಣ.' 

ರಷ್ಯನ್‌ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗಾಗಿ ವೇರಾದರನಿಗೆ ನಗು ಬಂತು. ವ್ಯೂಕ 
ರಚನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸನಿದ್ದುದಲ್ಲಜೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಮನದಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಬಿ ದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವುಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಗಳಿಗೆ ರುಜ 
ವಾತು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದುದೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದಿದ್ದ ನು. "ಹಃ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಅವನ ಬಿಡಾರದೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸ 
'ತ್ರಿಜೆ. ಅದರರ್ಥವೇನು? ಅವನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ತನ್ನ ಸ್ಥ್ಮಾನವನೆ: 
ಬದಲಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅವನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಹೆದರಜೇಕಾಗಿದೆ 
(ಅವನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಕ್ಕನು) ಅವನು ತ್ಯುರೆಸಾದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೂ ನಮ 
ಭಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಗುರವಾಯಿತೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ನವ: 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಅನನಶ್ಯಕ' ಎಂದವನು ಸೇನ 
ಪತಿಗಳು ತೆಪ್ಪ ಗಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. 


೩ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೧೯ 


ತನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಅವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ "ಅದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುತು 
ಜೋವ” ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಗಡುಸಾಗಿ ಕೆಮ್ಮಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಕಜಿಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಯಿಸಿದನು. *ಮಿತ್ರಕೆ, ನಾಳೆಗೆ ಸೆಂಬಂಧಿಸಿದ-ಈ ಹೊತ್ತಿಗಾದರೂ ಆಗಬಹುದಾದ 
ವ್ಯೂಹರಚನೆಗಳನ್ನು ಈಗ ಬದಲಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದಕೆ ಈಗಾಗಲೇ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಂನನ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸೋಣ. ಕದನಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮತ್ತೇನೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದಿಲ್ಲ 
««--ಸುಖನಿದ್ರೆಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದಿಲ್ಲ' ಎಂದವನು ನುಡಿದನು. 

ಅವನು ಮೇಲೇಳುವಂತೆ ಚಲಿಸಿದನು. ಸೇನಾಪತಿಗಳು ತಲೆ ಮಣಿದ), ತೆರಳಿದರು. 
ನಟ್ಟಿರುಳು ಕಳೆದಿತ್ತು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. 

ತಾನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಂತೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಂಡಲಿ ಅಂಡ್ರೂವಿನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಅಹಿತಕರವೂ ಆದ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ದೊಲ್ಲೊರೊಕೊವ್‌ ಮತ್ತು ವೇರಾದರೆ ನಿಲವು 
ಸರಿಯೋ, ಅಥವಾ ಕುತುಜೋವ್‌ ಲ್ಯಾಂಗರಾನರ ನಿಲವು ಸರಿಯೋ, ಇಲ್ಲವೆ ಧಾಳಿಯ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸದ ಸೇನಾಸತಿಗಳೆ ನಿಲವು ಸರಿಯೋ, ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಕುತು 
ಜೋವ್‌ರಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಸೈನಿಕ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದಿಂದಾಗಿ ಮತ್ತು 

ಯಕ್ಷಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ, ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನ ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 

ಸಹ ಅಪಾಯಕ್ಕೀಡು ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯೆ? ಎಂದವನು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡನು. 

"ಹೌದು, ನಾಳೆ ನಾನು ಕೊಲೆಯಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು? ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಸಾವಿನ ನೆನಪಿನ ಹಿಂಜೆಯೇ ದೂರಡ ಮತ್ತು 
ಹತ್ತಿರದ ನೆನಪುಗಳ ಸರಮಾಲೆ ಒಡನೆಯೆ ಅನನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. 
ತನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಡದಿಯರಿಂದ ಕೊನೆಯಸಲ ಬೀಳ್ಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಕೆನೆದನು; ತನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಿದ ದಿನಗಳನ್ನು ನೆನೆದನು. 
ಅವಳ ಬಸಿರನ್ನು ನೆನೆದು, ಅನಳಿಗಾಗಿಯೂ ತನಗಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡನು. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಭಾವೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಬಗೊಂಡಿತು. ತನ್ನೊಡನುಳಿದಿದ್ದ 
ನೆಸ್‌ವೀತಿ”ಸ್ಥಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಜೆ ಅವನು ಬಿಡಾರದಿಂದೆ ಹೊರಬಿದ್ದು, ಅಡರ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಕಾವಳ ಮುಸುಕಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಕಾವಳದ ಮೂಲಕ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಿ ರಹಸ್ಯಗರ್ಭಿತವಾಗಿತ್ತು. "ಹೌದು, ನಾಳೆ, ನಾಳೆ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಮುಗಿದುಹೋಗಬಹುದು' ಎಂದವನು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. "ಈ ನೆನಪುಗಳೆಲ್ಲ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ನಾಳೆ 
ಪ್ರಾಯಶಃ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಪ್ರಥವರಿನಾಗಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲಿನೆಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸಜೇಕಾಗುತ್ತದೆನ್ನುವ ಮುನ್ನಳುಕಿದೆ. ಯುದ್ಧ, ನಷ್ಟ, ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ಹೋರಾಟ, 


ಗೆ 


೧೨೦ ಪೆಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಮತ್ತು ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಸಂದೇಹಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಅವನ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
` ತ್ರಜಿ. ಅನಂತರ ಅದೇ ಸುಖದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶಾನು ದೀರ್ಫಕಾಲದಿಂದ ಫಿರೀಕ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಟೂಲಾನ್‌ ಕೊನೆಗೆ ಅನನ ಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಕುತುಜೊವ್‌ಗೆ, 
ವೇರಾದರನಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ದೃಢವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಅವರು ಮಾರು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ. ಯಾರೂ ಅವನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನೇ ಒಂದು ದಳವನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಏರ್ಪಾಡುಗಳ 
"ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ ತರೆಹಾಕಕೂಡದೆಂದು ಷರತ್ತು ಹಾಕಿ, ನಿರ್ಧಾರಕ ಕದನವನ್ನು 
ಗುರಿವಟ್ವಸಿ, ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಜಯೆಗಳಿಸುವುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
"ಅದರೆ ಸಾವುನೋವುಗಳೊ?', ಎಂದು ಬೇರೊಂದು ಧ್ವನಿ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತದೆ. ಆಂಡ್ರೂ 
:ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ, ತನ್ನ ವಿಜಯ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
` ಮುಂದಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ವ್ಯೂಹ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
'ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವನು ಕುತುಜೋವ್‌ನ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯೊಬ್ಬ ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿ ಮಾತ್ರ. 
ಆದರೆ : ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮ.ಂದಿನ 
"ಹಡನದ ಜಯ ಅವನೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ದಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಕುತುಜೋವ್‌ನನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಅವನೇ ನೇಮಕಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ..."ಅದು ಸರಿ. ಅನಂತರ?” ಎಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ದನಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತದೆ. "ವಿಜಯ ಲಾಭಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನೀನು ಹತ್ತುಸಾರಿ 
ಯಾದರೂ ಗಾಯಗೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಮರಣಕ್ಕೊಳಗಾಗದಿದ್ದರೆ, ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಕ 
ತನ ಸಂಭವಿಸದಿದ್ದರೆ, ಸರಿ.... ಅನಂತರ ಏನಾಗುತ್ತದೆ?...' "ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ” ಎಂದು 

ಆಂಡ್ರೂ ತನಗೆ ತಾನೇ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. "ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಅದನ್ನು "ತಿಳಿಯಲು ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಇದನ್ನು--ಅಂದರೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
' .ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಅನರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಗಳಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ-ಹಾಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ತಪ್ಪೆಲ್ಲ; ಅದು ವಿನಾ ನನಗೆ ಬೇರಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
: ಇಲ್ಲ-ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರನೇ ನಾನು ಬದುಕುತ್ತೇನೆ. ಹೌದು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ! 
ಯಾರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೇವರೆ! ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಅಸಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದರಿ, ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ? ಸಾವು, 
' ಗಾಯ, ಕುಟುಂಬದ ನಷ್ಟೈ-ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನಾನು ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ತಂದೆ ತಂಗಿ ಮತ್ತು ಮಡದಿಯರು ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟಿವಾದವರು. ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಸಹಜವಾಗಿ 
: ತೋರುವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿ, ಮನುಕುಲದ ಮೇಲಣ ವಿಜಯ 
ಸಾಧನೆಗಾಗಿ, ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ, ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಜನರ ಪ್ರೇಮಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ, 
ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಈ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನದಾಜಿಲ್ಲವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು 
i ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೆ 8 ಎಂದವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕುತುಜೋವ್‌ನ ಅಂಗಳದ ಕಡೆ 

ಯಿಂದ ತೊರಿಬಂದ ಧ್ವನಿಗಳು ಅವನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ಅವು ಗಂಟ. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೧ 


ಮೂಟಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಸೇವಕರ ಧ ನಿಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಧ ನಿ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಸಾರಥಿಯದು. ಆಂಡ್ರೂನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ, ಔಟ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕುತುಜೋವ್‌ಫೆ 
ಅಡುಗೆಯವನನ್ನ ಬ ಕೀಟಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಭ್‌ ನು. "ಬಟ್‌, ಹೌದು ಓಟ್‌?' ಎಂದವನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಸರಿ? ?' ಎಂದು ಮುದುಕ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದರು. 

"ನಡಿ, ಔಟ್‌, ಸ ೈಲ್ಪ ವ್ಸ ಚಿಚ್ಚು! |' ಎಂದು: ಕುಚೋದ್ಯ ಗಾರ ನುಡಿದನು. 

"ನೀವಿಲ್ಲಿಂದ ಕುಚ ಎಂಬೊಂದು ಧ್ವನಿ ಸಿಡಿದು, ಅಂಗರಕ್ಷಕರ ಮತ್ತು 
ಸೇವಕರ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. 

"ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನಿಜಯೋತ ಶೈವವೊಂದೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಪಾರ ಬೆಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಹಾಟು ಬಸಿರಿನಲ್ಲಿ, ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ತೇಲಾಡುತ್ತಿ, ರುವ ರಹಸ್ಯಾತ್ಮ] ಕಶಕ್ತಿಗೂ ವೆ ಸ ಭವಕ್ಟೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಬೆಕೆ 
ನೀಡುತ್ತೇನೆ.' 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ 
ಅದೇ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಡಿಂಬಕಾಳೆಗದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿದ್ದ ತುಕಡಿಯೊಂದಿ 
ಗಿದ್ದನು. ಬಗ್ರೇಷನ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ವಿಭಾಗದ ಖು ಆ ಕಸರತ್ತು ನಡೆದಿತ್ತು. ಅವನ 
ಸವಾರರನ್ನು "ತೋಡಿ ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಒತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ 
ನಿದ್ದೆ ಯನ್ನು ತಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಸ್ತೋವ್‌' ಸಾಲಿನುದ ಕ್ಕೂ ಸವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 
ಮಂಜಿನ ಮೂಲಕ ತೂರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನ್ಯದ ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿ ಯ ಮನಕು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದುಗಡೆಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಬಯಲು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಯುಗಳ ಮೆಂಜುಗಕತ್ತಲೆ 


ಕವಿದಿತ್ತು. ಇಣುಕಿಣುಕಿ ನೋಡಿದರೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಏನೂ "ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ : 


ಒಮ್ಮೆ ಬೂದು ಬಣ್ಣ ದೆ ವಸ್ತು ಮಿಣುಕಿದೆಂತಾಯಿತು. ಮತ್ತೊವೆ ನಮ್ಮೆ ಕರಿಯ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಕಂಡಂತಾಯಿತು. ಮಗುದೊಮ್ಮೆ ಸಣ್ಣ ದೀಸಗಳು ಮಿಣುಗುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ತೋರಿ 


ದಾಗ ಅದು ಶತ್ರು ಪಾಳೆಯವಿರಜೇಕೆ.ದು "ಹೋಚಿಸಿ ದನು. ಅಜಿಲ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನ 


ಭ್ರ ತಿಯಿರಜೀಕೆಂದು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡನು. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ 
ಎಳೆಯುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದುವು. ಅನನ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, "ಕೋರ್‌ 
ಮತ್ತು ಮಾಸ್ಕೊ "ನಗರದ ನೆನಪುಗಳು bs. ಅವನು ಟಕ ನೆ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು 
ನೋಡುವಾಗ, 3.3 ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುಕೆಯೆ ತಲೆ ಸುತ್ತು ಕ 
ತೀರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದುವು. ರಾವುತರ ಕಡೆಗೆ ಅನನು ಆರೇಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಾಗ, 
ಅವರ ಕಪ್ಪನೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಮೊಗದೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದೇ 
ಮಂಜುಗತ್ತಲೆ ಇನ್ನು ಕವಿದಿತ್ತು. "ವಿಕಾಗಬಾರದು?... ಅದು ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸ 
ಬಹುದು' ಎಂದು ರೊಸ್ತೋನ್‌ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. "ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, 

ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆಂತೊ ಅಂತೆಯೇ ನನಗೂ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೀಡಬಹುದು. 
“ಅಲ್ಲೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ? ತಿಳಿದು ಬಾ” ಎಂದವರು ಹೇಳಿಯಾರು. ಕೇನಲ ಆಕಸ್ಮಿಕ 

೬* 


೧೨೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ವಾಗಿಯೇ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಗುಣವನ್ನರಿಯುವ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕತೆಗಳು ಅನೇಕವಿವೆ! ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ನನಗೊಂದು 
ಸಾ ನ ದಯಪಾಲಿಸುವುದಾದರೆ ಏನಾದೀತು? ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನಾನವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಯೇನು? 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಅವರಿಗೆ ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಯೇನು? ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಅವರ ವಂಚಕರನ್ನು 
ಬಯಲುಮಾಡಿಯೇನು?' ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಗೆಗಿನ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮನನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಣ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನೂ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ, ರೊಸ್ತೋವ್‌' ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಹಗೆಯನ್ನೋ ಅಥವಾ ಜರ್ಮನ್‌ ವಂಚಕನನ್ನೊ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಶಾನು ಅವನ ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾರಿಸುವ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ದೂರದೆ ಆರ್ಭಟ ಅವನನ್ನೆ ಚ್ಚರಿಸಿತು. 
ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು. | 

"ನಾನೆಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ? ಓ ಹೌದು, ನಾನೀಗ ಕಿರುಕಾಳೆಗದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ ಟ್ರಿ. 
ಸಂಕೇತ ಪದಗಳು-ಭರ್ಜಿ, ಆಲ್‌ಮೂತ್ಸ್‌. ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಪಟಾಲಮ್ಮು ಮಾಸಲು 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕಂತೆ. ಇದೆಂಥ ಅನಿಷ್ಟ |? ಎಂದವನು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡನು. "ಮುಂಚೂ 
ಣಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಾನೇ ಅನುಮತಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ನನಗಿರುವ ಅವಕಾಶ ಇದೊಂದು ಮಾತ್ರ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನನ್ನ್ನ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಸೇನಾಪತಿಯ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಸರದಿ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳು 
ತ್ತೇನೆ” ಅವನು ಕಾಟರದಮೇಲೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರಾವುತರನ್ನು ಬಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಎಡಗಡೆ ಜೆಳಕೇರಿದಂತಿದ್ದ ಇಳಿಜಾರಿನ ಇಳುಕಲನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಅದಕೃಭಿಮುಖವಾಗಿ ಗೋಡೆಯಂತೆ ಕಡಿದಾಗಿದ್ದ ಕರಿಯ ಮೊರಡಿಯೊಂದಿತ್ತು. ಆ 
ಮೊರಡಿಯ “ಮೇಲಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ತೇಪೆ ಏನೆಂದು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನಿಗೆ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಹರಿದ ದರೆಯಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಕರಗದ 
ಮಂಜಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಬಿಳಿಯ ಮನೆಗಳ ಗುಂಪಿರಬಹುದಿ? ಆ ಜೆಳ್ತಾಣದ 
ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತು ಚಲಿಸುತ್ತಿರಬಹುಜಿ ಎಂದವನು ಎಣಿಸಿದನು. 
"ಅದು ಮಂಜಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಥಿರೀಕ್ಷೆ...ಆ. ತಾಣ. ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ...ಅದು 
ಬೆಳ್ಡಾ ಣವಲ್ಲ....ನಶಾಷ.... ತಂಗಿ, ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು ಗಳು....ನೆ....ತಾಷ....(ನಾನು ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಸೋಜಿಗೆವಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ?) ನತಾಷ.... 
ನನ್ನ ಕುಡುಗತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊ? ಗಾಢ ನಿಜ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರೊಸ್ತೋವ್‌'ನನ್ನು ಕುರಿತು "ಬಲಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ ಅಯ್ಯ, ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿಲುಗಳಿವೆ?' ಎಂದೊಬ್ಬ 
ರಾವುತ ಎಚ್ಚೆರಿಸಿದನು. ಕುದುರೆಯ ಕೇಸರದೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿದಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ರೊಸ್ರ್ಯೋವ್‌ ಮೇಲೆತ್ತಿ ರಾವುತನ ಕಡೆಗೆ ಸರಿದನು. ಅವನು ಯೌವನ 
' ಸಹಜವೂ ಅದಮ್ಯವೂ ಆದ ತಂದ್ರಸ್ಥಿತಿಗೆ ಶರಣಾಗಿದ್ದನು. "ಅಜಿಲ್ಲ ಇರಲಿ 
ನಾನೇನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ? ನಾನು ಮರೆಯಕೂಡದು. ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡಲಿ? ಅದಲ್ಲ, ಅದಂತು ಅಲ್ಲ. ಅದು ನಾಳಿನ ವಿಷಯ. ಈಗ ನೆನಸಾ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೩. 


ಯಿತು. ನತಾಷ....ಕುಡುಗತ್ತಿ....ಕುಡುಗತ್ತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆ....ಯಾರನ್ನು ? 

ಇವುತರು....ಅಹ, ಮಾಸೆಯ ರಾವುತರು ತ್ತೆ ಶ್ರೈರ್‌ಸ್ಪಾಯೆ ಬೀದಿಯುದ್ದ ೆಕ್ಟೂ ಮಾಸೆಯ 
ಆ ರಾವುತರು ಸವಾರಿಸಿದರು...ಗೂರ್ಕೇವ್‌ ಮನೆಯ ಮುಂಜಿ ಅವನನ್ನು ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ....ಮುದಿ ಗೂರ್ಯೆ "ಪ್‌. , ಡೆನಿಸೋವ್‌ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪ್ರಾ ಣಿ. ಆದರೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ಅಬದ್ಧ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನಯೀ ಇದ್ದಾರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಅವರು 
ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು? “ನನಗೇನೋ 'ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ರು?...ಆದಕೆ ಧೈರ ಸ್ಯ 
ಬರಲಿಲ್ಲ.... ಹಾಗಲ್ಲ, 2 ರ್ಯಬರದಿದ್ದುದು ನನಗೆ. ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ” ಅಸಂಬದ್ಧ. ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ವಿಷಯದ ಬಕ ಕ ನ ಯೋಚಿಸ ಸತ್ತಿದೆ $ ನೆಂಬುದನ್ನು ಮಕೆಯಬಾ ರದು. 

ಹೌದು, ನತಾಷ್ಯ ಕುಡುಗತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಓಹೋ, ಹೌದೌ ದು! ಅದೇ ಸರಿ!' 
ಅವನ ತಲೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕುದುರೆಯ ಜೂಲು ಕೂದಲಿನೊಳಗೆ ಕುಸಿಯಿತು. ಒಡನೆಯೆ 
ಸಿಡಿಗುಂಡಿನ ಮಳೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ. ಭಾಸವಾಯಿತು. "ಏನು? ಏನು? 
ಏನು? ಏನು? ಅವರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ! ನಿನು ಡ್‌ ಎನ್ನುತ್ತ ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಎಚ್ಚೆರ 
ಗೊಂಡನು. ಅವನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ, ಹಗೆಯ ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರಾರು ಕಂಠಗಳ ಸುದೀರ್ಫ ನಿರ್ಫೋಸ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ಅಬ್ಬರದಿಂದಾಗಿ ಅವನ 
ಮತ್ತು ಬಳಿಯ ರಾವುತನ ಕುದುರೆಗಳು ಒಂದೊಂದೆರೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಾಡಿದುವು. 
. ಶಬ್ದ ಬಂದ ಕಡೆ ಬೆಂಕಿ ಪ್ರಜ್ವಲಗೊಂಡಿತು ; ಮತ್ತೆ ಆರಿಹೋಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಬೆಂಕಿ. 
ಬದ ಮೇಲೆ ಫ್ಲೈಂಚ್‌ ಸೈನಿಕ ಪಂಕ್ರಿಯುದ್ದ ಕ್ಸ ಬೆಂಕಿ ಭಗ್ಗನೆ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. 
ಅಬ್ಬರ ನಿಮಿಷೆ 1೫ಕ್ಕೂ ತೀವ್ರ ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿತ್ತು. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಪದಗಳು ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿದರೂ, ಅವು ಸುಸ ೃಷ್ಟವಾಗರಲಿಲ. ನಾನಾ ಧ್ವನಿಗಳ ಗದ್ದಲ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
"ಅ ಹ ಹ ಅಹಹ--ರ್‌ರ್‌ರ್‌!' ಇವಿಸ್ಟೇ ಅವನು ಕೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಧ್ವನಿಗಳು. 

"ಏನದು? ಅದು ನಿನಗರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಯೇ?” ಎಂದು ಕೊಸ್ತೊ ವ್‌ ಪಕ್ಕದ 
ರಾವುತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. "ಅದು ಶತ್ರು ಗಳ ಠಾಣ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. > ರಾವುತ 
ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. 

"ಏಕೆ? ನಿನಗದು ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ್‌, ರಾವುತನಿಂದ 
ಉತ್ತರ ಬರದಿರಲು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು, ಅಯ್ಯ 9' ಎಂದು ರಾವುತ ಅಸಡ್ಡೆ ಯಿಂದಲೆಂಬಂತೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 

"ಗದ್ದಲದ ದಿಕ್ಸ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಹಗೆಯದೇ ಇರಬೇಕು.” 

"ಅದು ಹಗೆಯದಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ಅಥವಾ ನಿನೂ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು”? ಎಂದು ರಾವುತೆ 
ಗೊಣಗಿದನು. "ಕತ್ತ ಲೆಯಿಜೆ. ಭದ್ರ, ದುಡುಕಬೇಡ?' ಎಂದವನು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಗದರಿಸಿದರು. 

ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಕುದುರೆಯೂ ತಕರಾರು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು: ಅದು ಹೆಪ್ಪು ಗಟ್ಟಿದ 
ನೆಲವನ್ನು ಗೊರಸಿನಿಂದ ಕೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು ; ಗದ್ದಲ ಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬೆಳಕಿನ “ಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬರಬರುತ್ತ ಶಬ್ದ ಗಗನಕ್ಕೇರಿತು. ಅದು ಸಹಸ್ರ 


೧೨೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಸಹಸ್ರ ಜನರುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮಹಾ ಘೋಷದಂತಿತ್ತು. ಇಡೀ ಪಾಳೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದ ವಿಜಯೋತ್ಸ ವದ ಘೋಷ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಚೋದಕ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿತು. (ಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳು 4. ಓಿವಾಗಿ! 
ಚಕ್ರ ಗಳ ಚೆರಾಯುವಾಗಲಿ!' ಎಂಬ ಫೋಷಣೆ ಅವನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಆ ದೂರ' ಇದ್ದಿರಲಾರರು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಹೊಳೆಯ ಆ ಕೆಡಿ “ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ? 
ಎಂದವನು ಬದಿಯ ರಾವುತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ರಾವುತ ಉತ್ತರಿಸದೆ ನಿಡುಸುಯ್ದನು; ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಮ್ಮಿ] ಡಾ ಅಶ್ವದಳದ 
ಪಂಕ್ರಿಯುದ್ದ ಕ್ಫೂ ಕುಲುಕೋಟದಲ್ಲಿ “ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಖುರಪುಟಧ್ವ _ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆನೆ 
ಯಂತೆ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ಅಶ್ವದಳದ ಸ ಸಾಕ್ಟೆಂಟನ ಚಿತ್ರ ಹಠಾತ್ತನೆ 
ಮಂಜುಗತ್ತಲಿಂದ ಮೂಡಿತು. "ಸೀನಾನತಿಗಳು, ಸ್ವಾ ಮಿ!’ “ಎಂದವನು ರೊಸ್ತೋವ್‌ 
ಬದಿಗೆ ಸರಿದನು. 

ಬೆಂಕಿ ಗದ್ದಲಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ ಕೀಲಿಸಿದ್ದ ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಅಶ್ವದಳದ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ "ಅಧಿಕಾ ರಿಗಳ ಸಾ ಗತಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾರ್ಚೆಂಟನೊಡನೆ ತೆರಳಿದನು. ಶತ್ರುಪಾಳೆಯದ ಜಕಿಸ ದ್ಹುಗಳ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾಕೆ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಮತ್ತು ಭಾಜಕವು 
ಜೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ತಮ್ಮ ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. 
ರೊಸ್ತೋವ್‌ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಬಳಿಗೆ ಸರಿದು, ತನಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ವರೆದಿಸಿ, ಸಹಾಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳ ಗುಂಪು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಮಾತುಕತೆಗಳಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟನು. 

"ಇದೊಂದು ಮೋಸವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಹಿಂಜರಿದು, ನಮ್ಮನ್ನು 
ವಂಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚೆ ಗದ್ದ ಲಮಾಡುವಂತೆ ಬೆಂಗಾವಲಿನ ಪಡೆಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುಡೀ ನನ್ನ ಎಣಿ” ಎಂದು ದೊಲ್ಲೊರೂಕೊವ್‌ ಬಗ್ರೇಷನ್‌'ನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

"ಅದಿರಲಾರದು. ಸಂಜೆ ಆ ಮೊರಡಿಯ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡೆ. ಅವರು 
ಹಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ್ದೇ ನಿಜವಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು... ಏನಯ್ಯ ನಾಯಕ? 
ಶತು ಸ್ಥೆ ನ್ಯ ದ ಸಣ್ಣ ತಂಡಗಳು ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿವೆಯೇನು ? ಎಂದು ಬಗ್ರೇಷನ್‌ 
ರೊಸ್ತೋವ್‌'ನನ್ನು ''ಕೆದು ಕೇಳಿದನು. 

"ಸಂಜೆ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ರು. ಈಗ ಅವರಿದ್ದಾ ರೆಯೋ ಏನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಪ್ರಭು! 
ಕೆಲವು ರಾವುತರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಲೆ?” ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ್‌ 
ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನ ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಕೊಸ್ತೋವ್‌ನ ಮುಖ 
ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ತುಸು ತಡೆದು, "ಒಳ್ಳೇದು ; ಹೋಗಿ, ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬಾ' ಎಂದನು. 

"ಅಪ್ಪಣೆ, ಸ್ವಾಮಿ.' 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೫ 


ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಜೋದಿಸಿ, ತನ ನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ 
ಸಾರ್ನೆಂಟ್‌' ಫೆದ್‌ಜೆಂಕೋ ಮತ್ತು ಬೇರಬ್ಬ ರು ರಾವುತರಿಗೆ ಜೆಸಿ ಬೆಟ್ಟದ ಇಳುಕಲ 
ಕಡೆಗೆ, ಗದ್ದಲ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಟ ಓ| ತನಗೆ ಮುಂಜಿ ಜೀರಾರೂ 
ಕಾಲಿಡದಿದ್ದ ರಹಸ್ಯಗರ್ಭಿತವೂ ಅಪಾಯಕಾರಿಯೂ ಆದ ಮಂಜಿಢಿದಗೆಂಟಗೆ 
ಮೂವರು ರಾವುತರೊಡನೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಸವಾರಿಸುವಾಗ ಭಯ ಸಂತೋಷಗಳಿರಡೊ 
ಅವನ ಮನನನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಹೊಳೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದು 
ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಕೊಸ್ತೋವ್‌ ಕೇಳಿಸ 
ದವನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ, ಪೊದೆಗಳನ್ನು ಮರಗಳೆಂದು, ಕೊರಕಲುಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರೆಂದು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತ, ಆಗಾಗಲೆ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ತೆ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ, 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಸವಾರಿಸಿದನು. ಚ''ದಿಂದ ಕೊಳನ ನಂತರ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಥವಾ 
ಶತ್ರುಸ್ಫನೈದ ಬೆಂಕಿಗಳು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸೈನ್ಯದ ಗದ್ದಲ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ಜೋರಾಗಿ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೊಂದು 
ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದರ ಹತ್ತಿರ ಅವನು ಹೋದಾಗ, ಅದು 
_ ರಸ್ತೆಯಾಗಿತ್ತು. ರಸ್ತೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದ ನಂತರ, ಅದೇ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯು 
ವ್ರದೋ, ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ದಾಟಿ, ಬೆಟ್ಟ ದೋರೆಯ ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣಿನ ಹೊಲದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದೋ ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ, ಅವನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು 
ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದೇ ಕ್ಷೇಮ 
ವೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದನು. ಏಕೆಂದರೆ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು. "ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ! ಎಂದವನು ನುಡಿದು, ರಸೆ ಸ್ಮಯನ್ನು ದಾಟ 
ಸಂಜೆ ಫ್ರೈಂಚ್‌ ಸೈನ್ಯ ದ ಕಾವಲುಪಡೆ ನಿಂತಿದ್ದ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ, 
ಬೆಟ್ಟಿ ದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೋಂತಿಕತು. 

"ಅವನಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಮಹಾಶಯರೆ!' ಎಂದು ಹಿಂದಿದ್ದ ರಾವುತರು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 
ದಿಡೀರನೆ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಕಪ್ಪು | ವಸ್ತು ಏನೆಂದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮುನ್ನವೇ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಆಸ್ಫೋಟ ತೇಳಿಸಿತು. ಗೊಡೊಂದು ಆಕ್ರಂದನ 
ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ರೊಯ್ಯೆಂದು ಮಂಜು ಬಾನಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಿಡಿದು, ಶ್ರವಣ ದೂರವಾಗಿ 
ಮರೆಯಾಯಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಬಂದೂಕ ಚಾಪಿನ ಕುಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಡಿಯನ್ನು ಸೂಸಿತೇ 
ಹೊರತು ಸಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊಸ್ತೋನ್‌ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ನಾಗಾಲೋಓದಿಂದ ದೌಡಾಯಿಸಿದನು. ಏತನ್ಮಧ್ಯೆ ನಾಲ್ಕು ಆಸ್ಫೋಟಗಳಾದುವು, 
ವಿವಿಧ ನಾದಗಳೊಡನೆ ಗುಂಡುಗಳು ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದುವು. ಗುಂಡು ಸಿಡಿದಾಗ, 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ಉತ್ಸಾ ಹದ ಕಾವೇರುವೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮನ್ನು 
ತುಸು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು, 7 ಕೊಸ್ತೊ (ವ್‌ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ "ಹಾಕುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
"ಇನ್ನಷ್ಟು! ಇನ್ನಷ್ಟು!” ಎಂಬ ಧ್ವನಿ “ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು. ಆದರೆ 


ಮತ್ತೆ. ಉ್ಳೋಟಗಳು ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಬಗೆ (ಷನ ನೆಲೆ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿ ದ್ವಂತೆ ಕೊಸ್ತೋನ್‌ ಕುದರೆಯನ್ನು ನಾಗಾ 
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ಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸಿದನು. ವಂದನಾಕರ ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಅವನು ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಬಳಿೈದಿದನು. 

ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸೈನ್ಯ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ತೆಂದೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಹಚ್ಚ ಲಾಗಿತ್ತೆ ನ ದೊಲ್ಲೊ ಕೊಕೊ ತನ್ನ, ಹಠ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾ ವ್‌ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆ "ಅಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿ od ಏನು ಫಲಿತಾಂಶ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ? ಅವರು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ, ನ ಸಹರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು' 
ಎಂದವನು ನುಡಿದನು. 

"ಎಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಗಮಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬುದಂತು ಸ್ಪಷ್ಟ, ರಾಜಕುಮಾರರೆ. ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾದರೆ, ನಿಜ ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಬಗ್ರೇಷನ್‌ ನುಡಿದನು. 

"ಸಂಜೆ ಎಲ್ಲಿತ್ತೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ, ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ನಹಕೆಯಿನ್ನೂ ಇದೆ, ಪ್ರಭು' 
ಎಂದು ರೊಸ್ರೋವ?" ವರದಿಸಲು ತುಸು ಸ್‌” ಬಾಗಿದಾಗ, ಅವನ ಕೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ನಮಸ್ಕಾರಭಂಗಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ತನ್ನ ಸವಾರಿಯಿಂದ; ಅಂತೆಯೇ ಗುಂಡುಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪ್ರಚೋದನೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಅವನ ಸಂತೋಷ ಹಾಗೂ ಮಂದಹಾಸಗೆಳು ಅದಮ್ಯ 
ವಾಜಿ ವು. 

"ಬೇಷ್‌, ಭೇಷ್‌. ನಿಮಗೆ ಧನ್ಯವಾದ, ನಾಯಕರೆ' ಎಂದು ಬಗ್ರೇಷನ್‌ 
ಅವನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದನು. 

(ಪ್ರಭು, ನೀವು ನನಗೊಂದು ಉಪಕಾರೆ ಮಾಡುವಿರಾ?” ಎಂದು ರೊಸ್ತೋವ" 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

"ಏನದು?' 

"ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಪಟಾಲಮ್ಮ ಕೆ ನಿಗಾವಲಿನಲ್ಲುಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ಸಬಾಲಮ್ಮಿನ ಜತೆಗೆ ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆ? 

"ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು?' 

ಶ್ರಿ (ಮಂತ ರೊಸ್ತೋವ್‌'.' 

ಕ್ಲ ಹಾಗೊ! ಆಗಲಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು.? 

"ನೀವು ಶ್ರೀಮಂತ ಇಲ್ಯಾ ಕೊಸ್ತೊ (ನ್‌ ಮಗನಿರಬಹುಜೆ ? ? ಎಂದು ದೊಲ್ಲೊ 
ರೊಕೊವ್‌ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ರೊಸ್ತೋವ್‌' ಉತ್ತೆರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

"ಹಾಗಾದಕೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಭರವಸೆಯಿಂದಿರಬಹುದೆ? ಪ್ರಭು' 

"ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರ ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

"ನಾಳೆ ಬಹುಶಃ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗ 
ಬಹುದು. ದೈವಕೃಪೆ ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ತೀರದು' ಎಂದು ರೊಸ್ತ್ಯೋವ್‌ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡಿಗೆ ಚಪ್ಪರಿ ಸತೊಡಗಿದನು. 

: ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನೆ' ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಓದಿ ಹೇಳುವಾಗ, ಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯೇ 
ಪಡೆಗಳ ವೀಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರದ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜುಗಳ ha ಮತ್ತು 
ಗೆದ್ದಲಗಳು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದುವು. "ಸೈನಿಕರು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗಳ ಕಂತೆಗೆ ಉರಿಹಚ್ಚಿ, 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೭ 


"ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಿರಾಯುವಾಗಲಿ!” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ಅವನ ಹಿಂದೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಘೋಷಣೆಯಿದು : | 

“ಸೈ ನಿಕರೆ, ಉಲ್‌ ್ಮ್‌ವಿಫಾಗದ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಲುವಾಗಿ, ರಷ್ಯಾ ಸೈನ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗ ಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀವು 
ಹೊಲ್ಲಾಬ್ರುನ್‌ನಲ್ಲಿ ಭಗ್ನ ಗೊಳಿಸಿ, ಈತನಕ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ತುಕಡಿಗಳೇ ಅವು. 
ನಾವು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ನೆಲೆ ಸುಭದ್ರವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸುತ್ತುಗಳಿಲು ಮುಂದುವರಿಯುವಾಗ, ಅವರ ಸ್ಥೆ ನ್ಯದ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗ ನನ್ನ 
ಧಾಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸೈನಿಕರೆ ! ನಾನು ಖುದ್ದಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ದಳಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಹಜ ಸಿದ್ಧವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಶತ್ರುಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಗುಂಡುಕಾಳಗದಿಂದ ದೂರವಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಜಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ ಮೂಡುವುದಾದರೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶತ್ರುವಿನ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಮೈಯೊಡ್ಡುವುದು ನಿಜ. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಪದಾತಿ 
ದಳದ ಗೌರವವನ್ನೇ ಪಣವೊಡ್ಡಿರುವಾಗ, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಗೌರವ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅದು 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯವಿರುವಾಗ, ಜಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಅನುಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. 

"ಗಾಯಾಳುಗಳನ್ನು ಸ್ಥ ಳಾಂತರಿಸುವ ನೆಸದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಭಗ್ನ 
ಗೊಳಿಸಬೇಡಿ. ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮೇಲಣ ದ್ವೇಷದಿಂದ ಪ್ರಜೋದಿತರಾಗಿರುವ 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಈ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳನ್ನು ನಾವು ಸೋಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸಮ್ಮ ಮೈಮನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಈ ವಿಜಯದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡು, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಶಿರ ಶಿಬಿರಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗ 
ಬಹುದು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತರಬೇತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನೂತನ ದಳಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸಂಗ್ರಾಮ ವಿಜಯದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಾನು ರೂಪಿಸ 
ಬಹುದಾದ ಶಾಂತಿ ನನ್ನ ಜನರ, ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಗೌರವಕ್ಸನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


ನೆನೋಲಿಯನ್‌' 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 

ಬೆಳಗಿನ ಐದು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆ ದಟ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 
ಕೇಂದ್ರದ, ಮಾಸಲಿನ ಮತ್ತು ಬಗ್ರೇಷನ್ನನ ಬಲ ಪಾರ್ಶ್ವದ ಪಡೆಗಳು ಚಲನೆಗೆ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯೋಜನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಎಡ ಪಾರ್ಶ್ವದ ಪದಾತಿ, ಅಶ್ವ ಮತ್ತು 
ಫಿರಂಗಿ ದಳಗಳು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಬೆಟ್ಟದಿಂದಿಳಿದು, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸೈನ್ಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವದ 
ಮೇಲೆ ಧಾಳಿ ನಡಸಿ, ಅದನ್ನು ಬೊಹಿಮಿಯನ್‌ ಪರ್ವತಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅಟ್ಟ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಅವು ಹಾಸುಗೆಯಿಂದಿದ್ದು, ಸಿದ್ಧ ತೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಅತಿಯಾದದ್ದ 
ನ್ರೈಲ್ಲ ಸ್ಪೆನಿಕರು ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿಗೆ ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಅದರಿಂದ ಒಗೆದ ಹೊಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಗೆ `ನೇದನೆಯುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಚಳಿ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು. 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಬೀ ಕುಡಿದು, ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರೆ, 


೧೨೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಸೈನಿಕರು ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಕುರುಕುತ್ತ , ಮೈಯನ್ನು ಬಿಸಿಮಾಡಿಕೊಳು ್ರವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಭೇರಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿಯ ಸುತ್ತ ನೆರೆದಿದ್ದ ಅವರು ಗೂಡಾರಗಳ, ಕುರ್ಚಿಗಳ, 
ಮೇಜುಗಳ, ಓಬ್ಬುಗಳೆ, ಚಕ್ರ ಗಳ ಮುರಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು » ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಅಥವಾ ಹೊತ್ತು ಹತು "ಹೋಗಲಾಗದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆಕಿಗೆಸೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ವ್ಯೂಹಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ರಷ್ಯಾ ಸೆ ಸೈನ್ಯದೊಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತ, 
ಮುಂಚೂಣಿಯ ಕರ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ರ ವೇರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿ ದಳಪತಿಯ ವಸತಿಯ ಬಳಿ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ದಳ ಚಲಿಸ ಕಾಗ ತ್ತು. 
ಸೈನಿಕರು ಶಿಬಿರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಚುಂಗಾಣಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಬೂಟುಗಕೊಳಗೆ 
ತುರುಕಿ, ಚೀಲಗಳನ್ನು ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಬಂದೂಕಗಳನ್ನು ER: 
ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ನಿಲುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕೋಟುಗಳಿಗೆ ಗುಂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ಚಿಲುಕು ಕಟಿ ಸೈನಿಂದ ಕತ್ತಿ “ಮತ್ತು ತೊಗಲು ಚೀಲಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಸಾಲುಗಳ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಫೋಷಣೆ ಕೂಗುತ್ತ ಮುಂದುವರಿದರು. ಸಾಲ. ಚಾಲಕರು ಮತ್ತು 
ಸೇವಕರು ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ, ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೇರಿ, ಹೇರುಗಳನ್ನು 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿದರು. ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಮತ್ತು ಪಡೆವಳರು ಅಶ್ಮಗಳನ್ನೇರಿ, 
ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಅಡ್ಡಾ ಡುತ್ತ, ಹಿಂದೆ ಬರಲಿದ್ದ ಸಾಮಾನು ರಕ್ಷರಿಗೆ ಸಲಹೆ, ನಿರೂಪ ಆದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದರು. ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರ ಪಾದಗಳ ಏಕತಾನತೆಯ ಆಘಾತ ಅನುರಣನ 
ಗೊಂಡಿತು. ಸುತ್ತಣ ಸೆ ಸೈನ್ಯ “ಸಾಗರದಿಂದಾಗಿ ಧೂಮರಾಶಿಯಿಂದಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಾಂದ್ರ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮೂ ತಾವು ಹೊರಟಿದ್ದ ಅಥವಾ ಹೋಗಲಿದ್ದ ಸ್ಪ ಳಗ 
ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ,” ಎತ್ತ ಎಂಬುದನ್ನರಿಯದೆ ಸೇನಾ ವ್ಯೂ ಹಗಳು ಮುನ ಡೆದುವು. 
ನಾವಿಕನೆಂತು ತನ ಸಿ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಹ ೨ ನೆಯೋ ಸೈನಿಕ ಸಹ ಅಂತೆಯೇ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಳದ ನಡುವೆ ಬಂದಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನೆಷ್ಟು ದೂರ 
ಪೆಯಣಿಸಿರಲಿ, ಎಂಥ ಅಸರಿಚಿತ ಅಜ್ಜಾ ತ ಅಪಾಯಕಾರೀ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿರಲಿ, 
ಣಿ 
ನಾವಿಕನೆಂತು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದೇ ಅಟ್ಟ, ಅದೇ ಕೂವೆಗಳು, ಅದೇ "ಹೆಗೆ ಸ ಗಳು, ಅಜೀ 
: ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುಗೊಂಡಿರುತಾ _ನೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ಸೈನಿಕನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಸದಾ 
ಅಜೀ ಸಂಗಾತಿಗಳು, ಅದೇ ಸಾಲುಗಳು, ಅದೇ ಸಾರ್ಚಂಟ್‌ ಮೇಜರ್‌ ಐವಾನ್‌ 
ಮಾತ್ರಿಚ್‌, ಅದೇ ನಾಯಿ ಜ್ಯಾಕ್‌ ಮತ್ತು ಅದೇ ದಳಪತಿಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹಡಗು 
ಪಯಣದ ಅಕ್ಷಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ನಾವಿಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ 
ದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕದನದ ದಿನಸೆ ನ್ಯ ದ ಷಃ ತಿಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಾಯಕವೂ 
ಗಂಭೀರವೂ ಆದೊಂದು ಸಂಗತಿಯ ಆಗತುನರನ್ನು ಘೋಷಿಸುವ "ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಜಾಗ್ರ ತಗೊಳಿಸುವ ಕಠೋರನಾದವೊಂದು ಹೊಳಲು 
ಗೊಡುವುದರ ಅರಿವು-ಅದು ಹೇಗೆ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತ ಜಿಂಬುದನ್ನು ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಭಾವೋದ್ರಿಕ್ತರಾದ ಸೆ ಸೈನಿಕರು ತಮ್ಮ ದಳದ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯ 
ಗಡಿಯನ್ನು ಮಾರಿ, ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಯುಗಳ ತಿರುವ ಘಟನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅತಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಆಲಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆರೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು. ಕಾಕರಕೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


(ಮುಂದು ನರಿಯುವುದು) 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು-_- 


ಸರ್ವಶ್ರೀಗಳಾದ.._ 


ತ 


ಡಾ| ಬಿ. ದಾಮೋದರರಾವ್‌, ರೀಡರ್‌ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬... 


ಡಾ| ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌, ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


ಇ॥ ಕೆ. ಸಿ. ಬೆಳ್ಳಿಯಪ್ಪ, ರೀಡರ್‌ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


ಪ್ರೊ! ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಮತ್ತು ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


ಸಿ. ಪಿ. ರವಿಚಂದ್ರ, ಅಧ್ಯಾಪಕ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ಸುತ್ರಾವೆ, ರೀಡರ್‌ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಸರ್ಕಾರಿ ಆರ್ಟ್ಸ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ 
ಹಾಸನೆ-೫೭೩ ೨೦೧ 


ಫೆ. ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶ್‌, ರೀಡರ್‌ 
ಸಿ. ಐ. ಇ. ಎಫ್‌. ಎಲ್‌. 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ -೫೦೦ ೦೦೧ 


ಜಿ. ಔಟ. ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 
“ಅತ್ರಿ », ನಂ. 8, ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ರಸ್ತೈ, ಸರಸ್ವತಿಪುರಂ 
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